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von Vorschlägen seien besser, effizienter
und direkter geworden. Der Gedanke der
«Arbeit im Pool» habe vertikal und hori-
zontal vermehrt Fuss gefasst und schlicss-
lieh sei der Tourismus in letzter Zeit
durch Massenmedien, Politiker und Be-
hörden als vollwertiger und wirtschaftlich
bedeutender Partner anerkannt worden.
Es gelte nun, die Gedanken für eine na-
tional und regional abgestimmte Frem-
denverkehrspolitik noch besser zu verwur-
zeln und die rein lokalen Interessen in
den Hintergrund zu stellen. Der Fremden-
verkehr habe trotz allem im traditionsrei-
eben Reiseland Schweiz nach wie vor eine
Chance, wenn man den Qualitätsbegriff
hochhalte und weiterhin echte Leistungen,
verbunden mit Preisklarheit, Preistranspa-
renz und Reisesicherheit anbiete. Indes-
sen: Allzuoft würden Ehrgeiz mit Egois-
mus, Initiative mit Ueberheblichkeit und
Kritik mit Verurteilung verwechselt.

GFK
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Krisenfester Tourismus
«Die Fremdenverkehrs- und VerkehrsWirtschaft gegenüber der Rezession» lautete das
Thema der diesjährigen Arbeitstagung der «St. Galler Ehemaligen» vom 16. Juni. Nach
einem einleitenden Referat von Institutsdirektor Prof. D. Claude Kaspar umriss Walter
Twerenbold, lie. oec., Direktor des Verkehrsvereins Berner Oberland, die Wirkungen
der Rezession auf den Tourismus und die Verkehrsvereine. Der nachfolgende Artikel
will die Ausführungen Twerenbolds zusammenfassen.

• Das Produkt Ferien beinhaltet ein
Bündel von Einzelleistungen.
• Fremdenverkehrsverbände haben als
Koordinatoren dieser Einzelleistungen auf
der Angebots- und Nachfrageseite aufzu-
treten.
• Fremdenverkehrsorte sind in ihrer Ge-
samtheit als eine Unternehmung zu be-
trachten.
Diese Grundsätze stellte der Referent an
den Anfang, um dann die Frage aufzu-
werfen, ob sie heute, angesichts des rezes-
siven Wirtschaftsbildes, überhaupt noch
zu realisieren seien. Trotz der nun relativ
optimistischen Konjunkturprognosen, wel-
che für das laufende Jahr ein Wachstum
des Bruttosozialproduktes um 1,5 bis 2

Prozent voraussagen, müsse aus der Sicht
des Fremdenverkehrs skeptisch geurtcilt
werden. Die Schrumpfung der Bevölke-
rung habe das Einkaufspotential in be-
trächtlichem Ausmass reduziert; ein Wun-
der werde sich so schnell nicht einstellen.

Aktiv handeln!

Auch wenn sich in den Konsumpräferen-
zen ein Wandel zugunsten des Fremden-
Verkehrs abzeichne - selbst in der Rezes-
sion wird auf Ferien nicht verzichtet - sei

blinder Optimismus fehl am Platz. Nach
Twerenbold kann der Tourismus wohl
noch nicht vorbehaltlos zu den krisenresi-
stenten Wirtschaftszweigen gezählt wer-
den. Die Fremdenverkehrswirtschaft wer-
de in nächster Zukunft mit härteren Zei-
ten konfrontiert werden. Statt sich da-
durch verunsichern zu lassen, müsse heule
gemeinsames aktives Agieren defensivem
Reagieren vorgehen. Dabei sei es auch er-
laubt. Althergebrachtes in Frage zu stel-
len und Neues objektiv zu prüfen.

Touristenfranken nützt nichts

Nicht mit Sicherheit nachweisen lässt sich
nach Walter Twerenbold, ob der Drang
nach «Ferien-Freiheit» oder rezessive Mo-
mente stärker zum Parahotellerie-Trend
beitrügen. Mit Sicherheit aber beschleuni-
ge der hohe Frankenkurs diese Tendenz,
weil sich viele Familien an ein festes Bud-
get hielten, welches in seiner Höhe nicht

bloss nach einkommenspolitischen, son-
dem auch nach psychologischen Kriterien
festgesetzt werde. Die Wechselkursent-
Wicklung, respektive deren Auswirkungen
auf die Konkurrenzfähigkeit unseres Lan-
des können nach Twerenbold weder
durch Kursspaltung oder Schaffung eines
Touristenfrankens noch durch Devisenre-
Striktionen aus der Welt geschafft werden.
Verheerende Wirkung entfaltet nach Twe-
renbold sodann die ungebrochene Kosten-
entwicklung, welche durch staatliche Ab-
gaben und Auflagen wacker angeheizt
werde und durch verschlechterte Ertrags-
läge dringend notwendige Investitionen
verunmögliche. Auf diese Weise trete
angebotsseitig ein Rückschritt ein und die
Beschäftigungslage des Gewerbes leide.

Mehr als Werbung!

Um die Gefahr zu bannen, dass die Frem-
denverkehrsarbeit unkontrolliert, zersplit-
tert und konzeptlos erfolge, müssen lokale
und regionale Verkehrsvereine alle Mar-
keting-Instrumente anwenden - nicht
bloss Werbung und Publizität. Die perso-
nelle und finanzielle Dotation der Ver-
kehrsvercine habe jedoch mit der Interna-
tionalisierung der Gästeströme nicht
Schritt gehalten; Mittel für eine systema-
tische Markterforschung seien kaum vor-
handen. Ein Gefahrenmoment stelle die
Einstellung vieler Reiseveranstalter dar.
Das Angebot in den Katalogen werde ge-
strafft, «unrentable» Kurorte und Hotels
gestrichen und eine Reihe von handfesten
Forderungen wie Wechselkursgarantien,
Werbebeiträge usw. angemeldet.

Verwechslungsgefahr

Walter Twerenbold Hess es indessen nicht
mit der Enumeration trister Erkenntnisse
bewenden, sondern machte schliesslich
auch auf die Vorteile der Rezession auf-
merksam. Sie liegen seiner Ansicht vor al-
lern darin, dass die Anzahl der Pauschal-
angebote zugenommen habe, ein erfreuli-
eher Ideenreichtum auf der Angebots-
und ein aggressiveres Auftreten auf der
Absatzseite sei zu bemerken. Die Behand-
lung von Anfragen und die Unterbreitung

Animation I

Qu'allons-nous faire de nos hôtes? Le
lecteur ne considérera cette question
que dans sa formulation qualitative,
étant entendu que la capacité de notre
équipement touristique s'avère suffi-
samment forte pour accueillir et traiter
quantitativement les touristes ayant
jeté leur dévolu sur notre pays. La
haute saison des vacances est là, d'ail-
leurs, et des centaines de stations et
autres localités d'intérêt touristique
s'efforcent, depuis quelques jours, de
donner à cette question la seule
réponse qui lui convient: des hôtes
heureux. Et qui ont de nombreuses rai-
sons de l'être.

Assurer la parfaite réussite d'un séjour
procède d'un certain nombre de fac-
teurs qui ne sont pas tous aussi évi-
dents que l'offre de services attentifs et
le respect des prix convenus. En effet,
il apparaît aussi que l'ensemble des dis-
positions prises en vue de satisfaire le
client sur place est autant, sinon plus
important que le strict contenu de son
arrangement de vacances. Le fait de lui
offrir diverses possibilités de se plaire,
de se distraire, d'assouvir sa curiosité et
de découvrir ce qui fait la particularité
et l'essence même de son lieu de vacan-
ces représente non seulement une obli-
gation morale, mais une marque de
déférence à son égard. On aurait tort,
en l'occurence, de lésiner sur la
manière et de minimiser, voire de

bagatclliscr, l'intérêt du touriste, sous
prétexte qu'il cherche à voir le maxi-
mum de choses possibles en un mini-
mum de temps. Ce temps... il ne faut
voir là qu'une certaine hâte de le rat-
traper, en vacances comme à la ville, et
de jongler avec les siècles pour mieux
le remonter!

Depuis que le marketing a fait son
entrée dans le royaume du tourisme, ce
dernier est soumis à diverses règles de

commercialisation désormais mieux
connues qu'appliquées à bon escient,
mais qui tendent toutes à faire du pro-
duit touristique un produit complet. Sa

fabrication, sa promotion et sa vente,
pour être essentielles à l'heure de la

concurrence, n'en sont pas moins com-
plémentaires d'un autre élément, tout
aussi vital pour garder au produit sa
valeur et son image: le service après-
vente. Nous avions ici même rangé
sous ce vocable tout ce qui a trait aux
prestations, attentions et autres petits
riens qui sont tout pour le touriste et

qui vont déterminer son impression et

son degré de satisfaction. L'animation
d'une station ou d'une ville, dans ce

contexte, fait implicitement partie du
contrat de vente conclu, quelle qu'en
soit la manière, entre les promoteurs
touristiques et leurs hôtes.

L'animation, néanmoins, ne se limite
pas à la mise sur pied d'une ou de deux
manifestations estivales; elle recouvre

Hmmat/cw <fom/wc(ï/<? et h/rage de raison/ (Coi/ier)

une série de mesures propres à créer
une ambiance, une atmosphère de «joie
touristique» et de détente. Les termes
manquent pour définir ce qui se rap-
proche plus d'un état d'esprit que d'une
programmation planifiée de loisirs et
de spectacles. Et les petites localités
touristiques conservent ici toutes leurs
chances de rivaliser avec les super-sta-
tions et les lieux à la mode. L'imagina-
tion et l'originalité n'ont pas de prix.
Les relations humaines qui peuvent res-
sortir d'une telle conception de l'ani-
mation, non plus. Cette animation, sans
être exclusive, peut et doit revêtir
divers aspects, de façon à intéresser
une clientèle aussi large et diversifiée
que possible. Ses sources d'inspiration
ne manquent pas et contribueront à
créer une émulation-sportive, folklori-
que, culturelle ou artistique au sein de
la communauté touristique, formée,
dans notre esprit, de la population rési-
dente et de la clientèle en villégiature.

Dans un deuxième volet de cet édito-
rial, qui paraîtra dans deux semaines
sous le même titre, nous donnerons un
aperçu des principaux désirs perçus
dans la clientèle touristique en matière
de «vie en vacances» et des tendances
qui commencent à se dessiner en vue
d'y répondre. Auparavant, il nous
paraît utile de souligner la valeur d'im-
pact d'une politique d'animation locale
bien pensée au niveau de la promotion.
Comme il convient d'élucider l'étendue
des faits et gestes que recouvre ce

terme, en tête des préoccupations de

toute organisation réceptive, office du
tourisme ou société de développement,
en étroite collaboration avec la popula-
tion, les pouvoirs publics, les sociétés
locales et les prestataires touristiques.
Car l'animation, intimement liée à l'ac-
cueil, touche finalement des domaines
aussi différents que l'information des

hôtes, la décoration du site, l'organisa-
tion des excursions, l'élaboration des
manifestations et la participation effec-
tive des membres de la communauté.

Bien accueillir, c'est déjà présenter à

ses hôtes l'image qu'ils se font d'une
station (et, au demeurant, celle que lui
ont fait miroiter les responsables du
tourisme au travers de leurs campagnes
publicitaires ou promotionnelles). Il
s'agit, dès lors, de donner sur place ce que
l'on a offert (promis!) préalablement:
prestations, prix, conditions. Et faire
honneur, le cas échéant, à ses superla-
tifs de prédilection. Le plaisir de rece-
voir devra également pouvoir se mesu-
rcr «de visu» à des maisons fleuries,
une signalisation complète et intelli-
gente, des gendarmes avenants, des
contractuels amènes et des gens sou-
riants... Qu'on ne se leurre point: il est

rare de trouver ces quelques éléments
réunis en une seule et même cité, foi
d'estivant! Enfin, les lois de l'hospita-
lité ne sauraient se concevoir sans une
ferme volonté d'offrir à l'étranger (qui
peut être voisin si l'on s'en tient au
sens biblique du terme) plaisirs ludi-
ques et vacances animées. Nos cania-
gnes regorgent de curiosités, nos vieil-
les villes ont retrouvé leur âme, notre
folklore n'attend que l'assaut de ses

admirateurs, nos cuisines excitent les

papilles gustatives à chaque enseigne et

nos artisans créent pour vous! Ah que
la Suisse serait triste sans tourisme!
Alors, pourquoi ne la partagerions-
nous pas avec nos visiteurs? A eux
l'image, à nous l'imagination.

José Seydo/fX
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Ecole hôtelière: palmarès du cours d'été
La séance de promotion du cours d'été de l'Ecole hôtelière s'est déroulée le 8 juillet au
Chalet-à-Gobet. Nous en publions ci-après, comme à l'accoutumée, le palmarès:

Cours de Production

5ur 95 étudiants, 7 oôt/enf /a ment/on
«très /n'en»:

M. Vetter Olivier, 5,40 sur 6.

77 obtiennent /a mention «/n'en»;

Mlles, MM. Sauser Eve-Marie 5,31, Vau-
thier Peter 5,27, Frey Brigitte 5,25, Schu-
mâcher Ueli 5,20, Volz Marie-Christine
5,10, Debons Fernand 5,09, Neiditsch
Esther 5,09, Isoz Jacques 5,09, Frauenfel-
der Kathrin 5,05, Markwalder Hans 5,04,
Battiaz Philippe 5,00.

67 viennent ensuite dans l'ordre de rnéri-
/e;

Mlles, MM. Siri, Carrupt, Francoz, Eyer,
Reinger, Fehlmann, Vayssière, Bieri,
Buey, Jacquet, Luisier, Kneubuhler, Egli,
Cachin, Erismann, Perrin, Mantel,
Schmid, Sinniger, Scheerer, Gasche,
Schauder, Pomi, Palomba, Fellrath,
Daehn, Etter, Asper, Smarcan, Oliger,
Boggia, Yang Ki Tong, Gerber, Knoepfel,
Fortis, Guillaud, Kaeser, Fraisse, Theisen,
Frunz, Jolliet, Goyard, Grieder, Her-
mann, Wessendorf, Kubbinga, Niels T.,
Pernet, Lips, Roh, Suzukawa, Aegler,
Wegmann, Vlieghe, Pinto, Friedli, Lit-
tauer, Kuhn P., Schupbach, Helfer, Kovi,
Hinde, Cellerier, Lopes, Zeller, Meeus,
Steiner H.

2 étudiants sont revenus pour la 2e partie
du cours et obtiennent le certi/icaf:
MM. Moersen et Najar

Cours de Vente

Sur S9 étudiants, 72 obtiennent /a mention
«bien»;

Mlles, MM. Wicky Jean-Philippe, 5,33 sur
6, Wehrli Marianne 5,22, Wydler Heinrich
5,22, Meyer Guido 5,18, Mattmuller
Andreas 5,16, Olgiati Giovanni 5,16, Rao
Anand 5,12, Studer Daniel 5,12, Mendez
Alvaro 5,06, Robbe Bruno 5,06, Wurfbain
Bernard 5,05, Wintsoh Irène 5,05.

64 viennent ensuite dans l'ordre de méri-
/e:

Mlles, MM. Auriol, Bachmann R., Ver-
faille, Tschol, Dejean, Perrette, Golay,
Delaloye, Haubensack, Hausin, Reynolds,
Kern, Tanner, Traber, Wolf, Greisler,
Bonvin, Bachmannn Urs, Javet, Kidler,
Salzgeber, Chaboude, Osterwalder, Speck,
De Lavallaz, Haeberli, Ormières, Lutz,
Bezzola, Goergen, Testa, Kuli, Bravay,
Courtois, Schnetz, Dupraz, Goursaud, van
Loeben, Geiselmann, Tarrène, de Ricaud,
Steiner P., Wiesmann' M., Weatherill,
Caron, Fontanet, Chaudet, Ledermann,
Brown, Wiesmann B., Vilay, Elsener,
Sorel, Born, Lindley, Gauffin, Binst, Har-
ris, Ziegler, Ewald, Dulau, Kung, Ehrlich,
Fiaschi.

Un étudiant est revenu pour la 2ème par-
tie du cours et obtient le certi/icaf:
M. B. Donati

Cours Hôtel et Technique
Sur 99 étudiants, 77 obtiennent /a mention
«bien»;

Mlles, MM. Scholl Christine 5,30 sur 6,

Brunschwig Jean-Paul 5,27, Roth Frede-
rick 5,27, Villommet Claude 5,25, van den
Heuvel Paul 5,22, Muller Marco 5,22,
Niederer Jean-Claude 5,20, de Schrevel
Denis 5,20, Casty Ursula 5,11, Jörg Hans-

peter 5,00, Keller Marianne 5,00.

74 viennent ensuite dans l'ordre de méri-

Mlles, MM. Eichstaedt, Reichenbach,
Rempfler, Nakazawa, Baenziger, Bolliger,
Angele, Pollak, Dreyfus, Schönenberger,
Villinger, Kuhn Mario, Plaschy, Pclouard,
Nazzal, Yu, Baechtold, Pernet, Piazza,
Bernasconi, Jacot, Machado, Azzam, Voe-

Inventaire

Analyse et étude des
possibilités économiques
des exploitations
Calcul de la valeur réelle
d'un établissement
hôtelier
Contrat de location et de
direction
Calcul du loyer écono-
miquement supportable

Confiez ces travaux à des
spécialistes!

FIDUCIAIRE DE LA
SOCIÉTÉ SUISSE DES
HOTELIERS SA
TREUHANDSTELLE
DES SCHWEIZER
HOTELIER-VEREIN AG

8037 Zürich Habsburgstrasse 9
(01) 44 06 77

3012 Bern Länggassstrasse 36
(031) 23 56 64

1820 Montreux 18, rue de la Gare
(021) 61 45 45

geli, Cals, Muller Sonja, Huggenberger,
Wattinne, Visnovsky, Theus, Mange, Pow-
nall, Bollig, Hoch, Spiess, Staehlin, Nikie-
lewski, Lyginos, Hongier, Graf, Cazals,
Borcard, Scaltri, Blanc, Rubrecht, Hering,
Fierz, Taugwalder, Bolomey, Feugier,
Beck, Seiler, Eberle, Dekumbis, Fulop,
Schenkel, Knopf, Colomb, Thomassin,
Pantazopoulos, Roh, Orsenne, Serex, von
Rohr, Weishaupt, Houriet, Defayes, Noro,
Spori, Munoz, Dutoit, Peier, Petoud, Del
Castillo.

Une étudiante erf revenue suivre la 2e

partie du cours et obtient le certificat:

Mlle Schucany

Cours d'assistantes de direction

• Section Hôtel et Technique

Sur 55 étudiantes, 7 obtient la mention
«bien»:

Mlle Casty Ursula, 5,11 sur 6.

26 viennent ensuite dans l'ordre de méri-
/e:

Groupe ERFA 1

8 établissements de ville et 5 hôtels sai-
sonniers, des catégories de prix moyenne
et supérieure. Président: M. E. Pfister,
Hôtel Stern, Coire. Réunion à l'Hôtel
Excelsior, Montreux

• Comparaison d'exploitation 7975: les

établissements ouf atteint un taux moyen
d'occupation de 46 °/o. Le c/ii//re d'a//ai-
res moyen a été de 769 francs par four de
travail et par employé, et les dépenses de
personnel de 64 francs, ce qui correspo/id
à 57,S °/o du chiffre d'affaires. Le pour-
cenfage du résultat d'exploitation 7 a

atteint 22,9'/o en 7975, mais il faut noter
une grosse marge de différence parmi les

entreprises: 9 ®/» au minimum, et 55 °/o au

• Perspectives pour 7976: les établisse-
ments urbains estiment qu'ils pourront
maintenir le chiffre d'affaires réalisé l'an-
née dernière. Pour /es hôte/s saisonniers,
le prob/ème, principal provieip des cours
de change défavorab/es, surtout eu ce qui
concerne les touristes d'Allemagne, de

France et du Bénélux. Dans l'ensemb/e,

on prend note avec inquiétude de Paug-
mentation des coûts concernant /e person-
nei, mais aussi des services publics (é/ec-
frici/é, eau, ramassage des ordures, épura-
fion des eaux usées). Comme auparavant,
les petites et moyennes entreprises fami-
/la/es ont de grandes chances sur /e

marché touristique, car les hôtes accor-
dent fou/oi/rs une grande importance à /a

personnaiisafion des services. // reste

cependant primordial d'adopter une poli-
tique de prix raisonnable, ce qui suppose
eu premier /ieu une survei/lance des coûts

très attentive.

Groupe ERFA 6

7 hôtels et 5 restaurants, tous ces établis-
sements réalisant un gros chiffre d'affai-
res en restauration. Président: M. Ma-

rugg, restaurant Schiitzenhaus, Bâle. Réu-
nion à l'Hôtel Engel, Licstal

• powr 2976: r/// /fl/f /fl

poursuite de la récession, /es établisse-

meats s'attendent à ce que le volume des

co/tf/fttte &a/ss£r. La prope/i-
s/on de la c/ienfè/e à dépenser s'est nette-

ment affaib//e. 7/ est important de donner

au client /a possibilité d'épargner s'il en a

le désir, ce qui suppose l'adaptation des

prix de l'offre.

• Frais téléphoniques: les établissements

du groupe ERFA 6 notent un très gros
déficit dans le secteur du téléphone, dans

la mesure où les recettes ne doivent pas

seulement être mises en para/lèle avec les

frais d'abonnement et les taxes de couver-
sat/on, mais également avec les frais de

perso/i/ie/, d'en/refzc/i, z/ifere/J. c/

d'amortissement.

Groupe ERFA 3

8 hôtels urbains, de la catégorie de prix la

plus haute. Président: M. W. Scheel,

Zumikon. Réunion à l'Hôtel Beau-Rivage,
Lausanne-Ouchy

• Comparaison d'explo/fafiott 7975: les

établissements ont dû enregistrer un recul

de la fréquence, mais sont fout de même

parvenus à maintenir de justesse le chiffre
d'affaires. D'autre part, les frais ont aug-
menfé de façon très nette, surtout dans le

secteur du personnel, si bien que l'on doit
noter une baisse du pourcentage du résul-

fat d'exploitation 7. Les bénéficies réa/i-
sés dans le domaine F B ont pu être

améliorés, ou tout au moins maûifenus.

• Perspectives pour/976:il semb/equ'une
certaine stabi/isation de /a situation se

profile à l'horizon. Des modifications à

Mlles Eichstaedt, Rempfler, Baenziger,
Plaschy, Jacot, Machado, Azzam, Cals,
Huggenberger, Visnovsky, Bollig, Hoch,
Spiess, Cazals, Borcard, Scaltri, Blanc,
Rubrecht, Eberle, Knopf, Weishaupt,
Houriet, Munnoz, Peier, Petoud, Del Cas-
tillo.

• Section Gouvernantes d'hôtel

8ur 45 étudiantes, 2 obtiennent /a mention
«très bien»:

Mlle De Bevere Anna-Maria, 5,43 sur 6;
Mme Berger-Tunzi Reindine, 5,42.

7 obtiennent la mention «bien»:

Mme Wezenberg Jacinthe 5,25, Mlles
Häni Elisabeth 5,19, Kindler Heidi 5,19,
Schnetzer Dora 5,15, St'ampfli Marianne
5,15, Steffen Annemarie 5,04, Leisibach
Claudine 5,00.
57 étudiantes viennent ensuite dans l'or-
dre de mérite:
Mlles Roost, Durmeyer, Dussart, Gol-
lasch, Cariou, Recknagel, Du Bois, Le
Corre, Chevalley, Mermoud, Locher,
Friedli, Leismann, Ellison, Keller Th.,
Bell, Will, Hartwell, Strobel, Engeler,
Neukom, Calvo, Thiébaud, Bartsch, Frei,
Bergmann, Hüsler, Heuzé, Blumberg, Bor-
loz, Lecoanet. <

court ferme sont possibles, mais il ne faut
pas envisager de sa/son exceptionnelle.
Les possibilités de rationalisation sont
assez limitées pour ces hôtels de catégorie
supérieure, car une réduction de personnel
risque de nuire à la qualité des services.

• Relations publiques 7976: M. Urs
Afeierhofer, chargé par le Groupement
des questions de re/at/ons publiques,
présente plusieurs alternatives qui pour-
raient caractériser /es activités du groupe
en 7976. 71 reste inconfesfab/e que, com-
me par le passé, la publicité doit s'orien-
fer avant fout sur le tourisme individuel,
qu'il faut viser la qualité des services plu-
tôt que des prix bon marché, et que /a

transparence de l'offre doit rester le souci
numéro 7.

• Questions salaria/es: il semble qu'un
certain apaisement se fasse four dans ce
domaine. Les augmentations dé ' salaire
effectuées en fauv/er 7976 n'ont que rare-
ment dépassé 5®/#. D'autre part, les exi-

gences de salaire démesurées concernant
les noûVêdifx Vnfitgeme'uts ont pft être col-
niées. ' - «5 - <!

'il ut :d»i.; tiadstî - T-miftrfsisF

Groupe ÉRFÀ 9
sb r »:•

8 hôtels'de stations thermales, de la caté-

gorie de prix supérieure. Président:
M. W. Keller, Verenahof Hotels, Baden.
Réunion au Parkhotel Kurhaus, Scliinz-
nach-Bad

• Comparaison d'exploitation 7975: les

établissements ont dû enregistrer un recul
de la fréquence de 7 °/« par rapport à l'an-
née dernière. L'occupation moyenne des

lits en 7975 a été de 62°/«. Du fait de

l'évo/ufion favorable dans le secteur de /a

ba/néo/ogie, /a baisse de la fréquence n'a

pas eu de répercftssiotis.sttr le chiffre d'af-
faires.

• Perspectives pour 7976: le vo/ume des

affaires réalisé l'année dernière devrait
pouvoir être maintenu dans la plupart des

établissements. Bien entendu, la valeur
très élevée du franc suisse a également de

très mauvaises répercussions sur la mar-
che des affaires.

• Arrangements forfaitaires: le groupe
FRFA 9 se prononce cotifre /e principe
d'inclure des services balnéo/ogiques dans
les arrangements forfaitaires des hôtels,
un bain médicinal devant être logique-
ment une thérapie individuelle pour être
co/wiT/éré /a cf/ift/è/é comme tm froz-

renient sérieux et efficace. 71 est possib/e
de faire exception à cette règle quand le
traitement thérapeutique est simple et

qu'il s'agit d'animer l'ayant, et l'après-sai-
JO/Z.

Groupe ERFA 12

10 hôtels des catégories de prix supérlcu-
res et 1 grand restaurant, tous ces établis-
sements étant situés dans la région de

Zurich. Nouveau président: M. F. Zingg,
Hôtel Glärnischhof, Zurich. Réunions
dans les hôtels St-Gotthard et Central à

Zurich

• M. R. A7iih/berg, à qui le groupe

Forte progression
du nombre d'apprentissages
On peut constater, dans le récent rapport
annuel de la Commission professionne/le

Contrats d'apprentissage
nouvellement conclus

Effectif des

contrats d'apprentissage

Le nombre des nouveaux contrats d'ap-
prenfissage a augmenté de 629 ou de
29,8 ®/o en compara/son de l'année
précédente. 486 contrats concernant la
profession de cuis/nier, 50 contrats la pro-
fess/on de sommelier, 22 contrats la pro-
fess/on de somme/ière et 756 contrats la
profession d'assistante d'hôtel. Seul la
profession de cuisinière (/'/t ans) a enre-
g/stré une baisse de 65 contrats.
L'effectif total des contrats d'apprenf/ssa-
ge a augmenté en comparaison avec l'an-
née précédente de 978 ou 25,9 ®/o, avec
4757 contrats. Four les diverses profes-

SFG-Mitteilung
Starker Anstieg der Lehrverhältnisse

Aus dem kürzlich erschienenen Jahresbe-
rieht der Schweizerischen Fachkommis-
sion für das Gastgewerbe ist ersichtlich,
dass die gastgewerblichen Lehrverhältnis-
se im vergangenen Jahr enorm zugenom-
men haben. Die von der Unterabteilung
Sozialstatistik des Bundesamtes für Indu-
strie, Gewerbe und Arbeit in freundlicher
Weise zur Verfügung gestellten Zahlen
lauten zu Jahresende 1975 wie folgt:

Neu abgeschlossene Lehrverträge:

Köchin IV2 Jahre 144
3 Jahre 297

Koch 3 Jahre 1701
Kellner 141

Serviceangestellte 172
Hotelfachassistentin 284

Total 2739

Bestand an Lehrverträgen:

Köchin IV2 Jahre 199
3 Jahre 437

Koch 3 Jahre 3223

'"-Kellner'am: n: Jnsr. 194

"'Serviceangestellte - 294
Hotelfachassistentin - ü'Fs); -s: 1- 404

Total 475Î

Die Zahl der neu abgeschlossenen Lehr-
vertrüge nahm gegenüber dem Vorjahr
um 629 Lehrverträge oder 29,8 Prozent
zu. Davon entfallen auf den Kochberuf
486 Verträge, auf den Kellnerberuf 50

Verträge, auf den weiblichen Serviceberuf
22 Verträge und auf den Beruf der Hotel-
fachassistentin 136 Lehrverträge. Bei der
l'/jjährigen Köchinnenlehre verminderte
sich die Zahl um 65 Lehrverhältnisse.

Der Gesamtbestand an Lehrverträgen hat
im Vergleich zum Vorjahr um 918 oder
23,9 Prozent zugenommen und beträgt
nunmehr 4751 Lehrverhältnisse. Auf die
einzelnen Berufe verteilen sich die Zunah-
men wie folgt: Koch 686. Kellner 66, Ser-
viceangestellte 28 und Hotelfachassisten-
tin 227. Die Zahl der Köchinnen (U/2 Jah-
re) nahm um 89 ab. Von den 4751 Lehr-
töchtern und Lehrlingen erhielten 1300 ih-
ren Berufsschulunterricht in den interkan-
tonalen Fachkursen.

Der Lehrabschlussprüfung unterzogen
sich im Jahre 1975 insgesamt 1681 (Vor-
jähr 1604) gastgewerbliche Lehrtöchter
und Lehrlinge. 88 Absolventen (Vorjahr
72) oder 5,2 °/o (Vorjahr 4,4 °/o) haben die
Prüfung nicht bestanden.

FRFA 72 doit ja création, Je retire aprèj
4 atméej pajjéej à /a préj/rfence;
A/. F. Zingg ejt é/tt à ja p/ace.

• Comparaison tl'exp/oi/a/iou 7975: Bien
qne la plupart des étab/ijjemenfj aient dû
enreg/jtrer des ba/jjej de la fréquentation,
les cb/ffrej d'affa/rej obtenuj en bôtel/e-
rie ont pu être ma/nfenuj. Danj le domai-
ne de la rejfaurafion, on note une aug-
mentation moyenne du cb/f/re d'affaires
de 5 "/«. Grâce à des augmentations du
rendement du secteur F & B, et également
des compressions de frais, la moyenne du
résultat d'exploitation 7 a pu légèrement
améliorée. Quelques c/uffres significatifs
à ce jzz/cz:

7975

65°/«
77 °/»

fr. 775.-

fr. 54.-

fr. 75.-

47,7 •/»

27,7°/.

suisse pour les bôfe/s et les restaurants,
que le nombre d'apprentissages dans la
restauration et l'/iôtel/er/e a considérable-
ment augmenté au cours de l'année
écoulée.

sions les augmentations se partagent corn-
me suif: cuisinier 686, sommelier 66,
somme/ière 28, et assistante d'/iôfel 227.
Le nombre des cuisinières (l'/s ans) a di-
m/nué de 89. 7500 des 475/ apprenties et
apprentis ont refit rense/gnemetit profes-
sionnei dans les cours infercantonaux.
L'examen de fin d'apprentissage a été subi
en 7975 par 7687 (7604 l'année précéden-
te) apprenties cuisinières et apprentis cui-
s/n/ers de la restauration et de l'/iôte/lerie.
88 ra/ididafs (72 l'année précédente) ou
5,2 °/» (4,4 »/« l'année précédente) n'ont
pas réussi leurs examens.

Frau B. Rings-Hofmann
Am l.Juni 1976 wurde Frau Bertha
Rings-Hofmann, Eigentümerin des Park-
Hotels in Luzern, im Alter von 83 Jahren
von dieser Welt abberufen. Am 12. Au-
gust 1893 als Tochter des Josef Hofmann-
Müller, des nachmaligen Erbauers des

Hotels Central, in Wcggis geboren und
mit sechs Geschwistern aufgewachsen,
wandte sie sich nach entsprechender Aus-
bildung dem Hotelfach zu, das sie alsdann
im elterlichen Gechäft über Jahre hin-
durch ausübte. Dieses für die damaligen
Verhältnisse moderne Haus wäre wohl ihr
Tätigkeitsgebiet geblieben, wäre sie nicht
ihrem zukünftigen Lebensgefährten Josef
Rings begegnet. Im Jahre 1930 übernahm
das Paar käuflich das Park-Hotel in Lu-
zern, dem es durch schrittweisen Ausbau
und Pflege der Gastfreundschaft trotz der
Last der Krisen- und Kriegsjahre einen
internationalen Namen zu geben verstand.
Schweren Herzens, aber dem Gebot der
gesundheitlichen Schonung gehorchend,
verpachteten die beiden 1962 den Betrieb
und zogen sich in den Ruhestand zurück.
Frau Bertha Rings überlebte um fast 12

Jahre'ihren Gatten, dem sie eine treu er-
gebene, mit Fachwissen und Berufserfah-

: rung; begabte Gattin war. Mit ihrem Ver-
ständnis für die Belange der Hôtellerie
und des Tourismus, ihrem klugen Rat und
mit ihrem Arbeitseinsatz machte sie es

möglich, dass sich ihr Gatte mehr als
zweieinhalb Jahrzehnte mit voller Kraft
praktisch sämtlichen Organisationen der
Hôtellerie, des Fremdenverkehrs der Stadt
Luzern und den Internationalen Musik-
festwochcn widmen konnte. Im stillen hat
die Verstorbene an der Seite ihres Mannes
gewirkt und Grosses getan. Dafür danken
wir ihr über das Grab hinaus. Der Toch-
ter entbieten wir herzliches Beileid.

HVL/W.M.

t
A nos sociétaires
Nous avons le profond regret de

vous faire part de la douloureuse
perte que notre Société vient
d'éprouver en la personne de

Monsieur Hermann Roth

Hôtel de la Couronne, à Morges

décédé le 8 juillet 1976,
dans sa 72e année

Nous exprimons notre profonde
sympathie à la famille en deuil et
lui présentons nos très sincères con-
doléances.

Au nom du Comité central:
Le président central:
Peter-Andreas Tresch
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7974

Occupation des lits 77 °/»

Occupation des c/iambres 77 °/»

Produit d'exploitation
par fournée de travail
et par employé fr. 780.-
Produit de l'/iéôergetiieuf
par nuitée fr. 52.-
Frais de personnel par fournée
de travail et par employé fr. 70.-
Frais de personnel en •/»

du produit d'exploitation 42,7 °/«

Résultat d'exploitation
7 en °/» du produit d'exploitation 20,9 '/»

Groupes d'échanges d'experiences ERFA

Cuisinier -Cuisinière
l'/ï ans 3 ans Assistante
fém. fém. masc. Sommelier Sommclière d'hôtel Total

144 297 1701 141 172 284 2739

199 437 3223 194 294 404 4751
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Für Tradition und Qualität
An der sehr gut besuchten Generalversammlung in St. Moritz steckte das Groupement
des Hotels de tout premier rang de Suisse den Rahmen für ein weiteres Jahr publizisti-
scher Tätigkeit und wählte zu seinem Präsidenten R. A. Lendi, Hôtel du Rhône, Ge-
nève. Der neue Präsident will die Kräfte zum Kampf gegen die finanzielle Ueberfrem-
dung der Schweizer Hôtellerie mobilisieren.

Publizität verfing
Vor zwei Jahren fasste das Groupement
den Beschluss, ein Vermehrtes für sein

Image zu tun und den bisher nur sehr

sporadisch gemeinsam begangenen Weg
in die Oeffentlichkeit fleissiger zu benut-
zen. Es verpflichtete den PR-Mann U.
Meierhofer als Herold. Nach eineinhalb-
jähriger intensiver Oeffentlichkeitsarbeit
konnte erstmals Bilanz gezogen und die
weitere Marschrichtung festgelegt werden.
Die konzentrierte PR-Tätigkeit zahlte sich
durch eine wesentliche Erhöhung des Be-

kanntheitsgrades des Groupements aus.
Das Palace-Image wurde entstaubt, für
Tradition und Qualität, wie sie im Grou-
pement verstanden und gepflegt werden,
eine Lanze gebrochen. Durch die ver-
stärkte Publizität und vor allem durch den

ansprechenden neuen Groupcment-Hotel-
führer sowie die modernisierte «Ambian-
ce» hat sich die Vereinigung der Luxusho-
tels auf dem Gästemarkt ein fest umris-
senes und zugleich verjüngtes Profil gege-
ben.

Individualität vorab

In der Diskussion fehlte es aber auch

nicht an Stimmen, die vor einem Zuviel
an Publizität warnten. Das Groupement
dürfe letztlich nicht wichtiger werden als

das einzelne Haus und der Qualitätsge-
danke, A und O der Luxusbetriebe, sei

nicht allzusehr als Werbeträger zu strapa-
zieren. Die Fünfsterne-Häuser sind auf
den Individualgast ausgerichtet, weshalb
den persönlichen Beziehungen zwischen
dem Gast, auch dem potentiellen, und
dem einzelnen Betrieb den Vorzug gegen-
über derjenigen zwischen Gast und einer
PR-Stelle zu geben sei. Diese Bedenken
stehen jedoch für eine Fortführung der

gemeinsamen PR-Tätigkeit nicht im, nur
am Wege. Das Konzept für das nächste

Jahr wurde einstimmig gutgeheissen. Es

sieht vorab Verbesserung der Transparenz
des Angebotes und der Preise sowie die

Vertiefung der Beziehungen zu Presse und
Reisevermittler vor. Der Schritt zur Sales

Promotion hingegen ist im Groupement
(noch) nicht gesprächsreif.

• ' Kéiii Stillhalten bis zum Untergang
In seinem Jahresbericht kam Präsident

"*• P. Joss,' Beatus, Merligen, auf die Ertrags-

läge der Hoteis zu sprechen. Sparmass-
nahmen der Industrie und insbesonders
die Härte des Schweizer Frankens haben
auch im Groupement die Betriebsergeb-
nisse zusammenschrumpfen lassen, in vie-
len so stark, dass nicht einmal mehr die
notwendigen Abschreibungen vorgenom-
men werden können. Trotz der verschärf-
ten Konkurrenzsituation sollten nach An-
sieht des Präsidenten die Preise nicht
reduziert, sondern angeglichen werden,
nachdem sie in den letzten drei Jahren
nicht erhöht wurden, die Soziallasten und
andere Kosten aber so enorm angestiegen
sind, dass sie die Existenzbasis zu über-
schwemmen drohen, vor allem wenn noch
die Mehrwertsteuer hinzukäme.

Das Gute sehen, wo es sich zeigt

Obwohl die Sorgen gross sind, besteht
kein Grund zur Panik. Nachdem im April
und Mai verschiedene Meldungen über
bessere Frequenzen eingetroffen sind,
nicht nur bei Logiernächten, sondern spe-
ziell im Kongresstourismus sowie in der
Restauration und im Bankettgeschäft, hält
P. Joss die Talsohle für durchschritten. Er
glaubt zudem an den preisbewussten Gast,
der wohl erkenne, wie viel er gerade in
den Groupement-Hotels für seinen Fran-
ken geboten erhalte. Ausserdem habe der
Konjunkturzusammenbruch auch seine

gute Seite gebracht, indem er uns zwang,
neue Ueberlegungen anzustellen und uns
wieder die immateriellen Werte schätzen
lernte.

Keine neuen Häuser und ein neuer
Präsident

In diesem Jahr wurden keine neuen Mit-
gliederbetriebe aufgenommen, für bereits
dem Groupement angehörende Hotels
waren lediglich neue Vertreter aufzuneh-
men: U. Schaerer, Schweizerhof, Bern,
R. T. de Gendre, Dolder, Zürich, G. C. A.
Hangartner, Palace, St. Moritz, W. Pink-
wart. Mont Cervin, Zermatt, A. J. Frei,
Carlton, St. Moritz.
Nach nur einer Amtsperiode stellte
P. Joss den Sitz des Präsidenten zur Ver-
fügung. Er verhinderte dadurch, dass das

Groupement in einer problemgeJadenen
Zeit auf eines seiner besten und aktivsten
Vorstandsmitglieder verzichten muss. An-

statt ihn nach .statutarisch abgelaufener
Amtszeit zu entlassen, konnte nun das

Groupement R. A. Lendi zum neuen Prä-
sidenten wählen, P. Joss, dessen Verdien-
ste und weitsichtige Haltung herzlich ver-
dankt wurden, gehört dem Vorstand eine
weitere Amtsperiode als Mitglied an.

Kampf dem schleichenden Rufmörder

Der mit Akklamation ernannte neue
Präsident erklärte, die Sorge um die Zu-
kunft der Schweizer Hôtellerie habe ihn
veranlasst, das Amt anzunehmen. Er gab
seiner tiefen Beunruhigung über die Ent-
wicklung auf dem Hotel-Immobilienmarkt
Ausdruck. Immer häufiger tauchen Mel-
düngen und Gerüchte auf, wonach Häuser

- und dies vorab der höheren Preiskatego-
rie - verkauft wurden oder einen Käufer
suchen. Bei den einen führen echte

Schwierigkeiten dazu, bei andern steht

Spekulation dahinter. Dabei wird immer
undurchsichtiger, aus welchen Quellen die
Käufe finanziert werden. Die Gefahr
wächst, dass ausländische, vor allem aus

Schnellentwicklungsländern stammende
Gesellschaften Besitzer bekannter Hotels
werden. Mit grossen Anstrengungen sei
der gute Ruf der Schweizer Hôtellerie,
der sich auf Tradition und Qualität
gründe, hochgehalten worden, führte
R. A. Lendi aus, nun gelte es, dagegen an-
zukämpfen, dass er von innen ausgehöhlt
werde. Mit grossem Applaus dankten die
Groupement-Mitglieder ihrem neuen Prä-
sidenten für seine engagierte «Regierungs-
erklärung» und erteilten ihm die Zustim-
mung, den Kampf im Namen des Groupe-
ments zu führen.
Was sie unter Tradition und Qualität ver-
stehen, konnte wohl niemand besser de-
monstrieren als die Fünfsterne-Hotels
von St. Moritz, die der Jahrestagung des

Groupements einen äusserst gediegenen
Rahmen boten. Als Gäste referierten
H. Scherrer, Generaldirektor Marketing
Swissair über Ziele, Erfolge und Schwie-
rigkeiten unserer nationalen Fluggesell-
schaft und Direktor F. Dietrich über aktu-
eile Probleme des Berufsverbandes. MK

Wer kommt in die Schweiz?

I960 '62 '64 '68 "70 '72 '75

Surselva : Mut zur Zusammenarbeit
Bereits vor Jahren wurde der Gedanke ausgesprochen, alle am Tourismus interessierten
Kreise im Bündner Oberland (romanisch «Surselva») sollten in der Werbung intensiver
zusammenarbeiten und als erstes einen gemeinsamen Prospekt herausgeben.

Die kleinen Orte, welche ohnehin keine
Mitcel für wirkungsvolles Werbematerial
oder für grossangelegte Propagandaaktio-
nen haben, fürchteten wohl, von den gros-
seren, bereits etablierten Orten, die vor-
erst auch kein Interesse zeigten, verdrängt
oder übervorteilt zu werden. Glücklicher-
weise war dem nicht so; speziell die gros-
sen Orte und Unternehmungen haben sich

in echter Solidarität zugunsten der kleine-

ren zurückgehalten.

Aller Anfang ist schwer

1973 hat aber das Verkehrsbüro Ilanz
trotzdem den ersten Schritt getan und zu-
sammen mit einem kleinen aber aktiven
Team die Verwirklichung der Idee an die

Hand genommen. Zahlreiche Einzeige-
spräche, Versammlungen, viel Einfüll-
lungsvermögen und Ueberzeugungskraft,
vor allem aber Arbeit und Ausdauer wäh-
rend drei Jahren waren notwendig, um
endlich einen attraktiven Prospekt heraus-

geben zu können, dem kein geringerer als

der Maler Alois Carigiet das Titelbild ge-
schenkt hat.
Der gemeinsame Prospekt bildet einen

guten Anfang zu einer künftigen Zusam-
menarbeit auch in anderen Bereichen. Die
daran Beteiligten - es sind 27 Orte und

Bergbahnen - haben nicht nur ein Lip-

penbekenntnis abgelegt, sondern den ech-

ten Widen zur Zusammenarbeit mit ihrer
finanziellen Beteiligung dokumentiert.
Eine Bergregion hat erkannt, dass es mit-
einandei besser geht und den ersten
Schritt dazu getan.

Zweiter Schritt:
Schnupperabonnement für Skifahrer

16 Tageskartengutscheine zum Schlager-
preis von nur 180 Franken erlauben es

zwei Personen, während acht Tagen die
verschiedenen Skigebiete der Surselva
kennenzulernen, Das Abonnement (pro
Tag und Person Fr. 11.25, normale
Tageskarten kosten in der Surselva bis

30Fi.) kann von mehreren Personen be-

nützt werden und ist während einer gan-
zen Wintersaison gültig.

Week-end für Behörde-
und Pressemitglieder

Anlässlich einer zweitägigen Fahrt ins
Bündner Oberland konnten sich zwei Dut-
zen geladene Gäste von der Schönheit
dieser Region überzeugen, in welcher
Flims, Laax und Disentis zu den bekann-
testen Kur- und Sportorten gehören. Doch
auch Namen wie Trins, Vais, Obersaxen,
Brigcls, Andiast; um nur ein paar zu nen-
nen, sind vielen Unterländern keine Un-
bekannten mehr. Vor allem aber waren

Ubernachtungen in Schweizer
Hotels nach Herkunft der Gäste,
in Millionen pro Jahr

Briten'.
v /.

Amerikaner /' \ \V~ :
—

Asiaten
FRICK,

Die Benic/ierzaWeii «irr den wic/ifigr/en
Ga.v/eiialioiieii jc/nvankteri m den /etzten
7a/ireu nnr/', wie di'er die Kurven von
7960 6i'r 7975 zeigen. (Que/Ze: Eidg. Star/-
sli.ïc/ie.5 /fini). Die Deiil.rc/ien /licllen in
den /elzten vier 7n/iren einigernnmen ihr
Niveau, während Franzosen, Briten, /line-
rikaner und /fa/iener ihre Besuche dra-
stirc/i reduzierten, wenn auch der Büch-
gang weniger steii geworden ist. Fon 700

77oie/üher/iachfungen Buchten 7975 die
Deutschen 35, die Franzosen 77, die
/finerihaner 70, die Briten 6, /fa/iener und
Asiaten /'e 5. fr.

die Exkursionsteilnehmer begeistert vom
Empfang und der Gastfreundschaft, die
ihnen während der ganzen Fahrt bei je-
dem Zwischenhalt zuteil wurden - ein
Zeichen, dass man sich in der Surselva
mit mehr als nur mit finanziellen Mitteln
hinter diese gemeinsame Aktion gestellt
hat. R. C.

A/ofre ÜKSSiii? /#»ferwew>
Monsieur Pierre MILLIET, premier capi-
faine de la Compagnie générale de navi-

gation sur le lac Léman (CGN)

Dans la marine suisse
(air connu sur un sujet
en vogue)

Collaborateur émérite de la plus grande
compagnie helvétique de navigation,
aujourd'hui premier capitaine en retraite,
vous avez œuvré, M. Milliet, au sein

d'une activité professionnelle qui a égale-
ment contribué au renom du tourisme
suisse. Pouvez-vous d'abord nous rappeler
vos états de service?

Je suis entré à la Compagnie générale de

navigation en 1934 pour ne la quitter qu'il
y a trois ans, après avoir donc navigué
durant quelque 40 ans sur le Léman. J'ai
suivi la filière classique: matelot, sous-pi-
lote, pilote, capitaine depuis 1954, puis
premier capitaine. Vous savez qu'à la
CGN, comme dans d'autres compagnies
suisses de navigation, on utilise d'abord
les services de personnes au bénéfice
d'une formation professionnelle, afin que
tout le personnel, quel que soit le degré
hiérarchique, puisse travailler à la révi-
sion et à l'entretien des bateaux durant
l'hiver. Une fois que la belle saison est là,
tout ce monde travaille à bord, chacun
étant astreint à des tâches correspondant
plus ou moins à ses aptitudes et à ses

goûts: les serruriers seront plutôt mécani-
ciens, les employés de bureau seront cais-
siers, etc. J'étais moi-meme ébéniste et je
suis devenu capitaine comme d'autres de

mes collègues qui étaient peintres ou
menuisiers. Tous les employés de ces

divers corps de métier se muent, l'été

venu, en personnel naviguant pour occu-

per les différents postes inhérents au ser-
vice et à la direction d'un bateau. Le fait
que ce personnel soit permanent et tra-
vaille à l'année dans sa quasi-totalité
représente naturellement un avantage,
tant pour la compagnie que pour ses

employés.

La saison aidant, nombreuses sont les per-
sonnes qui se demandent en quoi consiste
le travail d'un capitaine de bateau sur le

Léman; quelles sont ses tâches principa-
les?

Le capitaine commande un bateau dont il
est, selon la célèbre formule, «seul maître

après Dieu». Si c'est vrai en mer, c'est
aussi vrai sur le lac. On constate d'ailleurs
une réelle similitude de fonction entre la
navigation en mer et la navigation sur un
lac: il faut qu'il y ait un homme qui com-
mande! J'ai commandé moi-même «La
Suisse» et bien d'autres unités de la CGN.
Le rôle du capitaine va de la navigation
proprement dite au vin qui a le goût de
bouchon au restaurant! Cette grande
diversité dans les tâches à accomplir en
fait un métier extraordinaire. Il faut y
ajouter le contact permanent avec les
membres d'équipage qui doit être un con-
tact de père de famille à l'égard de ses

enfants. Le capitaine supervise tout ce qui
se passe sur son bateau: il faut que ça
tourne rond C'est le représentant de la
Compagnie sur son bateau, tant vis-à-vis
de la clientèle que vis-à-vis du personnel.
Quant à la tâche de premier capitaine,
elle s'assimile à celle d'un instructeur qui
se charge de la formation des nouveaux
matelots et des jeunes pilotes, ainsi que de

l'accompagnement des nouveaux capitai-
nés débutants et le contrôle des équipages.
Il s'agit avant tout d'un rôle de formation
et de supervision du personnel.

On dit que le Léman est une petite «mer
intérieure»; qu'en pensez-vous?

C'est absolument vrai, parce que, toutes
proportions gardées, nos bateaux, qui ont
un tirant d'eau de 1,60 m au maximum,
ont à faire face à des vents subits et vio-
lents, compte tenu de leur tonnage nos
trois plus grandes unités pouvant trans-
porter chacune 1600 passagers. J'ai per-
sonnellcmcnt vu sur le Léman des vents
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de 130 km/h. et des creux de 2.20 m, ce

qui- est'déjà énorme. Les gens de mer sont
d'ailleurs toujours sidérés d'assister à nos

accostages, alors même que ceux-ci sont
réalisés avec un maximum de sécurité.
Amener à quai un bateau jaugeant jusqu'à
480 tonnes et le poser contre des piquets
relève pourtant d'une activité routinière
d'où I'étonnement de capitaines au long
cours et de commandants de cuirassés de

guerre qui nous font parfois l'honneur
d'être nos hôtes!

De combien d'unités se compose actuelle-
ment la flotte de la CGN?

La flotte de la CGN se compose d'une
quinzaine de bateaux, représentant plus
de 15 000 places. Les trois plus grands
bateaux, «La Suisse», la «Simplon» et
l'«Helvétie», disposent de 1600 places cha-

cun; le plus récent, le «Chablais», en

compte 560. La clientèle apprécie surtout
le grand bateau, alors que la tendance
consiste aujourd'hui à construire des

bateaux de moindre capacité quant on ne

peut plus rénover les grandes unités.
D'autre part, les bateaux à vapeur exer-
cent un incontestable attrait sur la clien-
tèle; c'est la raison pour laquelle la CGN
a eu la sagesse d'en conserver quelques-
uns, qui font partie de l'image de notre
pays touristique et qui fascinent tant les
adultes que les enfants.

En tant que capitaine de bateau sur l'un
des lacs les plus connus et les plus
chantés du monde, avez-vous l'impression
d'avoir contribué à l'accueil des touristes
venant en Suisse?

J'ai personnellement toujours recom-
mandé à mon équipage de recevoir les

gens avec le sourire, première garantie
d'une croisière agréable et réussie. C'est
effectivement un rôle d'accueil et je crois
pouvoir affirmer que le personnel de la
CGN s'est toujours efforcé de contribuer
à donner une bonne réputation à notre
tourisme.

Quelles sont les caractéristiques de la
clientèle de vos bateaux?

Cette clientèle est malgré tout assez
variée: il y a les enfants (en course
d'école, pour satisfaire à la tradition), les
familles et de plus en plus de personnes
du 3e âge. Les étrangers sont toujours très
avides de venir en promenade à bord des
unités de la CGN, surtout les Anglais et
les Américains, la clientèle française nous
ayant quelque peu délaissés, faute de

moyens. Mais, en 1964, durant l'Exposi-
tion nationale, le port d'Evian était le

port français qui avait le plus fort trafic,

avant Le Havre! Chaque nationalité se

comporte et apprécie à sa manière les
bateaux de nos lacs suisses: les Français
commencent par consulter le menu, les
Allemands connaissent mieux l'horaire
que n'importe quel membre d'équipage,
les Américains aiment le côté folklorique
de la chose, les Japonais, appareil en
main, immortalisent l'instant présent...
Les gens - en provenance de tous les pays
du monde - apprécient vraiment nos
bateaux: il faut relever qu'on s'occupe
d'une clientèle qui est en vacances, donc
agréable et décontractée! D'une manière
générale, si l'on en juge par l'attrait qu'ils
suscitent auprès des petits enfants, on est
en droit de penser que les grands bateaux
du Léman ont leur avenir assuré

A l'heure des jets, des longs périples en
voiture et des croisières en haute nier, la
promenade sur un lac présente-t-ellc
encore cependant autant d'intérêt que par
le passé?

Certainement et l'on constate - en
période de beau temps bien sûr, ce qui me
permet de souligner à quel point une
entreprise de navigation est tributaire des
conditions atmosphériques - que le fac-
teur détente, en cette époque trépidante,
joue ici un rôle de plus en plus important.
Or le lac est encore un de ces endroits où
l'on peut se reposer et se détendre en
toute tranquillité. Les bateaux de la CGN
ont ainsi transporté plus de 330 000 passa-
gers en 1975; c'est environ 10 % de moins
que l'année précédente, mais cette baisse

n'est due qu'au mauvais temps.

Au cours de votre carrièe, quels sont les
faits qui ont le plus marqué l'évolution de
la CGN au niveau de l'exploitation?

Sur le plan technique, c'est d'abord la
transformation des bateaux qui s'est con-
crétisée par la suppression de la machine
à vapeur au profit du moteur diesel, puis

par l'installation du servo-commande en
lieu et place de la grande roue du gouver-
nail. Il en est résulté une plus grande faci-
lité et une plus large souplesse de manœu-
vre, de même qu'une meilleure utilisation
de l'équipage. Celui-ci est composé, sur
un grand bateau, de sept hommes. Par ail-
leurs, tous les bateaux sont aujourd'hui
reliés par radio; certains, en hiver surtout,
sont équipés d'un radar.
Sur le plan de la commercialisation, l'évo-
lution a d'abord été marquée par le déve-
loppement des bateaux spéciaux; la CGN,
en effet, a porté ses efforts sur la promo-
tion des croisières dansantes et sur l'affrè-
tement de ses unités pour des mariages,
réceptions officielles, assemblées, congrès,

expositions, etc. Il s'agit là d'une activité
d'appoint particulièrement intéressante et
qui est certainement appelée à connaître
un heureux essor.

Quelles sont les principales qualités que
l'on exige d'un matelot du Léman?

Il faut d'abord qu'il soit en excellente
santé, car le travail est pénible, qu'il ait le
sens de l'adaptation et celui des responsa-
bilités. Il est absolument nécessaire qu'il
puisse faire état d'excellents réflexes, car
en cas de gros temps les décisions doivent
être prises très rapidement. On lui
demande également une instruction de
base, une bonne présentation, puisqu'il lui
incombera d'accueillir la clientèle touristi-
que et d'avoir avec elle des contacts qui
ne peuvent être qu'excellents. Aujourd'-
hui, la direction de la Compagnie exige de
plus en plus la connaissance des langues.

En conclusion, de quoi sont faits les loi-
sirs et la retraite d'un premier capitaine
de la CGN?

De bricolage et de menus services rendus
dans ce même domaine. Je m'occupe éga-
lement avec plaisir d'organiser les visites
de groupes dans les installations de la
CGN: chantier naval, port, bateaux, dock
flottant, etc. De même que je suis à dispo-
sition pour quelques activités de «rela-
tions publiques» pour le compte de la
Compagnie générale de navigation sur le
lac Léman.

HENKELL
TROCKEN

der Sekt,
der eine ganze
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Le Groupement préoccupé
par les ventes d'hôtels
I.'assemblée générale ordinaire du Groupement des hôtels de tout premier rang de
Suisse - dont font partie actuellement 37 établissements de luxe - s'est déroulée la se-
maille passée à St-Moritz.

• A cette occasion, le Groupement a

procédé à la nomination d'un nouveau
président en la personne de M. Richard
A. Lendi (Hôtel du Rhône et Hôtel de
la Paix, Genève) qui succède à M. O.
Joss, démissionaire. L'HOTEL-REVUE
félicite chaleureusement M. Lendi pour
cette nomination et lui souhaite plein
succès dans l'accomplissement de ses
tâches à la tête de cette importante caté-
gorie d'hôtels typiquement suisses... et
qui comptent bien le rester.

Les participants à cette assemblée générale
de l'hôtellerie 5 étoiles se sont en effet
montrés préocuppés par le nombre tou-
jours croissant d'hôtels européens re-

nommés qui, ces derniers temps, ont été
rachetés par des groupes étrangers à

l'hôtellerie, comme par exemple tout ré-
cemment encore le «Dorchester» de
Londres, qui a passé aux mains d'un
groupe arabe.
Il faut souligner, peut-on lire dans un
communiqué du Groupement, que l'hô-
tellerie suisse n'est pas à l'abri d'un tel
danger. Dans l'intérêt de notre tourisme,
il importe de réagir contre une telle évolu-
tion, car une main-nrise étrangère sur
notre patrimoine hôtelier pourrait avoir
des conséquences graves sur le caractère
futur de nos entreprises, leur politique
commerciale et le niveau de leurs presta-
tions.

Genève aura son hôtel Penta!
C'est par la traditionnelle cérémonie du bouquet qu'a été célébrée la fin de la première
partie des travaux de construction du nouvel Hôtel Penta, à Genève. A cette occasion,
les responsables et le directeur de EHC Suisse, M. P. Nydegger, avaient convié de nom-
breuses personnalités à venir se rendre compte de l'état actuel de réalisation du projet, et
c'est avec beaucoup d'intérêt que ces dernières ont pu suivre les explications techniques
des spécialistes.

Lue maquette t/ii /»tar Hôtel Petita, tt/i étaé/lrsement rfe 336 c/iamôrev qui éto//era,
r/ès /'au proc/iai'ti, une o//re liôte/iere genevotre tfe/tî rfémerurée par rapport à une
i/eiiiatit/e eu stagnation. (P/iofo /. r/uteu/ieinier)

La construction de ce nouvel hôtel Penta
à Genève s'inscrit dans le cadre du pro-
gramme d'extension de la chaîne hôtelière
«European Hotel Corporation» (EHC).
Le capital social de cette société est déte-
nu par les compagnies de navigation
aériennes Alitalia, British Airways, Luft-
hansa et Swissair, et par l'Union des

Banques Suisses. En 1977, «European
Hotel Corporation» comprendra 11 hôtels
répartis entre des villes importantes et des
sites touristiques célèbres (Genève, Lon-
dres, Munich, Paris, New York, Zurich,
Copenhague, Dusseldorf, Ibiza, Lisbonne
et Albufeira dans l'Algarve). D'autres
hôtels, à Agadir, au Caire, à Casablanca,
à Grande-Canarie, à Téhéran et à Toron-
to sont soit en voie de construction, soit
en projet.

Une situation exceptionnelle pour
hommes d'affaires pressés

L'Hôtel Penta est situé au 75 de l'avenue
Louis-Casaï, dans la commune de Meyrin,
soit à un kilomètre de l'aéroport de Coin-
trin. D'excellentes liaisons de trolleybus
permettront à la clientèle de se rendre
rapidement en ville.
L'Hôtel Penta de Genève sera un hôtel de
classe moyenne supérieure; il recrutera sa
clientèle avant tout parmi les hommes
d'affaires et les groupes de touristes. Le
tourisme de congrès n'est pas oublié, puis-
que l'hôtel dispose d'une grande salle
polyvalente de 570 m= pour 500 à 600 per-
sonnes; elle peut être divisée en plusieurs
petites salles selon les besoins. D'autre
part, de petites salles aux murs amovibles
peuvent accueillir des groupes de 40 à 60

personnes. Grâce à ces installations, des

réunions pourront se tenir à proximi'é
immédiate de l'aéroport.
Avec ses 336 chambres, l'hôtel pourra
héberger un maximum de 672 clients. On

pourra se restaurer soit dans la rôtisserie
de 120 places au rez-de-chaussée, soit à la

Z/ 'emfi/ème r/i/i /aifrem'r.
/e C à /o 6oi/c//e

cafétéria libre-service de 200 places du
premier sous-sol. Le hall d'entrée abritera
un bar de 65 places, des boutiques, un
kiosque à journaux, des guichets de Swiss-
air et de l'UBS. Les hôtes motorisés pour-
ront laisser leur voiture dans un parking
souterrain de 150 places. A noter qu'un
abri antiaérien de 400 places est prévu
dans une partie du 3ème sous-sol.
Selon les indications données lors de sa

première présentation, l'Hôtel Penta dis-
posera d'un volume de 84 850 irri, ce qui,
à raison de 108 200 francs par chambre
représente un investissement de quelque
28 millions de francs suisses (sans le ter-
rain!). La construction de l'hôtel devrait
durer 2 ans et demi au total: l'ouverture
doit s'effectuer au cours du deuxième
semestre 1977. Ch. R.

Swissair

Bientôt un nouvel uniforme?
Depuis un certain temps, Swissair exa-
mine, en collaboration avec plusieurs
créateurs suisses, un changement d'uni-
forme pour ses hôtesses de l'air. Les
épreuves de différents modèles auront
lieu prochainement à bord des avions
pendant deux mois; elles permettront de

juger notamment de leurs qualités comme
habit de travail. Une revue féminine
suisse participe également, de sa propre
initiative, au concours d'idées.
La direction de Swissair décidera, en

automne, de l'éventualité d'un change-
ment d'uniforme. Dans l'affirmative, elle
choisira le modèle en collaboration avec
le personnel de cabine. Par la suite, un
changement d'uniforme est également
envisagé pour le personnel féminin au sol
de Swissair, dans les aérogares et les

agences de voyages. Sp

L'emploi dans l'hôtellerie tessinoise

Dans son rapport présenté lors de l'as-
semblée de l'Office du tourisme tessinois,
le président Arturo Lafranchi relève que

•le nombre des personnes• occupées dans
les hôtels et restaurants du Tessin était
en diminution.
En 1974, leur nombre s'élevait à 11 283 et
en août 1975 il était ramené à 10 863, soit
une réduction de 420 personnes. Cette
baisse est à imputer surtout aux cafés-res-
taurants fréquentés par une clientèle de
passage et une clientèle étrangère, italien-
ne en particulier; ces établissements ont
en effet vu leur fréquentation se réduire
considérablement, en raison de la dirninu-
tion du trafic touristique d'une part et du
départ de personnel étranger d'autre part.

Bientôt un nouvel hôtel à Brissago

Pour Brissago, la saison touristique 1975
avait été satisfaisante aux dires de ses res-
ponsables. En sera-t-il de même cette
année pour cette sympathique cité-frontiè-
re? La baisse des arrivées, enregistrée au
cours du premier semestre, laisse pour
l'instant planer une petite incertitude. Cel-
le-ci, toutefois, n'empêche pas Brissago
d'entreprendre un vaste programme d'in-
frastructure qui permettra à cette localité
de répondre aux exigences de sa clientèle.
C'est ainsi que l'on a décidé de construire
un hôtel de 1ère catégorie d'une capacité
de 120 lits et équipé d'une grande salle de
conférences. L'établissement sera érigé
sur les quais de Brissago, soit dans un
endroit déjà revalorisé, agrémenté de
quelques sympathiques restaurants et
d'une splendide végétation.

De nouveaux restaurants à Muralto et
Ascona

Les quais de Muralto-Locarno, eux, con-
nus pour leur végétation • subtropicale,
viennent de s'enrichir d'un nouveau res-
taurant doté d'une vaste terrasse. Logé
dans un nouvel immeuble, cet élégant res-
taurant qu'est l'«Al Pozzo» offre une salle
de 50 places, une pizzeria et un restaurant
français. A la carte, des spécialités tessi-
noises et françaises!
A Ascona enfin, où les terrasses de café
fleurissent à tous les coins de rue et tout
au long- de son quai, un nouvel établisse-

t. ment va prochainement voir le jour. Ce
restaurant-terrasse, à l'enseigne d'«Al
Pontille» sera le llème restaurant installé
sur la «Piazza» qui est le quai d'Ascona.
Et l'on sait là-bas que les terrasses où se
prélassent à journée faite les touristes avi-
des de soleil sont aussi importantes que
les restaurants eux-mêmes. Y. Go.

De nouveaux produits touristiques CEF

Des week-ends dans trois
villes suisses

(ATS) La visite des villes et de leurs
curiosités est de nouveau agréable en fin
de semaine, lorsque le trafic routier est
plus faible. Dans ce but, les CFF ont
créé, en collaboration avec les villes de
Berne. Genève et Saint-Gall, le nouvel
arrangement week-end (1 ou 2 nuits). «A
la découverte d'une ville suisse par le
train». Cette offre est valable jusqu'en
décembre (excepté Saint-Gall durant l'Ol-
ma).
Pour les trois villes, le prix est identique;
il est déterminé selon la catégorie de l'hô-
tel et la longueur du parcours en train.
Des réductions sont consenties aux déten-
teurs d'abonnements pour demi-billets et
aux enfants de 6 à 16 ans. Le prix corn-
prend en outre un abonnement général
sur ies transports urbains et un carnet de
bons pour différentes prestations dans la
ville choisie.
Les arrangements sont vendus dans toutes
les gares des CFF et de quelques chemins
de fer privés, ainsi que dans les bureaux
de voyages. Ils sont à commander au plus
tard le jeudi qui précède le départ à 10

heures; pour des groupes de plus de dix
personnes, un délai d'une semaine est
nécessaire.

Les statistiques faussées par les fêtes de Pentecôte

L'hôtellerie en mai : -7%

(ATS) Au mois de mai, le nombre des nuitées d'hôtel en Suisse a diminué de 7 "/o par
rapport à l'année passée. Il s'est élevé à 2 101 000 pour la période allant de janvier à

mai, les nuitées ont été de 11 666 000, ce qui représente un recul de 4"/o. Ces chiffres
sont fournis par le Bureau fédéral de statistique.

ble concerne les Italiens (—12 /o), les Bri-
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Pour le mois de mai, la régression est sen-
sible en ce qui concerne les hôtes étran-

gers; le recul a été de 12 '/o pour cette
catégorie d'hôtes. Les Italiens ont tout
particulièrement boudé les hôtels suisses

(-24 "/o), de même que les Britanniques
(-22 »/o), les Allemands (-16 "/o), les Néer-
landais (-14 °/o), les Français (-7 °/o) et
les Belges (-6 */o). En revanche, le nombre
de nuitées est stationnaire en ce qui con-
cerne les hôtes suisses et américains.

Pour la période de janvier à mai, le
fléchissement a été de 4Vo pour les hôtes
suisses et étrangers. Le recul le plus sensi-

tanniques (-12 "/o), les français (—9 "/o),
les Allemands (-8 "/o), les Américains
(-8 »,'«) et les Néerlandais (-2 "/o).
Le Bureau fédéral de statistique estime

que le recul relativement sensible des nui-
tées d'hôtel et dû principalement au fait
que les jours fériés de Pentecôte torn-
baient en juin cette fois-ci, et non en mai.
C'est donc la demande étrangère qui a été

avant tout touchée par la baisse; les résul-
tats du mois de juin compenseront certai-
nement, dans une certaine mesure, le

fléchissement de mai, conclut le bureau
fédéral de statistique.

A/oui/e//es
vai/c/o/ses

Pas de «joli mois de mai»
dans l'hôtellerie!

Le mois de mai n'a pas permis d'enregis-
trer de bons résultats dans l'hôtellerie
vaudoise: 209 801 nuitées s'opposant aux
262 871 de mai 1975, cela représente une
très forte baisse de 20,2 "/o dont la clientè-
le étrangère est responsable pour 30,5 »/o,
alors que les Suisses ne reculent que de
2,9 »/o. Le taux d'occupation des lits a été
de 31,7 »/o, contre 38,5 °/o l'an dernier.
Seul le Jura vaitt/olv sort indemne de l'af-
faire avec 4270 nuitées, ce qui équivaut à

une augmentation de ll,2°/o; Taux d'oc-
cupation de lits: 16,2°/o (13,8°/o en mai
1975).
Toutes les autres régions du canton sont
plus ou moins sévèrement touchées: le
P/nfeaii vaut/ois perd 13,7 °/o avec 13 226
nuitées et un taux d'occupation de lits de
17,7 »/o.

Les ri/pes vaitc/o/ses sont elles aussi en
déficit avec 27 248 nuitées contre 32 495
en mai 1975. La baisse est de 16 »/o, avec
un taux d'occupation des lits de 22 »/o

(24 »/o en 1975).
Une fois de plus, la Région Zémam'gi/e est
la plus touchée: recul de 21,8 °/o avec
165 057 nuitées contre 211 204 un an plus
tôt. Les nuitées suisses par contre sont en
très légère augmentation de 0,4 "/o. Taux
d'occupation des lits: 37,6 %> (47,7 "/o en
mai 1975).
Laitva/i/ie perd 19 "/o avec 66 574 nuitées

pour un taux d'occupation de lits de
37,6 "/o: pour sa part, Montreux recule de

28,5 % avec 60 291 nuitées. Son taux d'oc-
cupation de lits passe de 50,1 °/o à 36,2 %>.

Fait encourageant pour Mo/itreux: la
clientèle suisse a certainement été attirée'
par la douceur du climat de la Riviera
puisqu'elle a augmenté de 13,3 °/o.

La collection de l'Art Brut à Lausanne:
intérêt et curiosité de la presse étrangère

La présence à Lausanne de l'admirable
collection de l'Art Brut attire chaque jour
de nombreux visiteurs; elle exerce aussi la
curiosité et l'intérêt des journalistes et cri-
tiques d'art du monde entier. Elle est ain-
si devenue un pôle d'attraction qui ne
laisse pas insensibles les dirigeants du
tourisme lausannois. Au cours de voyages
de promotion, Mlle Jacqueline Bailly,
sous-directeur de l'ADIL, a participé à

deux importantes émissions radiophoni-
ques où il fut surtout question de la Col-
lection lausannoise de l'Art Brut. L'une
eut lieu à Möns en Belgique, l'autre à

Washington où l'émission dura deux heu-

res.
Cette dernière émission engagea Mme Jo

Ann Lewis, critique d'art du Washington
Post - l'un des plus importants quotidiens
des USA - à faire spécialement le voya-
ge de Washington à Lausanne pour réali-
ser un reportage sur la collection du

Château de Beaulieu.
Autre marque américaine d'intérêt: 40

journalistes et rédacteurs en chef de jour-
naux de 12 états viennent de faire un

voyage d'études en Suisse sous les auspi-

ces de l'ONST. Ils restèrent deux jours à

Lausanne, accueillis par l'ADIL.

En bref...

• C'est le 30 septembre que AL. O. Fried//
quittera la direction du Casino de Mon-
treux. Il sera remplacé par M. Silvio Nim
et sera aidé dans sa tâche par MM.
Michel Lilla et Raymond Jaussi.

• Le Conseil communal d'Ollon a accep-
té une hausse de la taxe dé séjour. Cette
décision - combattue par quelques res-

ponsables des milieux hôteliers - permet-
tra à la station de Ei7/ar.ç de disposer de

quelque trois quarts de millions de francs
supplémentaires, nécessaires pour le
financement des installations de la sta-
tion. La nouvelle taxe quotidienne sera de

fr. 2.20 pour les adultes et de fr. 1.10

pour les enfants et rentiers AVS; elle
assurera la libre entrée aux trois piscines
de Villars, au fitness-club et à la patinoire.
0 Aux rivants, le sort de la C/tafe/ari/-
ôc/iool est provisoirement réglé. L'établis-
sement a été acheté par la Commune de

Montreux, ainsi que beaucoup l'espé-
raient. La Ville cherche maintenant un
amateur pour l'exploitation de l'ancienne
école. CI. P.

Démission du directeur de l'Aéroport de
Cointrin

Sérieusement atteint dans sa santé et dans

l'impossibilité de reprendre son activité
M. Ernest-J. Sudan, directeur de l'aéro-
port de Cointrin depuis quatre ans et au
service de cette société depuis 1938, a fait
parvenir sa démission au Conseil d'Etat.
II a donc accompli une belle carrière de
38 ans et efficacement contribué au déve-
loppement de l'aéroport de Cointrin qui
n'était encore qu'un champ de l'air lors-
qu'il y a été engagé. Sa succession a fait
l'objet d'une mise au concours officielle.
Nous souhaitons à M. Ernest J. Sudan un
prompt réatablissement, afin qu'il puisse
jouir d'une retraite paisible largement
méritée.

Un nouveau directeur pour les ailes néer-
landaises

Agé de 65 ans, de nationalité hollandaise
mais devenu citoyen suisse en 1953, au
service de la KLM depuis 1948 et direc-
teur de cette compagnie pour la Suisse à

partir de 1954, M. E. C. Heyning a décidé
de renoncer à ses fonctions à partir du
31 juillet. Il conserve en revanche la prési-
dence de la Chambre de commerce des

Pays-Bas pour la Suisse. Il sera remplacé
par M. D. M. J. Viruly, au service de la
KLM depuis 1951. Une réception a été
donnée è Genève à l'occasion de ce chan-
gement de direction.

L'heure du hareng

Selon une aimable tradition, instaurée il y
a une vingtaine d'années, lorsque les pre-
miers harengs fraîchement péchés dans la
mer du Nord arrivent sur le marché néer-
landais, les dirigeants de la compagnie
KLM invitent leurs amis à déguster ce
produit de leur pays. Une cinquantaine
d'invités participèrent cette année à cette
agape. La dégustation, que les Néerlan-
dais appellent un «goûter de messieurs» -
car les représentantes du beau sexe en
sont rigoureusement exclues! -, a été
précédée par un film évoquant l'activité
des forages de pétrole dans la mer du
Nord. La relation avec l'aviation est vite
faite, puisque le kérozène, dérivé du
pétrole, est une denrée très recherchée
dont les avions sont très gloutons...

V.

«Genève comme vous l'aimez»
L'Office du tourisme de Genève, cons-
cient de la nécessité actuelle de commer-
cialiser de manière toujours plus intense
son produit touristique, vient de mettre
sur le marché deux nouveaux forfaits
sous le titre de «Genève, comme vous l'ai-
iriez».
Depuis plusieurs années déjà, des arrange-
ments spéciaux étaient organisés pour
l'hiver uniquement. Aujourd'hui - et
grâce à une étroite collaboration avec la
Société des hôteliers de Genève - ces

nouveaux forfaits seront valables sans res-
triction jusqu'au 31 mars 1977, sur la base
des prix d'hôtels pratiqués dans le cadre
de l'opération «Swiss Travel Invention»,
organisée par Swissair. Un prospectus,
donnant tous les renseignements nécessai-

res, est diffusé tant en Europe qu'aux
Etats-Unis.
Du même coup, l'Office du tourisme de

Genève a réalisé une importante campa-
gne de presse en Allemagne, Belgique,
Hollande, Suède, Espagne, France, ainsi
qu'en Suisse alémanique, afin de faire
connaître ces forfaits aux prix particuliè-
rement attractifs. sp

«L'auto nous rend
indépendants»
Le 47e Salon de l'Automobile de Genève
se déroulera du 17 au 27 mars 1977. Il
sera placé sous le thème «L'auto nous
rend indépendants». Les organisateurs
entendent ainsi mettre en relief qu'en tant
que moyen de transport individuel ser-
vant aussi bien pour le travail que pour
les loisirs, l'automobile offre à chacun
une liberté de choix du lieu de destina-
tion, de son emploi du temps, de son iti-
nérairc, etc. qu'aucun autre moyen de
locomotion n'est en mesure de procurer.

Une exposition «Tourisme et vacances à Lausanne»
Au Forum de l'Hôtel de Ville, se tient
une exposition organisée sous le patrona-
ge de la Municipalité par l'Office du tou-
risme et des congrès de Lausanne. Elle se

propose de présenter les divers attraits de

la ville et de ses équipements.
On a judicieusement aménagé cinq «bon-
tiques» illustrant chacune un aspect parti-
culier: l'environnement et les facilités
d'accès («Aux portes de Lausanne»); quel-
ques-uns des sites les plus caractéristiques,
au travers des reproductions d'aquarelles
de Charles et Joseph Vuillermet alternant
avec des vues actuelles («Au fil des ans»);
la beauté du lac («A l'enseigne du
Léman); la vie lausannoise («Arts et
sports»); l'atmosphère de Lausanne et la
couleur de son marché («Un regard dans
la ville»).

Deux secteurs sont destinés à présenter
les équipements touristiques de Lausanne
et les activités de l'Association des
Intérêts de Lausanne - Office du tourisme
et des congrès. A signaler encore une évo-
cation des vignobles et divers panneaux
présentant les meilleurs résultats des deux
concours photographiques organisés, à
l'occasion de l'exposition, par l'Office du
tourisme.

Dans l'ensemble: beaucoup d'images,
agrandissements ou diapositives dont la
mission est de présenter Lausanne sous
son visage de ville de tourisme et de
congrès.

L'exposition sera ouverte tous les jours
(dimanches exceptés) jusqu'au 21 septem-
bre. sp
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Seminar SHV
für Unternehmungs-
führung
in Hôtellerie und

Restauration

Ausschreibung Zyklus 8,1977/78

Beginn: Frühjahr 1977

Anmeldeschluss : 31. August 1976

Der 8. Seminarzyklus

Kurse Datuni Ort

Vorkurs 21.-23. 3. 1977 Gurten-Kulm, Bern

Kurs I
«Personalwesen» 18. 4.-7. 5. 1977 Gurten-Kulm, Bern

Kurs II
«Planung, Betriebstechnik
und Organisation» 24 10.-12.11.1977 noch unbestimmt

Kurs III voraussichtlich
«Rechnungswesen» April/Mai 1978 Gurten-Kulm

Kurs IV voraussichtlich
«Unternehmungsführung» November 1978 Gurten-Kulm

1. Ziel und Zweck
des Seminars
Das Seminar will den Teilnehmern einen
allgemeinen, praxisnahen Ueberblick über
die Zusammenhänge und wichtigen Berei-
che des Betriebes vermitteln. Es bezweckt
also keineswegs eine wissenschaftlich
gründliche Schulausbildung, sondern will
dem Praktiker unter Verwendung mo-
dernster Schulungsmethoden jene Grund-
lagen und Arbeitsinstrumente zur Verfii-
gung stellen, die ihm erlauben, sich im
scharfen Konkurrenzkampf heute und

morgen erfolgreich zu behaupten.
Obwohl es umstritten ist, ob die eigent-
liehe Kunst der Unternehmungsführung
lehr- oder lernbar sei, niuss es gelingen,
aus dem spezialisierten und oft einseitig
an das Technische gebundenen Fachmann
eine tüchtige und erfolgreiche Führungs-
kraft zu machen: durch aktives Erarbeiten
von Erkenntnissen, Lösungen und Verhal-
tensweisen sollen Schritt für Schritt die
Voraussetzungen geschaffen werden, da-
mit die im beruflichen Alltag von allen
Seiten anfallenden Probleme mit ständig
wachsender Sicherheit gelöst werden kön-
nen.
So verstanden, stellt das Seminar eine
zielgerichtete und auf das Wesentliche
konzentrierte Weiterbildungsstätte dar;
das Seminar formt die Elite des Gastge-
werbes.

2. Seminarmethode
Unter dem Motto «Aus der Praxis für die
Praxis» hat sich auf Grund der bisherigen
guten Erfahrungen eine spezielle Seminar-
methode entwickelt: nur jenes Wissen soll
in Form von Kurzreferaten vermittelt
werden, das nicht durch die Teilnehmer
selbst erarbeitet werden kann.
Aus der Ueberlegung heraus, dass es bei
einer Unternehmerschulung für erfahrene
Hoteliers, Restaurateure und qualifizierte
Nachwuchskräfte in leitenden Positionen
neben der Erweiterung von Kenntnissen
in erster Linie darum geht, aus Erfahrun-
gen zu lernen, werden moderne Methoden
angewandt, wie Seminargespräche, Ein-
zel-, Team- und Gruppenarbeit; Incident-
Methode, Rollenspiel und Fallstudie;
Tonbildschau, Betriebshörspiel; Quiz;
Kurzreferate und Diskussionsbeiträge der
Teilnehmer; Podiumsgespräche, Inter-
views, Demonstrationen und Besichtigun-
gen. Von diesen Methoden gewinnt die
Einzelarbeit im Verlaufe des Seminars zu-
nehmend an Bedeutung. An Hilfsmitteln
werden von Fall zu Fall eingesetzt:
Wandtafel, Flipflaptafel, Moltontafel;
Dia- und Filmprojektor; Hellraumprojek-
tor.
Den Seminarabsolventen wird fortlaufend
eine ausführliche schriftliche Dokumenta-

gen zu Arbeitnehmerorganisationen,
Aemtern und Behörden. Personalstatistik.
Archiv, Personaladministration, Organisa-
tionsschema, Funktionendiagramm,
Pflichtenheft.

Kurs II «Planung, Betriebstechnik und
Organisation»

Planung (Neu- und Umbau)

Abstimmen des Leistungskonzepts auf
Absatz- und Beschaffungsmöglichkeiten;
Planungsvorgehen, Instanzen, Instrumen-
te, Zeit- und Finanzplanung; Bau- und
Betriebsorganisation; die Rolle des Hote-
liers im Planungsprozess; Zusammenar-
beitsverhältnisse mit Fachleuten; Durch-
führbarkeitsstudien und Investitionsent-
scheide; Planungsbeispiele und Lösen von
Planungsaufgaben.

Das Hotel - Funktionstüchtigkeit
und Aesthetik

Hotelarchitektur, System-Engineering, In-
nenarchitektur, Problemlösungen anstelle
von isolierten Teilentscheiden. Hotelge-
bäude, Installationen, Einrichtungen, Ma-
schinen und Apparate - Material- und
Funktionskenntnisse - Investirions- und
Beschaffungsplanung - Unterhaltsplanung
als Führungsaufgabe.

tion abgegeben, die neben den wichtigsten
Zusammenfassungen bewährte Arbeitsun-
terlagen für die Praxis enthält.
Auf sämtlichen Kursunterlagen besteht
das Copyright des Schweizer Hotelier-
Vereins.

3. Stoffprogramm
Kurs I «Personalwesen»

Der Mitarbeiter

Der Mensch als Individuum: Was der
Mensch braucht. Komponenten der Lei-
stungsbereitschaft. Die Probleme des ju-
gendlichen, des alternden Mitarbeiters,
des Ausländers, der Frau im Betrieb. Der
schwierige Mitarbeiter. Die Technik der
geistigen Arbeit, Denktraining als Voraus-
Setzung für produktives Arbeiten. Hygiene
und Gesundheit. Weiterbildung. Freizeit-
gcstaltung.
Der Mensch als soziales Wesen: Bezie-
hungen zum Mitarbeiter und zur Umwelt.
Der Mensch in der Gruppe; Erkenntnisse
der Gruppendynamik.

Der Vorgesetzte

Sachliche und menschliche Voraussetzun-
gen: Eignung und Bewährung. Autorität
und Persönlichkeit. Die Kunst der Füll-
rung. Der Mann an der Spitze. Die Be-
deutung der Ethik für den modernen Un-
ternehmer. Die Verantwortung für Lei-
stung und Betriebsklima. Die Pflege der
meschlichen Beziehungen im Betrieb.
Nachwuchsförderung. Unternehmungs-
führung in einer dynamischen Wirtschaft.
Führen und Delegieren.

Allgemeines Personalw esen

Langfristige Wirtschaftsprognosen und
Personalpolitik. Beziehungen zwischen
Gesellschaft, Technik und Wirtschafts-
struktur. Konstanten der Personalpolitik.
Personalpolitik und ihre Bewährung für
die Zukunft. Personalwesen: Entwicklung
und Bedeutung. Personalbeschaffung und
-einsatz: Der richtige Mann am richtigen
Platz. Qualifikation als Führungsmittel.
Arbeitsplatzbewertung. Ausbildung und
Schulung: Die Eingliederung in den Be-
trieb. Der erste Arbeitstag. Die Anpas-
sung der Arbeit an den Menschen. Be-
handlung von Klagen, Beschwerden und
Streitigkeiten. Rechtsbeistand. Disziplinar-
wesen. Hausordnung. Information, Vor-
schlagswesen. Personalpflege und -betreu-
ung. Personalverwaltung: Personalakten
und -kontrolle. Arbeitsgesetzgebung,
Dienstvertrag. Anstellung, Laufbahn, Ent-
lassung. Arbeitszeit. Entlohnung, Bedie-
nungsgeldordnung. Sozialleistungen und
-einrichtungen, Versicherungen. Beziehun-

Produktionstechnik

Küche, Beherbergung, Rationalisierung
durch Erhöhung der Arbeitsproduktivität,
investitionsarme Rationalisierungspro-
gramme, Beurteilung von Rationalisie-
rungsvorhaben, Instruktion, neue Produk-
tionsmöglichkeiten.

Besondere Leistungszentren

Geschirrundlauf, Wäschereinigung, allge-
meiner Reinigungsdienst (Hygieneanfor-
derungen), Abfallbeseitigung und -ver-
nichtung.

Anschauungsunterricht

Thematisch gezielte Betriebsbesichtigun-
gen, Produktionsübungen, Orientierungs-
gespräche mit neutralen Fachleuten, Be-
suchsanleitung und Besprechung von
Fachausstellungen, seminarinterne Mu-
sterausstellungen, Auswerten der Submis-
sionsuntèrlagen und Offerten, Marktbe-
obachtung.
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Organisation „tf G vi
Betriebsregèlri und Führungsinstrumente.
Anwendung allgemeiner organisatorischer
Erkenntnisse auf die Hôtellerie. Organisa-
tionshandbuch, Organisationsstruktur,
Aufgabengliederungsplan. Arbeitseinsatz-
Planung, Arbeitsablaufpläne, Arbeitsbe-
Schreibung.

Wohlstandes. Gesetze der Preisbildung.
Unternehmung und Währung.
Entwicklungstendenzen des internationa-
len Tourismus - der touristische Markt.
Schlussfolgerungen für den Fremdenver-
kehr und das Gastgewerbe in der Schweiz.

Systematik der unternehmerischen
Entscheidung

Die Betriebsanalyse

Familiäre und persönliche Situation des

Hoteliers. Erfassung der Geschäftspolitik,
der Betriebs- und Personalorganisation,
des Rechnungs-, Beschaffungs- und Kon-
trollwesens; des Angebotes und der Nach-
frage - mit abschliessender Beurteilung
des wirtschaftlichen Ergebnisses.

Marketing im Gastgewerbe

Die prospektive Betrachtung: Was
wünscht der Gast von morgen? Die
Marktstellung des Betriebes. Möglichkei-
ten des Hoteliers zur Erforschung des

touristischen Marktes.
Primat des Absatzes: Die Bedeutung des

marktgerichteten und marktgerechten
Denkens und Handelns; der Markt als Be-
Währungsprobe. Werbeplanung: Die Sy-
stematik der Werbung. Werbeziel, -plan,
-budget; Werbemittel, -träger; Erfolgskon-
trolle; Durchführung der Werbung. Pflege
der Public Relations; der gastgewerbliche
Unternehmer in der Oeffentlichkeit.

Die Zukunft der Unternehmung

Umschreibung und Abwägung der Lö-
sungsvarianten: ausserbetriebliche und be-
triebliche Gesichtspunkte. Entschlussfas-
sung. Entscheidtheorie.

Die Unternehmungsplanung

Die Planung in Klein- und Mittelunter-
nehmungen: Was ist Unternehmungspia-
nung? Planung und Prospektion. Warum
Unternehmungsplanung? Richtlinien für
die Technik des Vorgehens.
Festlegung der Geschäftspolitik inkl. An-
gebotsplanung und Preispolitik; Investi-
tionsplanung; Sicherstellung der Finanzie-
rung: Hotelkredit, Kontakt mit Finanz-
markt, Finanzierungsarten. Bauplanung;
Beschaffungsplanung. Regional- und Kur-
ortplanung.
Organisationsplanung. Versicherungspia-
nung. Probleme der betrieblichen Steuer-
Politik.

Rechtsform und Erbrecht

Einzelfirma, Kollektivgesellschaft, Aktien-
gesellschaft. Das Hotel als Zweck zur Er-
haltung der Familie: die Sicherstellung
der mitarbeitenden Ehefrau und der übri-
gen Familienangehörigen. Erbrecht und
letztwillige Verfügungen.

Der Gesamtüberblick

Die Notwendigkeit der ganzheitlichen Be-
trachtungsweise: Zusammenhänge und ge-
genseitige Abhängigkeit wichtiger Fakto-
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Kurs III «Rechnungswesen»
Allgemeines

Allgemeine betriebswirtschaftliche Er-
kenntnisse im Gastgewerbe. Wesen und
Charakteristik des Hotel- und Restaura-
tionsbetriebes. Die marktmässigen und
persönlichen Voraussetzungen des Unter-
nehmungserfolges.

Finanz- und Rechnungswesen

Funktion des Rechnungswesens als Füh-
rungsinstrument. Budget, Budgetkontrolle.
Geschäftsbuchhaltung. Betriebsabrech-

nung auf Kostenstellenbasis. Kalkulation.
Preisstellung. Deckungsbeitragsrechnung.
Betriebsstatistik, Betriebsvergleich. Fi-
nanzverwaltung. Liquiditätspolitik. Steu-

erfragen. Rechnerisehe Kontrollen: Ein-
nahmen, Bons, Küche, Keller, Bar/Buffet,
Beherbergungsabteilung usw.

Sachverwaltung

Mobile Anlagen: Inventarverwaltung.
Vermögenssicherung: Sachversicherung.

Beschaffungswesen und Lagerwirtschaft

Zweckmässige Organisation des Beschaf-

fungswesens, Rationalisierung der Lager-
Wirtschaft. Entwicklungstendenzen.

ren der Unternehmungspolitik.
Führen statt verwalten.

4. Diplomabschluss
Es ist nicht zu verleugnen, dass die grosse
Nachfrage nach Plätzen im Unternehmer-
seminar SHV nicht zuletzt der Aussicht
zuzuschreiben ist, ein Abschlussdiplom

erreichen zu können. Zu diesem Ziel
schreibt das Prüfungsreglement den Ab-
solventen indessen einen beschwerlichen
Weg vor. In jedem Kurs sind mehrere

Prüfungen zu bestehen.

Das Diplom berechtigt zum Titel «Diplo-
mierter Hotelier-Restaurateur SHV».

5. Teilnahmebedingungen
Die in deutscher Sprache durchgeführte
Unternehmerschulung kann international

- von Damen und Herren - besucht wer-
den.
Sie steht Hoteleigentümern, Direktoren,
Betriebsleitern und -Verwaltern, Vizedi-
rektoren, Assistant Managers, kaufmänni-
sehen und technischen Direktoren sowie
allen ersten Nachwuchskräften des Gast-
gewerbes und verwandter Berufszweige
des In- und Auslandes offen.
Weitere Voraussetzungen für die Teilnah-
me sind:

- Sehr gute Kenntnisse der deutschen

Sprache;

- Vollabschluss an der Hotelfachschule
Lausanne oder einer gleichwertigen
Fach- und Berufsschule, einige Jahre
Praxis;
oder

- abgeschlossene Mittelschule und länge-
re praktische Erfahrung im Gastgewer-
be oder in andern Kollektivhaushalten;
oder

- abgeschlossene Lehre, Zusatzkurse im
Bereich des Gastgewerbes, lange prakti-
sehe Erfahrung;
oder

- Hochschulabschluss, einige Jahre Pra-
xis.

Mindestalter: 25 Jahre.

Die vier Kurse bilden stofflich ein Gan-
zes, sie behandeln je einen Bereich der
Unternehmung. Es empfiehlt sich daher,
den ganzen Seminarzyklus in seiner orga-
nischen Reihenfolge zu besuchen.
Es werden nur Interessenten aufgenom-
men, die sich für den ganzen Zyklus an-
melden.
Die Mitgliedschaft beim Schweizer Hote-
lier-Verein ist erwünscht, jedoch nicht Be-
dingung.

6. Kursgeld
Kursgeld je Kurs für Mitglieder SHV und
Mitarbeiter im Mitgliederbetrieb SHV
Fr. 1250.-. Für Nichtmitglieder Fr. 1500.-.
Total pro Zyklus für Mitglieder Fr.
5000.-, für Nichtmitglieder Fr. 6000.-.
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Im Kursgeld eingeschlossen sind:

Der Methodikkurs (Vorkurs) und allfälli-
ge weitere Vorkurse, die Prüfungsgebüh-
ren, die Pflichtlektüre und die gesamte
Dokumentation.

Nicht eingeschlossen sind:

Die Kosten für Unterkunft und Vcrpfle-
gung, Reisespesen, Literatur, die freiwillig
über die Pflichtlektüre hinaus angeschafft
wird, die Auslagen für Exkursionen, kul-
turelle und gesellige Anlässe.

Stipendien

Jüngeren Nachwuchskräften gewährt der
Schweizer Hotelier-Verein auf begründe-
tes Gesuch hin Stipendien für die Teilnah-
me am Seminar für Unternchmungsfüh-
rung.

7. Anmeldung
Interessenten für die Teilnahme am Semi-
nar SHV für Unternehmungsführung in
Hôtellerie und Restauration verlangen das
Anmeldeformular und den Prospekt tele-
fonisch oder mit nachstehenden Coupon
beim:

Schweizer Hotelier-Verein
Unternehmerschulung
Monbijoustrasse 31

3001 Bern
Telefon 031 / 25 72 22

Seminar SHV für Untcrnehmungsführuiig in Hôtellerie und Restauration

Der/Die Unterzeichnete interessiert sich unverbindlich für die Teilnahme am Unterneh-
merseminar SHV und wünscht die Zustellung des Anmeldeformulars.

Name, Vorname:

Geburtsdatum:

Berufliche Stellung:

Nationalität:

Adresse mit Postleitzahl:

Kurs IV «Unternelmiungsführung»
Allgemeine Grundlagen

Das Leitbild des Unternehmers. Volks-
wirtschaftlicher Tour d'horizon: Das Ge-

füg-e und die gegenseitige Abhängigkeit-
der Märkte. Allgemeine wirtschaftliche Bemerkungen:
und soziologische Entwicklungstendenzen:
Wirtschaftssektoren, freie Marktwirt-
schaft, Märkte. Demographische Grundla-

gen des Marktes. Entwicklung des Volks-
Unterschrift: Datum:
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fir/ef dem 7ess/n
Viel Arbeit für Basels Verkehrsverein
Rezession und harter Franken, Verkehrslage und fehlendes touristisches Bewusstsein
werden im 85. Jahresbericht des Verkehrsvereins Basel für den neuerlichen Frequenz-
rückgang verantwortlich gemacht. 1975 registrierte man in Basel ein Logiernächteminus Ainden mit Phantasie
von 6,1 Prozent.

Basel hat in den letzten vier Jahren einen
Fünftel seiner Uebernachtungert verloren
- und einen Bettenzuwachs von einem
Fünftel erlebt. Die Bettenbesetzung 1975:
43,2 Prozent, rund 10 Prozent weniger als
im Vorjahr.

Gleichgültigkeit und Lethargie

Fast über Nacht sei der Tourismus in Ba-
sei - wegen seiner unheilvollen Kombina-
tion von Gästemanko und Bettenzuwachs

- zum Tagesgespräch geworden. Der
Frankenkurs hat Basels ausländische
Nachbarschaft befruchtet, die Basler In-
dustrie drehte manchen Tausender für
Repräsentationszwecke zweimal um und
auch die Verkehrslage ist nicht mehr, was
sie einmal war: Nur ältere Leute, weiss
der Jahresbericht, unterbrechen ihre Reise
mit einer Ucbernachtung, die Autobahn
kanalisiert den Verkehr an der Stadt vor-
bei und der Ausbau des Flughafens sei

hinausgeschoben worden, wofür sich die
Rechnung heute präsentiere. In Sachen
touristisches Bewusstsein wird weidlich
über Gleichgültigkeit dem Gast gegenüber
geklagt, aber auch über fehlende Einrich-
tungen (Wegweiser, geschlossene Lokale
und Museen usw.), über Sachen also, wel-
che der Verkehrsverein bis heute nicht
ändern konnte. Klagt er eben.

Kommission und Konzept

Seit 1975 hat sich nun scheinbar vieles ge-
ändert: Lethargie gibt's nicht mehr. Eine
Kommission, bestehend aus Delegierten
des Departements des Innern, des Basler
Hotelier-Vereins, der Mustermesse und
des Verkehrsvereins «analysiert, koordi-
niert, prüft Vorschläge, sorgt für die Fi-
nanzierung, realisiert», tut also eigentlich

Voraussetzungen der Kurtaxe

Nach der bundesgerichtlichen Rechtspre-
chung muss eine Kurtaxe,_ um ohne Ver-
stoss gegen das Doppelbesteuerungsverbot
der Bundesverfassung von Einwohnern
anderer Kantone erhoben werden zu kön-
nen, eine Steuer von geringer Höhe sein,
die auf einer gesetzlichen Grundlage be-

ruht und ausschliesslich dem Zwecke des

Kurbetriebes dient. Die Kurtaxe darf in-
folgedesscn keine ordentliche, zur Finan-
zierung des Staats- oder Gemeindehaus-
haltes dienende Steuer sein. Sie darf auch
nicht die Grössenordnung jener Steuern
erreichen, die der Kurtaxenpflichtige, falls
er Wohnsitz am betreffenden Kurort hät-
te, vom Erwerbseinkommen und vom be-

weglichen Vermögen zu bezahlen hätte.

Rechtsungleichheit?

§ 1 des Schwyzer Kurtaxengesetzes be-
stimmt, dass die Kurtaxe ausschliesslich
zur Förderung des Fremdenverkehrs zu
verwenden sei. In § 8 des Kurtaxenregie-
ments des Bezirkes Einsiedeln wird dem

beigefügt, die Entlastung des ordentlichen
Bezirkshaushalts durch Kurtaxengelder
sei nicht zulässig. Das entspricht der bun-
desgerichtlichen Rechtssprechung, wonach
die Kurtaxe ausschliesslich im Interesse
des Kurortes liegende Einrichtungen zu
finanzieren habe, die für die Ortseinwoh-
ner allein nicht geschaffen oder betrieben
würden. Im Falle von Einsiedeln, wo die
Zahl der nur tagsüber anwesenden Pas-

santen jene der eine oder mehrere Nächte
logierenden Gäste um ein Vielfaches
übersteigt, hatte das Bundesgericht aber

unter einem in seiner Praxis neuen Ge-

sichtspunkt zu prüfen, ob diese Bestim-

mung und Rechtfertigung der Kurtaxe
noch haltbar sei.

Nachdem es bisher die Mitbenützung der
durch die Kurtaxe geschaffenen Einrich-
tungen durch Ortsansässige, die keine
Kurtaxe zahlen, zugestanden hatte, wollte
es eine weitere Gruppe kurtaxenfreier
Nutzniesser, die Passanten, nicht aus-
schliessen oder daraus den Schluss auf
Unzulässigkeit der Kurtaxe ziehen. Diese
werde durch die Benützung der Kurcin-
richtungen durch Passanten noch nicht zu
einer das Doppelbesteuerungsverbot ver-
letzenden Aufenthaltssteuer. Allerdings
zeige sich das Problem der Rechtsun-

glcichheit zwischen Uebernachtern und
Passanten in einem ausgesprochenen Pas-

santenort ausgeprägter.

Es gehe hiebei jedoch nicht um eine

Grundsatzfrage, sondern um eine Frage
des Masses. Das Rechtsgleichheitsgebot
der Bundesverfassung sei nicht verletzt,
wenn dem Verhältnis zwischen Passanten
und Kurgästen bei der Bemessung der
Kurtaxe Rechnung getragen werde. Dann
werde nämlich ein wesentlicher Teil der
Annehmlichkeiten für Passanten aus all-
gemeinen Haushaltmitteln des Gemeinwe-
sens aufgebracht. Da die Einsiedler Kur-
taxe für Ferienhauseigentümer pro Bett
im Jahr 15 Franken ausmacht, also 37,5

die Arbeit des Verkehrsvereins. Seit
Frühjahr 1976 findet jeden Tag ein Aus-
flugsprogramm in die Umgebung, eine
Stadtrundfahrt (ganzjährig) statt und be-
kanntlich soll ein Kongress-Akquisiteur
Basel vermehrt Gruppen, und am liebsten
Incentivekundschaft zuführen.

Der Verkehrsverein selber hat im Be-
richtsjahr ein neues Werbekonzept erhal-
ten und will nun sämtliche Werbemittel
vereinheitlichen, eine Kongressdokumen-
tation, Zeigemappen und Stadtführer
schaffen. An Reiseprogrammen liegen
Wochenendreisen mit der Deutschen Bun-
desbahn, Pauschalreisen mit Swissair und
dem Allgemeinen Deutschen Automobil-
club vor. Um zum «inneren Leben und
zur Ausstrahlung Basels» beizutragen, hat
der Verkehrsverein unter anderem drei
«Bürgerzmorge» auf sonntagmorgendli-
chem Pflaster organisiert. «Es assen,
spielten und redeten Hunderte miteinan-
der. Ein grosser Erfolg.»

Viel Arbeit

Die Jahresversammlung genehmigte Jah-
resbericht und -rechnung einstimmig,
wählte zwei neue Mitglieder in den Vor-
stand, dessen Struktur überprüft werden
soll, stimmte einem Antrag zu, welcher
den Verkehrsverein- beauftragt, die Vorla-
ge über die Pistenverlängerung des Flug-
hafens voll zu unterstützen und diskutier-
te über die «absolut unhaltbare Signalisa-
tion» sowie die Aufhebung der Montags-
Schliessung der Museen.

In den ersten fünf Monaten des laufenden
Jahres haben die Uebernachtungen im
Vergleich zu 1975 um 17 500 oder 7,7

Prozent zugenommen. GFK

bis 50 Prozent von dem, was an Kurorten
mit weniger grossem Passantenanteil ver-
langt wird, stellt sie nicht nur eine «gerin-

ge Sondersteuer» im Sinne dessen, was
das Bundesgericht im Hinblick auf das

Verbot interkantonaler Doppelbesteue-

rung zulässt, dar. Es ist damit auch dem
höheren Passantenanteil innerhalb des

Einsiedler Fremdenverkehrs Rechnung
getragen.

Verkehrsbüro-Finanzicrung ja

Das Bundesgericht hatte auch noch die

Verwendung der Kurtaxe zu überprüfen.
Der Beschwerdeführer hatte die Verwen-
dung für ein Verkehrsbüro beanstandet.
Das Bundesgericht lässt nicht zu, dass die
Kurtaxe für die Werbung verwendet wird
(Inserate, Prospekte usw.). Eine solche

Verwendung war hier aber nicht behaup-
tet worden. Im übrigen liegt aber die Fi-
nanzierung eines Verkehrsbüros keines-

wegs nur im Interesse des Gastgewerbes,
sondern im wohlverstandenen Interesse
des ganzen Kurortes und ist nicht zu be-

anstanden, selbst wenn der taxpflichtige
Ferienhauseigentümer es nie benützt.

R.B.

Thurgau 1975

Die Thurgauische Verkehrsvereinigung
hat ein neues Signet erhalten. Wie dem
Jahresbericht für das Jahr 1975 zu ent-
nehmen ist, will das Signet ein «offenes
T» darstellen, aus dem der Name Thür-
gau abzuleiten ist.
Der Bericht kommt vor allem auch auf
die Planung Fingerhuth zu sprechen. Vor-
derhand werden alle Entscheide auf kan-
tonaler Ebene, welche mit Erholungspia-
nung, Hafenbauten, Landschaftsschutz,
vorsorgliche Landkäufe für Schutzgebiete
betreffen, auf diese Planung ausgerichtet.
In den Fachkommissionen der Regionen
sei, so der Bericht, in bezug auf die Ziele
für den thurgauischen Fremdenverkehr ei-
ne sehr weitgehende Uebereinstimmung
der Meinungen festzustellen. «Rummel-
plätzc» sind nicht erwünscht, das Unter-
seegebiet hat sich in der Werbung auf Ru-
he und Erholung festgelegt. Die Wasse:-
fläche des Untersees vertrage eine grosse
zusätzliche Belastung mit Sportbooten al-
1er Art nicht mehr und auch allzu ausge-
dehnte Areale mit Zweitwohnungen und

Campings mit Dauermietern seien nicht
am Platze. Um die Ziele einer thurgau-
ischcn Fremdenverkehrspolitik enger zu
fassen, soll ein kantonales Fremdenver-
kehrsgesetz erlassen werden.
Im Vergleich zum Vorjahr ist im Thurgau
die Zahl der Logiernächtc um 4,9 Prozent
auf rund 313 000 zurückgegangen. Der
Rückgang bei den Auslandgästen beträgt
9.3 Prozent. Er fällt vor allem ins Ge-

wicht bei den Gästen aus Deutschland,
England und den USA. Bei den Schweizer
Gästen beträgt die Abnahme 3 Prozent,
sie geht praktisch auf Kosten der berufs-
tätigen Dauergäste. Die Bettenbesetzung
ist von 32 auf 28 Prozent zurückgegangen.

fb

Der Ferienort oberhalb des Walensees
wartet mit einem verlockenden Saison-
Programm auf. Nebst den traditionellen
Kurkonzerten, Unterhaltungsabenden,
Ausflügen und Walensee-Rundfahrten
enthält das 40seitige Amdener Veranstal-
tungsprogramm auch eine Fülle besonders
origineller Vorschläge. Da ist die Rede

vom Familien-Grillplausch, von der bo-
denlosen Kaffeetasse für junggebliebene
Seniorinnen und Senioren, von Sessel-
bahn-Mondscheinfahrten mit Fackelzug,
einer währschaften «Chästeilet» oder vom
Besuch im Klettergarten.

Poly-Sport in den Flumserbcrgen
Auch im Sommer ist in der Heimat der
Ski-Olympioniken allerhand los. Neuer-
dings können die Gäste aus acht verschie-
denen Sportmöglichkeiten die ihnen zusa-
genden Disziplinen wählen und das be-
gehrte Sportabzeichen der Flumserberge
gewinnen. Wandern, Schwimmen, Tennis,
Ping-Pong, Minigolf, Kegeln, Segeln und
Bogenschiessen stehen zur Wahl und dazu
natürlich noch eine Fülle weiterer sportli-
eher und weniger sportlicher Möglichkei-
ten, vom Forellenfischen bis zum Jass-
und Schachnachmittag, Gästewettschies-
sen, Schnitzerei- und Malkursen.

Nesslau für Sterngucker
Der über die Landesgrenzen hinaus be-
kannte Toggenburger Uhrmachermeister
Werner Anderegg hat seine Ausstellung
astronomischer Uhren nochmals erwei-
tert. Nebst dem astronomischen Wunder-
werk mit Sternhimmel und Planetenuhr
sind noch sechs weitere selbstgebaute Uh-
ren zu sehen. Darunter befindet sich auch
die erste Uhr mit Sternkarte, Sonne und
Mond. Der Erbauer dieser Werke wird je-
den Besucher persönlich in die «Himmels-
mechanik» einführen.

Neuer Skilift in Elm
Die Sportbahnen Elm AG will ihre Anla-
gen bis zur Wintersaison 1976/77 um ei-
nen dritten Skilift erweitern. Der neue
Skilift erschliesst das dem bestehenden
grossen Schabell-Skilift benachbarte Ab-
fahrtsgelätlde der Bischofalp.

Säntis-Schwebebahn: 10 Prozent mehr
Gäste

Mit 407 065 beförderten Passagieren hat
die Säntis-Schwebebahn im vergangenen
Jahr die zweithöchste Jahresfrequenz seit
ihrem Bestehen erzielt. Gegenüber dem
Vorjahr betrug die Steigerung rund 10
Prozent. Der Betriebsüberschuss der Bahn
beträgt 554 000 Fr., derjenige der ange-
schlossenen drei Restaurationsbetriebe
Siintis, Schwägalp und Passhöhe rund
600 000 Fr. Nach Abschreibungen von
700 000 Fr. auf der neuen Bahnanlage
und den Umbauten auf dem Säntis ver-
bleibt ein Reingewinn von 471 394 Fr.

Bad Ragaz-Pizol: Frequenzrekord
Mit 1 151 929 berg- und talwärts beförder-
ten Personen auf allen ihren Anlagen ha-
ben die Bergbahnen Bad Ragaz-Pizol AG
im abgelaufenen Geschäftsjahr einen neu-
en Frequenzrekord seit dem Bestehen der
Unternehmung im Jahre 1953 verzeichnen
können. Im Sommer wurden 213 103 und
im Winter 938 826 Personen transportiert.

Liechtenstein: Schwaches erstes Quartal
Um rund 11 Prozent sank im Fürstentum
Liechtenstein die Zahl der Logiernächte
im ersten Quartal 1976 gegenüber der
gleichen Periode des Vorjahres. Insgesamt
wurden bis Ende März 36 508 Logier-
nächte registriert. wb/pd

Aletschwald-Zentrum
Der Schweizerische Bund für Naturschutz
(SBN) hat auf der Riederalp in unmittel-
barer Nähe des Aletschwaldes das erste
Naturschutzzentrum unseres Landes sei-
ner Bestimmung übergeben. Es soll einer-
seits Studien im Aletschwaldgebiet unter
verbesserten Verhältnissen ermöglichen,
andererseits dazu beitragen, im Rahmen
von Studientagungen einer weiteren Oef-
fcntlichkeit die Fragen des Natur- und
Heimatschutzes näherzubringen. Die Er-
werbs- und Renovationskosten für die Ge-
bäulichkeiten, die sich auf über zwei Mil-
lionen Franken belaufen haben, konnten
zu einem wesentlichen Teil aus der
Schoggitaler-Aktion 1974 sowie aus nam-
haften Beiträgen der Oeffentlichkeit fi-
nanziert werden.
Bei den 1973 vom SBN erworbenen Hiiu-
sern handelt es sich um die Gebäulichkei-
ten der Villa Cassel, die ein reicher engli-
scher Bankier zu Beginn unseres Jahrhun-
derts als Sommerresidenz errichtet hatte.
Nach dessen Tod (1901) war die Villa bis
zum Ende der sechziger Jahre als Hotel
geführt worden. Unter Wahrung des «hi-
storischen» Cachets hat der Naturschutz-
bund daraus ein Studienzentrum herrich-
ten lassen, das neben Ess-, Schlaf-, Stu-
dien- und Aufenthaltsräumen eine perma-
nente Ausstellung über den Aletschwald,
den Aletschgletscher, die Flora und die
Fauna des Gebiets beinhaltet. spk

Wie erwartet: Mehr Touristen im April
Bei der Publikation der März-Frequenz
wurde vom kantonalen statistischen Amt
darauf hingewiesen, dass wegen der zeitli-
chen Lage von Ostern erst die Daten von
März und April zusammen Aufschluss ge-
ben können. Diese sind nun errechnet und
geben ein überaus positives Bild: In den
ersten vier Monaten dieses Jahres regi-
strierten die Tessiner Hotels 5929 Ueber-
nachtungen mehr als in der Vergleichspe-
riode des Vorjahrs. Das bedeutet einen
Zuwachs von nicht weniger als 3 Prozent.

Lärmschutz für Touristen
und Einheimische

Ab 15. Juli und auf die Dauer von etwa
drei Wochen werden drei aus Kantons-
und Gemeindepolizisten gebildete Pa-
trouillen im ganzen Locarnese für Einhai-
tung von Ruhe sorgen. Die Aktion richtet
sich insbesondere gegen lärmige Fahrzeu-
ge (Autos, Mopeds), Baumaschinen und
andere lärmerzeugende Apparate.

Abendverkauf ohne Bewilligung
Trotz einem behördlichen Nein aus Bei-
linzona haben über 30 Ladenbesitzerin As-
cona am letzten Samstag begonnen, ihre
Geschäfte bis 22 Uhr offen zu halten. Ih-
ren Schritt hatten sie zuvor angekündigt
und darauf hingewiesen, dass überall -
ausser im Tessin - die Ladenöffnungszei-
ten den Touristenwünschen angepasst
werden. Mit ihrer Selbsthilfeaktion wollen
sie auf die Notwendigkeit einer Revision
des Ladenöffnungsgesetzes aufmerksam
machen.

Nudisfcnparadies
Seit einigen Jahren baden während der
Sommerzeit Touristen in der schwer zu-
gänglichen, von der Maggia gegrabenen
Schlucht bei Ponte Brolla (oberhalb Lo-
carno) völlig ohne Hüllen. Sie sind dort
ganz für sich und können - wenn jemand
nicht eine mühselige Kraxelei auf sich
nimmt - nicht beobachtet werden. Doch
jedes Jahr wieder kommt es zu Reklama-
tionen durch gestrenge Tessiner Sitten-
wiiehter. Unter dem Vorwand, es befän-
den sich minderjährige Mädchen unter
den Blüttlern, hat die Locarneser Polizei
kürzlich das Nudistenparadies ausgehoben
und den Fehlbaren saftige Bussen aufge-
brummt.

Spielbank Campionc geschlossen
Seit Montag, 5. Juli, ist die Spielbank von
Campione geschlossen. Die Belegschaft
des in der italienischen Enklave am Luga-
nersee liegenden Casinos ist in den Aus-
stand getreten. Mit ihrem Streik wollen
sie dagegen protestieren, dass 90 ihrer
Kollegen gekündigt worden ist. Ausge-
sprechen wurde die Kündigung, weil die
Spielbank wegen der von den italienischen
Behörden eingeführten Valutarestriktio-
nen nicht mehr floriert. Wie vor noch
nicht langer Zeit bekannt wurde, können
mit den deswegen spärlicher fliessenden
Einnahmen nicht einmal die Spesen ge-
deckt werden. wz

Segeln, Reiten und Zeichnen in Ascona
Der Kurort Ascona am Langensee priisen-
tiert diesen Sommer eine Fülle von Ange-
boten für Steckenpferdreiter. Neu sind die
Segelfericn auf Jollen und Yachten; die
Reitkurse sehen Unterricht in der Manège
und Ausritte sowie Barbecues im Freien
vor; Zeichnen und Malen in der freien
Natur und im malerischen Ascona steht
unter der Leitung eines Kunstmalers;
Liebhaber des weissen Sports melden sich
für eine Tennis-, Wanderfreunde für eine
Wanderwoche unter Palmen und Kasta-
nien an, und schliesslich kommen auch
die Golfsportler in einer Spezialwoche auf
ihre Rechnung. Auskünfte erteilt der Kur-
und Verkehrsverein, CH-6612 Ascona.

svz

Kurtaxe auch in Passantenkurorten
Die Staatsrechtliche Kammer des Bundesgerichtes hat eine staatsrechtliche Beschwerde

gegen die Belastung von Ferienhauseigentümern im Schwyzer Bezirk Einsiedeln mit
einer Kurtaxe abgewiesen. Aus dem Urteil ergibt sich, dass eine massvolle Kurtaxe

auch an Fremdenverkehrsorten, wo nicht übernachtende Passanten die Grosszahl der

Gäste darstellen, gegenüber übernachtenden Kurgästen erhoben werden darf.

«Glogge Egge» eröffnet
Das kurz vor dem Ersten Weltkrieg ent-
standene Hotel Glockenhof an der Sihl-
Strasse verjüngt sich Jahr für Jahr. Von
den insgesamt 104 Gästezimmern bleiben
nur noch 12 übrig, die lediglich eigene
Toiletten besitzen; alle andern verfügen
über Privatbad oder -dusche samt WC.
Dank des Erwerbes eines Personalhauses
konnten im fünften Geschoss 18 moderne
Doppelzimmer gewonnen werden, die
äusserst zweckmässig ausgestattet sind.
Mit Direkteingang von der Sihlstrasse, in
nächster Nähe der Bahnhofstrasse, ist mit
einem Kostenaufwand von 1,2 Millionen
Franken ein hübsches, klimatisiertes Re-
staurant mit 86 Plätzen eröffnet worden,
dessen besonderes Verdienst darin be-
steht, dass es täglich, auch an Sonn- und
Feiertagen, von 6 Uhr früh bis Mittcr-
nacht geöffnet bleibt, was in der Zürcher
Innenstadt selten anzutreffen ist. Behör-
den und Verkehrsverein sowie die Vereini-
gung Bahnhofstrasse begrüssen deshalb
diesen wertvollen Beitrag, um der touristi-
sehen Verödung der City entgegenzuwir-
ken. Neben dem originell gestalteten
«Glogge-Egge» mit verlockend-bunter
Speise- und Getränkekarte, dessen hinte-
rer Teil auf den grünbewachsenen Innen-
hof schaut, wird das bestehende Restau-
rant Glockenhof unter Robert Amsler
weitergeführt. Der «Glogge-Egge» unter-
steht René Brohy.
Zur Feier der Eröffnung begrüssten Wal-
ter Pfister, Präsident der Genossenschaft
zum Glockenhaus, und Walter Hediger,
Direktor des Hotels Glockenhof, zahlrei-
che Gäste und Pressevertreter, die sich
das gepflegte Déjeuner in bester Laune
schmecken Hessen. Architekten: Behles
und Stein. C. St.

BLS: Grünes Licht
für Lötschberg-Ausbau
Die Aktionäre der Bern-Lötschberg-Sim-
plon-Bahn haben an der Generalver-
Sammlung der Aufnahme eines Darlehens
von 620 Millionen Franken zuzüglich
eventuelle teuerungsbedingte Mehrkosten
für den Ausbau des Abschnittes Spiez->
Brig auf durchgehende Doppelspur zuge-
stimmt. Der Bund stellt der BLS für den
Ausbau der Lötschberglinie auf Doppel-
spur einen Baukredit mit einer oberen Be-
grenzung auf 620 Millionen zur Verfü-
gung. Der Kanton Bern seinerseits stellt
der BLS die ihm von der Gesellschaft
während der Bauzeit - es wird mit 10
Jahren gerechnet - allenfalls zufliessen-
den Darlehenszinsen und -amortisationen
und die Dividenden zu den gleichen Be-
dingungen zur Verfügung, wie der Bund
seinen Baukredit. Von der 84 Kilometer
messenden Strecke Thun-Brig konnte die
BLS bisher 56 Prozent auf Doppelspur
ausbauen.
Der BLS-Unternehmensgewinn beläuft
sich auf 2,43 Mio (Vorjahr 4,32 Mio). Der
Reingewinn aus dem Bahnbetrieb beträgt
3,27 Mio (4,93 Mio). Erstmals seit 1950
sind die Personenverkehrseinnahmen
rückläufig. Sie fielen um 2,9 Prozent auf
33,8 Mio. Die Gesamteinnahmen aus den
Transporten von Reisegepäck und Auto-
mobilen stiegen um 7,6 Prozent auf
18,4 Mio und diejenigen aus dem Güter-
verkehr sanken um 2,5 Prozent auf
45,2 Mio. pd

ASH-Seminar
Am 1./2. Juli 1976 führte Ambassador
Service Hotels ihr jährliches Mitarbeiter-
seminar im Hotel Metropole in Interlaken
durch Aufgabe dieses Seminars ist es, die
Réception-Mitarbeiter der 80 Hotels über
die Aktivitäten und Programme der Orga-
nisation zu informieren und einen intensi-
ven Erfahrungsaustausch durchzuführen.
Das Programm umfasste unter anderem
eine Kurzinstruktion über die Geheimnis-
se des erfolgreichen Telefonierens. pd

Rme/i/Vige F»ge/id/ic/ie /m/>e» enrdecLf, da.ss .sie m/f dem prefsgH/u/ige/i /ufcr-Rai/-
Ffl/iraimvm mmsc/igemäsrer dmc/i'.s Land /comme» a/.s m/7 dem Dm/me». (Folo S FZ,
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Vor 500 Jahren hat ein

Benediktiner-
Mönch in
derNormandie
dieses Elixier 'Adresse
entdeckt.
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für gratis Werbematerial.

• Rezepte
• * Tischsteller

Q Hängeplakate
Pröbierflasche (30 cl)

/ Name

' Plz/Ort

"senden an: Generalimporteur A. Weber, Distillerie, CH-6422 Steinen"

führen wir nicht! Aber:
Speisekarten mit oder ohne indi-
viduelle Tellerfotos, Getränke-
karten, Dessert- und Bankett-
karten, Menükästen usw.

AWPAG GASTRONOMIE-Servlce
Obermattweg 9
CH-6052 Hergiswil am See
Telefon (041) 95 18 06

P 25-16273

Jederzeit heisse Gerichte
servieren, schön überbackene
Speisen präsentieren, Platten
warm halten, das besorgen

Salamander unerwartet preis-
günstig. Sofort heiss mit
wenig Strom Quarzinfrarot!
ARO AG, 2520 La Neuvevllle

OFA 140.147.281

Kühlvitrinen

neuwertige Occasionen sowie gün-
stige Vorführvitrinen, auch fahrbare,
in verschiedenen Grössen.

JEKA AG, I

4144 Arlesheim BL
Telefon (061) 72 35 35

Desinfections
RATS, CAFARDS, etc

Toute Suisse romande.
Jour et nuit discrétion.
Tél. (021) 26 24 51 / 81 33 81

1055 Froideville H. M. Maire

Kurse tor

W IMMassage, Kosmetik und

Reflexzonen-Therapie
am Fuss, mit Diplomabschluss.

Verlangen Sie bitte Prospekte.

Unverbindliche Auskunft: Tel. (071) 25 37 60

Massage- und Kosmetikfachschule FLAIR
Torstrasse 17, 9000 St. Gallen

P 33-2950

hotel
revue

hotel
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Planen Werden
Sie Sie
Ihre Abonnent

Karriere Für Fr. 46 - pro Jahr (Inland) oder Fr. 60.- pro Jahr (Ausland) erhalten
Sie die HOTEL-REVUE jede Woche ins Haus. Lückenlos. Nur so sind
Sie sicher, keinen Artikel und kein Inserat zu verpassen, das Ihre be-

rufliche Laufbahn entscheiden könnte.

• Das Fachorgan für Hôtellerie und Fremdenver-
kehr

• Attraktiver Stellenanzeiger

• Erscheint jeden Donnerstag

Name:

Vorname:I
I
| Beruf:

I Strasse:
I
J PLZ/Ort:
I
I

H
HOTEL-REVUE
Postfach, 3001 Bern

Gartenmöbel
Unsere Kombination Naturstein und
Holz wirkt sehr rustikal, ist zeitlos und
wetterbeständig. Verschiedene Modelle
in solider Ausführung.
Anwendung: Garten, Parkanlagen, Gar-
tenwirtschaft.

Telefonieren Sie uns, wir beraten Sie
gerne.
Alleinverkauf durch

GRANITECH AG MÜNSINGEN
Brückreutiweg 108 3110Münsingen Telefon031 92 45 45

Slarllne-Brass-Dlspenser

Fruchtsaft-Grundstoff
(Cadiso Starline)

geeignet für samt-
liehe Apparate,

Orange, Citron und
Grapefruit. Prompter

Reparaturservice.

Generalvertretung für
die ganze Schweiz

ARAP AG
6440 Brunnen

Tel. (043) 31 14 41

114

Würfel;
tHjcDBeytelzucker

- individuell bedruckt
Eine gute Idee und eine

preisgünstige Eigenwerbung
für Ihren Betrieb.

Sogura AG
(Mitglied der Kaiser-Firmengruppe)
4002 Basel, Tel. 061/34 02 88

Fr./Stück: -.35 -.30 -.25 -.23 OC-100
-.45 -.40 -.35 -.33 OC-300

zuzüglich Porto und WUST
OPA 128.254.739

I ISf^lï Jules Hüppi AG
1 Import - Export

Kip1 9500 Wil
Tel. (073) 22 13 22/23

Papiermützen
Stück: 100 500 1000 5000 Art.
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Limitation du nombre des étrangers

Une nouvelle ordonnance pour une
éventuelle reprise économique
Les gouvernements cantonaux examinent actuellement le texte de la nouvelle ordon-
nance fédérale limitant le nombre des étrangers exerçant une activité lucrative. L'ob-
jectif de cette législation reste le même: stabiliser, voire réduire la population étrangère
résidente. Outre la limitation des admissions, on vise aussi à apporter une amélioration
qualitative de la structure du marché du travail grâce à l'application de critères plus
sélectifs.

Voici, en résumé, les caractéristiques de
la future ordonnance:

• En prévision de la reprise économique,
il est prévu de constituer une certaine
réserve <7e person/me/ étranger. Les can-
tons continueront néanmoins de disposer
du modeste contingent de 6000 travail-
leurs à l'année.

• De 145 000, le nombre des jafconnierf
passera à 110 000 dès le 1er octobre. En
1975, il ne s'est élevé qu'à 86 000 et il
diminuera encore cette année. La marge
de sécurité constitue donc une réserve en
cas de relance. Le secteur hôtelier, tout
particulièrement, pourrait à nouveau
avoir besoin de main-d'œuvre saisonnière.

• Les cantons romands obtiennent les
contingents de saisonniers suivants:
Genève 5795, Neuchâtel 1615, Valais
13 210, Vaud 12 130 et Fribourg 945.

Le MOB a 75 ans
(ATS) Le Chemin de fer Montreux-Oberland bernois, l'une des principales compagnies
privées de Suisse (elle dessert 22 stations vaudoises, fribourgeoises et bernoises) fête
cette année son 75e anniversaire.

L'OFIAMT se voit attribuer un contin-
gent qui passe de 11 000 à 8000.

• Le saisonnier étranger devra être
protégé d'une manière convenable contre
les suites d'un licenciement prématuré
pour des raisons économiques.

• Les antorwat/ons de courte dt/rée,
introduites par l'ordonnance actuelle,
seront maintenues; elles permettent l'ac-
complissement de stages d'une durée
maximale de 6 mois. La réglementation
touchant les frontaliers reste inchangée.

• Il est prescrit que le travailleur étran-
ger ne soit pas engagé à des conditions de
travail et de rémunération inférieures à
celles des Suisses. Il faut enfin que l'étran-
ger puisse occuper un appartement dispo-
nible sur le marché du logement, répon-
dant aux exigences de la police des cons-
tructions, du feu et de l'hygiène.

Elle a transporté 1 581 000 voyageurs en
1975, soit 8000 de moins (0,5 °/o) qu'en
1974. Au compte d'exploitation, les charges
ont atteint 13,5 millions et les produits 8,9

millions; le déficit d'exploitation a aug-
menté de 3,7 à 4,6 millions. Au compte de

pertes et profits, la perte nette à reporter
est de 4 859 000 francs.
L'un des principaux problèmes techniques
et financiers de la société est posé par la
ligne Zwew/'minen-La LenLy l'assainisse-
ment de la voie étroite est estimé à dix
millions de francs tandis que le projet de
voie normale est évalué à trente millions
de francs.

Dans les compagnies annexes

Doté d'une commande électronique
depuis l'an passé, le /im/cu/aire Terri-

fef-G/i'ou a transporté 185 000 voyageurs
en 1975, contre 181 000 en 1974. Le comp-
te de pertes et profits laisse un bénéfice
de 16 000 francs (2000 francs l'exercice
précédent).
Le c/iemm <fe /cr Mo/itreux-G/îoo a

transporté 278 000 voyageurs en 1975,
contre 272 000 en 1974. Avec les recettes
hôtelières, le bénéfice du compte de per-
tes et profits atteint 55 000 francs (52 000
en 1974) et permet le versement d'un divi-
dende inchangé de 4°/o au capital-actions
privilégié de premier rang.
Le c/iemm de /er G/ioii-Roc/ierr de A'nye
a transporté 264 000 voyageurs en 1975,
contre 248 000 en 1974. Avec les recettes
hôtelières, le compte de pertes et profits
laisse un bénéfice net de 20 000 francs
(18 000 francs l'exercice précédent).

leffre
</e A/ewc/ïâfe/

Vers l'étude d'une politique neucliâteloise
du tourisme

(ATS) Au cours d'une session extraordi-
naire du Grand Conseil, une motion
demandant au Conseil d'Etat d'étudier
les grandes lignes d'une politique neuchâ-
teloise du tourisme a été acceptée par 72
voix contre 4. Etant donné que, dans le
canton de Neuchâtel, les possibilités d'ac-
cueil ne sont pas satisfaisantes et que la
para-hôtellerie ne peut satisfaire toutes les
demandes, cette motion invite entre autres
l'Exécutif à moderniser l'infrastructure
hôtelière, à créer des conditions d'accueil
plus favorables dans le secteur de l'héber-
gement complémentaire, à développer le
tourisme familial dans le domaine du ski
de fond, de l'équitation et du tourisme
pédestre et à améliorer l'efficacité de la
propagande touristique. Comme l'a souli-
gné le motionnaire, M. Claude Borel, ain-
si que le Conseiller d'Etat Carlos Gros-
jean, cette étude d'une politique touristi-
que neuchâteloise devra tenir compte de
la protection de l'environnement, de la
nature et des sites du canton.

Ouverture d'un nouveau centre de cam-
ping - caravaning

(ONST) Le nouveau centre de camping et
caravaning «Fraso Ranch», avec ses
80 000 m* - en service toute l'année - a été
ouvert au public au pied du Chasserai,
au-dessus du lac de Bicnne. Il est doté
d'installations sanitaires des plus moder-
nés, d'un magasin d'alimentation, d'un
café-bar et d'une grande piscine. Outre les
200 places de résidence, il offre aux tou-
ristes qui désirent y passer un séjour plus
ou moins long, des places pour 80 à 100

tentes ou caravanes. Dans la région il est
possible de s'adonner au tennis, à l'équita-
tion, à la marche et, en hiver, au ski alpin
et de fond.

La Chnux-dc-Fonds, station sportive

La Chaux-de-Fonds dispose d'une infra-
structure très réputée et nombreuses sont
les manifestations d'un haut niveau tech-
nique qui s'y déroulent chaque saison
dans des sports très différents. Ce qui
vaut à la métropole de l'horlogerie une

agréable et saine animation, permettant à

de très nombreux sportifs d'apprendre S'
Connaître le Jura neuchâtelois. Le 3 juil-
let, s'est ouverte la 7e saison de patinage
estival à la patinoire des Mélèzes; plus de
60 patineurs et 7 professeurs bénéficient
des installations jusqu'à fin septembre,
tandis que l'Ecole internationale de hoc-
key sur glace y ouvrira cette saison son 3e

camp d'été. Enfin, les amoureux des deux
roues sont attendus pour les 7 et 8 août,
puisque la 3e Concentration internationa-
le de La Chaux-de-Fonds verra quelque
1500 motos mettre le cap sur le Jura neu-
châtelois où un camp de camping permet-
tra d'accueillir quelque 2000 personnes en

provenance de 8 pays.

Modhac 1976: complet!

La foire exposition Modhac 1976 aura
lieu du 1er au 10 octobre; pour sa 13e édi-
tion, elle a trouvé un nouveau pied-à-ter-
re, aux Eplatures, qui permettra d'instal-
1er 3060 m- de stands. Très rapidement les

organisateurs durent constater que la
superficie sera trop petite, car déjà tout
est loué et on peut afficher complet pour
Modhac 1976. Dans le cadre des journées
spéciales, mentionnons celles dédiées à

l'agriculture, au 825e Anniversaire de la
ville du Locle, aux Neuchâtelois et
Chaux-de-Fonniers de l'extérieur, aux
boulangers, à L'Association Centre-Jura
ainsi qu'aux personnes du troisième âge.

Chaque soir, dès 22 heures, un programme
de variétés et de musique sera mis sur
pied. sp.

L/.sur ef /at/es /ire

l'Hôtel-Revue
le principal hebdomadaire suisse

d'hôtellerie et de tourisme

Fotre /oarna/ rpéc/a/ùé/

Estavayer-le-Lac

Remise à l'eau du
téléski nautique
Après bien des péripéties, puisqu'il avait
été installé en 1964/65 déjà, le téléski nau-
tique d'Estavayer-le-Lac - un équipement
unique en Suisse - semble parti pour un
avenir meilleur. La Société qui porte son

nom vient en effet de se constituer et

s'apprête à exploiter cette magnifique ins-

tallation sur des bases plus efficaces.
Réalisé sur un plan d'eau de 96 000 m-,
devant la plage communale de la char-
mante cité staviacoise, ce téléski est une
installation de traction pour la pratique
du ski nautique, sans l'aide d'un canot-
moteur. En exploitation continue, il per-
met de tirer simultanément jusqu'à
10 skieurs, à 120 m de distance les uns
des autres, sur un circuit de 1,2 km; cha-

que skieur peut prendre l'installation ou
la quitter, au point de départ et d'arrivée,
quand il le désire. Cet été, quelque 40 000
skieurs, non seulement des débutants mais
aussi nombre de personnes ne pouvant
pas disposer d'un canot-moteur, emprun-
teront le tracé du téléski nautique qui per-
met ainsi de rendre populaire un sport qui
ne l'était guère jusqu'à ce jour. r.

La vocation touristique de la Bulgarie
Presque tous les pays estiment aujourd'hui pouvoir et devoir faire dériver vers eux une
partie de ce pactole qu'est lé tourisme, et la Bulgarie possède des atouts sérieux pour
faire valoir sa vocation de pays touristique. D'abord, à une époque où les estivants sem-
blent rechercher avant tout le soleil et des plages de sable au bord de la mer, elle peut
offrir, tout le long des quelque 375 km de son littoral de la Mer Noire, des conditions
répondant en tous points aux exigences des vacanciers. Presque toute la côte n'est
qu'une longue plage d'un sable fin, en pente très douce vers la mer et par conséquent
idéale pour les familles.

La Bulgarie a également ses montagnes -
les chaînes des Balkans et de Rhodope,
où la neige est abondante durant l'hiver et
où de nombreuses pentes aisément accès-
sibles permettent la création de stations
de sports d'hiver. Enfin, c'est un beau

pays, où de nombreuses rivières s'encais-
sent dans des vallées boisées et pittores-
ques. Ses principales cités, telles que sa

capitale, Sofia, Plovdiv, où séjourna
Lamartine, et les ports dé Varna et de

Burgas, sont bien construites et présentent
d'attrayants contrastes entre leurs vieux
quartiers et leurs parties modernes. Pour
ceux qui aiment à agrémenter leurs
vacances d'un peu de culture artistique, la
Bulgarie est riche en ruines romaines, en
monastères byzantins et en musées d'art
et d'ethnographie. » o

Jusqu'à une époqufer récente, ces avantages
ne pouvaient pas -suffire- à attirer un
grand mouvement touristique, d'abord
parce que-le pays, était lointain, peu con-
nu et surtout parce qu'il manquait près-
que complètement - d'une .infrastructure
hôtelière. Tout ceci a maintenant changé.
Les jets mettent ses plages et ses monta-
gnes à quelques heures seulement des

autres pays européens, et les entrepre-
neurs de vacances ont commencé à mettre
la Bulgarie dans leurs brochures illus-
trées, attirés qu'ils y' sont par des condi-
tions avantageuses comme aussi par la
construction de nombreux hôtels spécifi-
quement conçus pour leur /clientèle.

En ce qui concerne d'abord les conditions
financières, il convient de se rappeler que
la Bulgarie est aujourd'hui un pays dont
la monnaie et toutes les valeurs fiduciai-
res sont entièrement sous le contrôle de

l'Etat, qui peut les régler à sa guise - par
exemple, pour rendre les tarifs des hôtels,
restaurants et transports attrayants pour
les touristes étrangers.

Infrastructure d'accueil

Cette même centralisation permet à un
gouvernement intelligent et entouré d'ex-
perts bien qualifiés d'élaborer des plans
d'ensemble précis et détaillés pour la
construction de l'infrastructure d'accueil.
On peut ne pas aimer un tel régime, mais
force est de reconnaître que ses réalisa-
tions dans les domaines de l'éducation, de
l'économie et en particulier dans l'hôtelle-
rie, commandent le respect. Le «Comité
des loisirs et du tourisme», l'organe gou-
vernemental assumant l'organisation des

voyages et des vacances, a créé en deux
décennies environ un réseau de plus de
500 hôtels et gère également une quinzai-
ne de motels, une centaine de terrains de

camping, plus de 3000 bungalows et plus
de 1100 restaurants. Avec les chambres à

louer chez l'habitant, la capacité d'accueil
atteint aujourd'hui 100 000 lits, chiffre qui
sera plus que doublé au cours des vingt
ans à venir.
La quantité n'est pas tout. La qualité de
l'urbanisme et en partie de l'architecture
dans les lieux de villégiature créés sur les
bords de la Mer Noire vaut qu'on s'y
arrête un instant. Les urbanistes qui éta-
blirent les plans de Slantchev Bryag, Zlat-
ny Pyassatski, Droubcha et Albena surent
profiter du fait que les contreforts boisés
de la chaîne balkanique descendent près-
que jusqu'à la plage pour implanter leurs
hôtels et restaurants dans un agreste envi-
ronnement de verdure ombragée, évitant
ainsi les rangs serrés de bâtisses sembla-
bles à des casernes qui déparent trop les
plages méditerranéennes.
On doit toutefois constater que l'architec-
ture est en partie plus critiquable. Elle
comprend dans les centres principaux cer-
tains gratte-ciel dont l'esthétique n'est pas
particulièrement réjouissante, encore que
leur aménagement Intérieur soit fort bien
mis au point, les chambres simples et con-
fortables et les salles publiques spacieuses
et plaisantes. Par contre, dans la dernière
en date de ces stations, Albena, les archi-
tectes ont davantage laissé cours à leur
imagination, et les résultats sont des plus
intéressants.

Une histoire des succès

Le succès a été considérable et a certaine-
ment justifié les importants investisse-
ments consacrés aux hôtels: le nombre
total des visiteurs étrangers a passé de

quelque 200 000 en 1960 à 2,5 millions en
1970 et à plus de 4 millions en 1975;
malgré la récession qui ailleurs affecte le

tourisme, il a régulièrement augmenté
même depuis la crise, même en 1976.
Ces chiffres suffisent à indiquer qu'il
s'agit là d'un tourisme de masse, large-
ment alimenté par les tour operators.
Dans ces conditions, le service ne peut
pas toujours être aussi prompt et attentif
que dans des établissements de dimen-
sions moindres où il peut être plus per-
sonnel.
Ajoutons que la chère est dans l'ensemble
satisfaisante, sans généralement atteindre
le rang de la haute cuisine. Les spécialités
du pays, telles que les kebabs, les hors-
d'oeuvre dits «mish-mash», les nombreux
plats à base d'agneau, les «kebabehés»
(grillades de porc et de veau), sont excel-
lentes. Curieusement, les Bulgares sem-
blent incapables de rôtir le pain comme il
se doit ou de préparer d'autre café que le

turc: à qui demande le café occidental, ils
servent du nescafé, généralement sans
lait!

René £7vin

L'étalement des vacances,
un serpent de mer
A la question de savoir quelles mesures concrètes il entendait prendre pour résoudre les
problèmes de l'étalement des vacances, le Ministre français de la qualité de la vie,
M. André Fosset, a donné une réponse qui intéressera non seulement les citoyens fran-
çais, mais l'ensemble des milieux touristiques se préoccupant de cette lancinante ques-
tion. En voici l'essentiel:

Un groupe interministériel a été constitué
au mois de juillet 1975 afin de dégager les

moyens de mettre en œuvre rapidement,
par étapes successives, une stratégie com-
plète de l'aménagement du temps dont un
meilleur étalement des vacances constitue
l'une des principales composantes. S'inspi-
rant des propositions contenues dans le
rapport de ce groupe, un plan d'action à

long terme a été élaboré. L'étalement des
vacances conduit à mettre en question de

multiples contraintes d'ordre essentielle-
ment scolaire et professionnel.
• En ce qui concerne les premières, il
convient de souligner qu'une répartition

L'autoroute blanche
a été inaugurée
(ATS) Le Premier Ministre français,
M. Jacques Chirac a inauguré le 10 juillet
«l'autoroute blanche» qui relie Genève au
tunnel du Mont-Blanc.
Cette autoroute longue de 58 km permet-
tra bientôt de se rendre de Paris à Rome
sans feu rouge! Sa construction a nécessi-
té un investissement de 400 millions de
francs français; l'autoroute compte soi-
xante ouvrages, dont certains sont specta-
culaires.
M. Chirac a remercié la Suisse et l'Italie,
dont les collectivités locales ont apporté
une aide précieuse à la construction de
cette autoroute. MM. Francesco Malfatti,
ambassadeur d'Italie en France, et Pierre
Dupont, ambassadeur de Suisse en Fran-
ce, assistaient à la cérémonie d'inaugura-
tion.

La France en train à forfait
En cet été 1976, les Chemins de fer fran-
çais offrent à toute personne résidant en
Suisse une nouvelle formule d'abonnement
particulièrement attrayante: «France-Va-
cances». Cette carte, valable 9 jours,
16 jours ou 1 mois, permet, pour un prix
forfaitaire, la libre circulation sur l'en-
semble des lignes de la SNCF aux prix
respectifs de 204 francs (270 en 1ère clas-
se), 300 francs (450) et 450 francs (660).
Cette carte est vendue dans les agences de

voyages, le Bureau SNCF à Genève et les
bureaux de renseignements SNCF.

quatre mois allant du 1er juin au 1er
octobre, les autres vacances étant fixées
en conséquence.

• En ce qui concerne les cootrai/i/er pro-
/errio/mW/es, c'est-à-dire les empêche-
ments liés à l'activité des entreprises, l'ob-
jectif sera d'obtenir un fractionnement
des départs et, dans le cas où cela paraîtra
possible, des vacances par roulement au
lieu de la fermeture totale. Dès mainte-
nant, en vue des congés de 1977, une poli-
tique de concertation va être menée avec
les partenaires sociaux, les grandes entre-
prises nationalisées et les chambres de

commerce, les unions patronales et les
jeunes chambres économiques; mais il ne
faut pas se dissimuler la difficulté d'obte-
nir une adhésion générale à des projets
modifiant ainçi profondément des habitu-
des anciennes. A .A

L'autre aspect du problème de l'«étale-
ment» consiste à organiser la saison tou-
ristique particulièrement en ce qui con-
cerne l'animation, en sorte qu'elle offre à
tous ceux qui peuvent partir avant le 14

juillet ou après le 15 août des prestations
touristiques complètes, attractives et, de
surcroît généralement à meilleurs prix. A
cet effet, sont et seront programmées des
opérations-pilotes visant à mieux faire
connaître les avantages que les Français
peuvent trouver à prendre leurs vacances
en dehors des périodes de pointe.
Dès cette année, le ministre de la qualité
de la vie (tourisme) a décidé d'entrepren-
dre une action ponctuelle concernant le
Nord-Pas-de-Calais et la Picardie d'une
part, l'Aquitaine, Midi-Pyrénées, Langue-
doc-Roussillon, Auvergne et Limousin
d'autre part. Afin de créer, sur cet axe
Nord-Sud, un courant touristique hors-
saison, les régions concernées se sont
engagées à fournir l'hébergement et diver-
ses prestations à des prix inférieurs à ceux
pratiqués en haute saison, ainsi qu'une
animation de qualité proposant un large
éventail d'activités culturelles et de loisirs.
Pour faire connaître au public ces possibi-
lités de tourisme hors saison et les «pro-
duits» mis à sa disposition à des prix pou-
vant atteindre de 30 à 50 "/a de rduction,
un catalogue les répertoriant a été réalisé
à 125 000 exemplaires et largement dif-
fusé.

+

Cette réponse est raisonnable et tient
compte de ces énormes difficultés créées

par la centralisation excessive des activi-
tés économiques d'un pays de 52 millions
d'habitants. Mais il ne faut jamais oublier
que la seule loi qui régira, cette année
comme les précédentes, l'automobiliste
français moyen - car c'est bien à lui que
l'on pense d'abord -• ce sera celle du «Sys-
tème D»...

IPa/ter

Pour votre publicité
nos boîtes et pochettes

d'allumettes

échelonnée des congés sco/n/rcs comme
celle qui a déjà adoptée pour les vacances
de février, a déjà fait ses preuves. Elle est
appelée à fournir des solutions efficaces.
Une série de mesures ont donc été d'ores
et déjà envisagées: dès la Toussaint 1976,
les petites vacances ne coïncideraient plus
avec un début ou une fin de semaine; la
répartition des zones en vigueur pour les
congés de février serait étendue aux
vacances de printemps 1977; d'ici à la
rentrée 1978, un système décentralisé
serait mis en place, qui permettrait aux
recteurs de fixer eux-mêmes les dates des

vacances d'été à l'intérieur d'une place de

Allumettes SA
Case postale 307

Téléphone (038) 24 70 00
2001 Neuchâtel 1
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Geelhaar :

Wie der Teppich,
so der Service.

| Bewährt. Vorteilhaft. Aussergewöhnlich. Womit
alle Ihre Teppichprobleme optimal gelöst werden.

Geelhaar
W. Geelhaar AG, Thunstrasse 7

3000 Bern 6, Telefon 031 431144

Teppich-Showroom, Zweierstrasse 35
8004 Zürich, Telefon 01 39 3424

imeb

• ; T '.

Inseratenschluss:
Jeden Freitag morgen um 11 Uhr!

Wer bringt Ihnen jeden
Monat zwei- bis dreihundert

Franken, ohne dass Sie
einen Rappen investieren?

Wir.*

Unser Angebot ist einfach: Sie erlauben uns, in Ihrem Betrieb einen Challenge-
Spieltisch aufzustellen. Ein amerikanisches Bildschirmgerät von höchster Quali-
tät. Ein Tisch, an dem Ihre Gäste essen und trinken können... und sich
amüsieren. Wir beteiligen Sie an den Einnahmen und jeden Monat (siehe
oben). Mit einem Challenge-Spieltisch erschliessen Sie einen interessanten
Markt, ohne einen Rappen zu investieren. Zögern Sie nicht - verlangen Sie
heute noch unsere Dokumentation.

'Mirco Games, Obere Hauptgasse 28, 3600 Thun, Telefon (033) 22 68 78

Unsere Herdanlagen nach Mass
individuell abgestimmt auf die Wünsche unseres Kunden.
Wir projektieren und liefern gesamte Grossküchen- und
Snackanlagen, verlangen Sie unverbindlich unsere Vor-
schläge. 645

Hirschmattstrasse 50

3002 Luzern
Telefon (041) 22 10 22

Ausschneiden, ausfüllen und heute noch einsenden!

Senden Sie mir vorerst Absender:
Unterlagen

Führen Sie mir den
Spieltisch vor
Senden Sie mir einen
Tisch unverbindlich
30 Tage zur Probe

Datum: Unterschrift: HR

171

Franke AG
CH-4663 Aarburg/Schweiz
Telefon 062 43 31 31

Franke hat alles, was es für den
kostenbewussten, zielgerichteten
Umbau braucht: umfassende
Erfahrungen in allen Bereichen des
modernen Küchenbaus. Und ein
erfolgreiches Programm bewährter
Einrichtungen und leistungsfähiger
Apparate.

Ein Küchenumbau ist vielfach
eine Kostenfrage. Mindern Sie die
finanziellen Belastungen, indem
Sie den Umbau, entsprechend der
Dringlichkeit, in Etappen vor-
nehmen. Unsere Küchenspezia-
listen haben diese Umbau-Forrnel
schon seit einiger Zeit erfolgreich
in die Realität umgesetzt.

Von der Planung bis zur Reali-
sation: ein Konzept aus einer Hand.

Machen Sie Ihr
Schwimmbad mit
einer uweJetstream
attraktiver«

AFRICANA EXPOSITION

pour donner un cachet spécial à votre terrasse
de restaurant ou hôtel.

Venez voir les parasols «Mallorca» et bars
rustiques

Strasse:

PLZ/Ort:

Coupon einsenden an:
Franke AG, 4663 Aarburg

Sollen durch den Küchenumbau
die gesteckten Ziele erreicht
werden - nämlich grössere Lei-
stungsfähigkeit und Rentabilität-
muss der gesamte Umbau von
allem Anfang an als Ganzes geplant
werden. Jeder Schritt muss im
Rahmen eines Gesamtkonzeptes
liegen. Ein Küchenumbau braucht
daherden richtigen Partner: Franke.

pour documentation

AFRICANA IMPORT
ch. Neuf 21

1028 PREVERENGES (VD)
Tél. (021) 71 22 51

OFA 139.262.735

Information
Bitte informieren Sie mich unverbindlich

über die Leistungen von Franke auf dem
Sektor (Küchenumbau).

4/2/7
Name:

»Meistgebaute Gegenstromschwimmanlage der Welt«

Informieren Sie sich doch einmal
völlig unverbindlich über den
Küchenumbau ganz allgemein oder
über das wirtschaftliche Umbau-
System in Etappen.

Sie amortisiert sich
in kürzester Zeit.

Neue Hotelböder werden kaum mehr ohne Gegenstrom-
Schwimmanlage gebaut, bereits fertige jetzt mit ihr nachgerüstet.

Sie wird sehr schnell aus einem Kostenfaktor ein Gewinnbringer.
Wenn Sie sie mit Münzzeitschalter betreiben. Denn jeder Gast
wird sie benutzen, entweder als Gegenstromschwimmanlage oder
als Unterwassermassagegerät.

Fragen Sie Ihren Schwimmbadaus-
rüster oder uns wegen exakter Unterla-

gen. Verkauf über Schwimmbad-Fach-

uwe Unterwasser-Electric,
Posffach 2004,9500 Wil/SG.

Bk I _ stellen wir für Ihre Haus-
Spezialitäten Ihr Signet
aus Marzipan her

z B
Hotel Krone Hotel Sonne Restaurant Schlüssel

Verlangen Sie unverbindliche, bemu-
sterte Offerte (bitte Ihr Signet beilegen).

0 /o rnspzjparn
O. Lohner AG, 3327 Lyssach
Fabrik für Marzipanspezialitäten
Telefon (034) 45 14 14, Telex 32 800
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Herde mit Baukasten-Einheiten sind allge-
mein zu bevorzugen. In der Regel 'hafjen
moderne Anlagen diese' Unterteilung. Wir
unterscheiden zwischen

- dem Oberbau,
der etwa 20-25 cm hoch ist und die In-
stallationen für die in der oberen Fläche
befindlichen Einheiten enthält,
- dem Unterbau,
mit den darunter liegenden Elementen,
und
- der Bodenbefestigung.
Diese Baukasten-Teile können so zusam-
mengesetzt werden, wie es die Küchensi-
tuation erfordert.
Masslich besteht zwischen den einzel-
nen Fabrikaten keine Einheitlichkeit, we-
der in der Herdbreite noch in der Länge
der Elemente. Ausserdem weisen die Ein-
zelelemente des Oberbaus und die des
Unterbaus insofern andere Masse auf, als
oft 2 Unter-Einheiten in der Länge
3 Ober-Einheiten entsprechen. Das hängt
mit der Gastro-Norm-Grösse für Back-
ofen, Wärmeschränke und Blechabteile
zusammen.
Es gibt in der Schweiz 3 generelle Typen:
- den Pensions- oder Wirtschaftsherd,
der leichter gebaut ist und, wie der Name
schon sagt, für kleinere Betriebe und ge-
ringere Beanspruchungen gedacht ist. Sei-
ne Masse entsprechen der Ausführung.
Breite zirka 0,80 m, Länge für 3 Felder

3X2 Platten) 1,10-1,20 m.
- den Restaurationsherd,
der wohl die meistverwendete Ausführung
bei uns ist. Er misst zirka 0,90-1,00 m in
der Breite, und für 3 Felder beträgt die
Länge zirka 1,40-1,50 m.
- der sogenannte Hotelherd
ist dann noch eine schwerere Ausführung
mit grösseren Platten oder Flammen, Er
ist nur für die freie Aufstellung mitten im
Raum geeignet, da seine Breite
1,20-1,40 m misst.
Für Hotels und mittlere bis grössere Re-
staurants wird heute mehrheitlich der Re-
staurationsherd bevorzugt. Seine Stabilität
und Leistung entspricht voll den Anforde-
nmijen. Materialmässig kommt heute
Wohl nur noch rostfreier Stahl in Frage.
Die früher übliche Emaille ist für einen
Küchenbetrieb zu anfällig und bei Be-
Schädigungen auch hygienisch nicht mehr
vertretbar.

Der Herd-Oberbau

enthält die Kochstellen, die auch heute
noch für das Zubereiten in Pfannen, Mar-
miten usw. unerlässlich sind. Daneben
sind weitere Möglichkeiten vorhanden mit
Wärmeplatten, Fortkochplatten, mit im
Oberbau eingebauten Grills oder Griddles
(glatte Direktbratplatte, ohne dass eine
Pfanne benötigt wird), Friteusen oder
Bain-Maries.
Elektroherde weisen Kochplatten auf. Ih-
re Befestigung und Verbindung mit dem
Herd ist jedoch bei jedem Fabrikat ver-
schieden. Im Prinzip gibt es 3 Arten:
- Die Kochplatten sind mit einem gewis-
sen Abstand voneinander montiert, und
dazwischen befindet sich ein Schlitz, der
überlaufendes Kochgut in darunter liegen-
de Schubladen gelangen Iässt. Die beiden
hintereinander liegenden Platten eines
Feldes jedoch stossen direkt aneinander.

laufender Flüssigkeit. Leider sind die
Platten immer heiss, wenn es mal über-
kocht, und behindern damit im Moment
die Reinigung. Hier kann also noch eine
Ideallösung erfunden werden!
Gasherde müssen heute mit Allgasbren-
nern ausgestattet sein, um sie für alle ver-
wendbaren Gasarten einsetzen zu können,
für Erdgas, Stadtgas und Flüssiggas. Die
Brenner stehen allgemein über Mulden,
darüber sind die Auflagen für die Pfan-
nen gelegt.
Diese Auflagen sollen leicht abnehmbar
sein, um sie reinigen zu können und an
die Mulde heranzukommen. Zum besse-
ren Hin- und Herschieben der Töpfe gibt
es anstelle der bekannten Kreuze auch
Parallel-Auflagen.
Neben den offenen Flammen kennen wir
gedeckte Platten als Wärmeplatten und
solche als Koch- oder Glühplatten. Vor-
teilhaft ist, wenn man diese Platten selbst
einfach auflegen und abnehmen kann, oh-
nc fremde Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Der Herd-Unterbau

Die «klassischen» Unterbauten sind der
Backofen und der Wärmeschrank. Bei
Holz-, Kohle- oder Oelfeucrung musste
die Energie ja dort genutzt werden, wo sie
war - also im Herd.
Heute können wir den Herd-Unterbau
nach den Erfordernissen der Kiichenar-
beit einrichten. Es ist praktisch jeder Ver-
wendungszweck möglich. So kann z. B.
der ganze Raum frei bleiben, es können
Tablare und Roste als Abstellfliichcn für
Pfannen und Töpfe hier plaziert sein,
oder irgendeine Art von Schrankunterbau
ist möglich.

Das aber ist der Küche Kern:
Der Herd

4

In der Praxis wird man diese Wünsche
nicht zu weit treiben, um keine Sonderan-
fertigungen zu veranlassen. Aber das An-
gebot von Seiten der Herstellerfirmen ist
auch so gross genug.
Der Backofen müsste heute nicht mehr im
Herd sein. Vom Arbeitsablauf und von
der Zugänglichkeit her liegt er besser in
Griffhöhe als unten am Boden. Ausser-
dem übernehmen Convektomaten immer
mehr die Aufgaben des alten Ofens. -
Und doch werden die meisten neuen Her-
de noch mit Backofen im Unterbau ver-
kauft! Zum Teil mag dies aus Platzgrün-
den geschehen, aber es spielt bestimmt
auch noch viel «Tradition» mit.

Die Bodenbefestigung und der Wandan-
schluss des Herdes

Der Herd muss ja auf dem Boden stehen.
Während früher bei den Superschweren
Einheiten ein Sockel aus Steinen oder aus
Beton üblich war, geht man heute doch
vielfach zu flexiblen Lösungen über.
Neben dem immer noch viel verwendeten
Plättlisockel sieht man schon oft einen
Sockel aus rostfreiem Stahl, der am Bo-
den mit einer Kittfuge abgedichtet ist. Bit-
te dazu dauerbeständigen Kitt verwenden,
der nicht schnell rissig wird! Nach einigen
Jahren ist diese Abdichtung zu erneuern.
Füsse sind dann empfehlenswert, wenn
anstelle eines geschlossenen Unterbaues
nur ein unteres Tablar vorhanden ist.
Dann kann die Bodenfreiheit so gewählt
werden, dass die Reinigung nicht behin-
dert wird. 20 bis 25 cm Bodenfreiheit
sollten schon vorhanden sein.
An der Wand hängend befestigte Herd-
oberbauten sieht man bei uns noch selten.

Uebersicht über Möglichkeiten und Details
Wolfgang E. Batt, Dipl.-Ing. SIA, Rothrist

Der Kochherd ist, wie schon unsere Ucberschrift besagt, der Mittelpunkt der Küche.
Jeder Hotelier und Restaurateur, jeder Koch, jeder, der mit Verpflegung irgend etwas
zu tun hat, weiss genau, was ein Herd ist. Aber heute ist es gar nicht mehr so einfach,
eine für alle Variationen des guten alten Herdes zutreffende Definition zu finden. Denn
auch unsere Herde sind nicht mehr das, was sie einmal für unsere Väter waren.

auch statisch so fest ausgebildet und mit
dem Boden verankert sein, dass man die
Herde, Kessel, Pfannen usw. mittels Kon-
solen bodenfrei daran aufhängen kann.
Bei uns ist diese Art weitgehend unbe-
kannt.
- Immer beliebter werden «Snack-Einhei-
ten» oder «Counterline-Einheiten». Das
sind sozusagen Herd-Oberbau-Teile als
Einzelgeräte in Normmasse gebracht.
Breite je nach Fabrikat und Einheit zirka
40-60 cm, Länge 60-70 cm, Höhe zirka
30 cm. Hiervon gibt es runde und recht-
eckige Elektrokochplatten, Gaskochstel-
len, Grills, Griddles, Friteusen, Bain-Ma-
ries und weitere Spezialeinheiten. Sie wer-
den je nach Bedarf nebeneinander auf ei-
nen etwa 60 cm hohen Tisch oder Korpus
gestellt, sind rasch auswechselbar, neh-
men wenig Raum ein. Allerdings ist ihre
Leistung zumeist (z. B. Kochplatten) nicht
so hoch wie die von fest in einem Herd
installierten Einheiten.
Als Unterbau sind alle Norm- oder
Spezialteile von Einrichtungen verwend-
bar, Schrankabteile, Schubladen, Blech-
führungen, Wärmeschränke, Kühleinhei-
ten.
Verwendung in erster Linie bei Satelli-
ten-, Service- oder Fertigungsküchen in
der Nähe des Gästebereiches. Diese Kü-
chenart setzt ja ein beschränktes Pro-
gramm voraus. Und in solchen Fällen eig-
nen sich Snack-Einheiten, besonders we-
gen ihrer Flexibilität, sehr gut.

Der Herd in der Küche

Aber bei entsprechend starker Mauer bie-
tet diese Möglichkeit Vorteile für Hygiene
und Raumreinigung.
Bei an Wänden stehenden Herden muss
auch gegen die Wand abgedichtet werden.
Ein fester Einbau ist nicht zu empfehlen,
da die grosse Hitze doch Materialbewe-
gungen verursacht und dadurch die Ver-
bindung löst, z. B. die überlappenden
Plättli absprengt.
Bewährt hat sich eine höhere Zarge (zirka
10-15 cm) mit Abbug, die mit einer Kitt-
fuge abgedichtet wird. Bewährt haben
sich auch Aufschraubzargen, die dem Ma-
terial doch genügend Spiel geben. Und ei-
ne wandverdeckende Rückfront aus rost-
freiem Stahl ist immer gut, da der Stahl
widerstandsfähiger ist als eine Wandver-
kleidung mit Keramikplättli.
Die Herdstellung als Kriterium
hatten wir bereits angedeutet:
- freistehender Mittelherd,
von beiden Seiten zugänglich. Bedingt ar-
bcitsablaufmässig eine senkrechte Stellung
zur Ausgabe. Bei dieser Herdstellung sind
die Unterbau-Einheiten auch durchgehend
ausführbar, also z. B. Backöfen, die von
beiden Seiten beschickbar sind. (Aber die
Bedienungsschalter hierfür sind nur an ei-
ner Seite vorhanden.)
Hiefür eignen sich praktisch alle Typen.
Die. Mittelstellung wird aber immer seile-
ncr. ^
- Wandherde
sind einseitig von vorne bedienbare Her-
de, deren Rückseite an einer Wand steht.

oder auch die Einheiten, welche die Auf-
gaben des alten Herdes heute übernom-
men haben, müssen also immer als Teil
der Gesamteinrichtung betrachtet und be-
urteilt werden. Aendert sich die Arbeits-
weise in der Küche, so sollten sich auch
diese Apparate ändern und anpassen.
Die meisten Schwierigkeiten bringen bei
der Arbeit wohl die Kochplatten. Sie blei-
ben nicht so gut nivelliert auf einer Ebc-
ne, manchmal verziehen sie sich auch, ih-
re Reinigung bringt Probleme und über-
laufendes Kochgut verunreinigt Platten
und Herddecke. Die Konstrukteure von
Herden tun schon ihr Möglichstes, Herde
immer praktischer zu gestalten. Aber viel-
leicht helfen die Praktiker der Küche ein-
mal den Herstellern mit Hinweisen und
Ratschlägen!
Zu empfehlen ist auch, die Platten von
Zeit zu Zeit einmal auswechseln zu las-
sen. Sie werden doch sehr stark bean-
sprucht (besonders dadurch, weil sie von
den Köchen immer auf Bereitschaft, also
immer eingeschaltet gehalten werden. Das
hält kein Material auf die Dauer aus. Ab-
gesehen vom unnötigen Energiever-
brauch), und sie lassen sich heute doch
einfach und rasch wechseln.
Was wir weiter zum Erhalt und zur Funk-
tion-des, Herdes beitragen können, ist eine
laufend gute Reinigung aller Aussenteile.
Aber das Innere sollten wir in Ruhe las-
sc'iC da befinden sich elektrische Teile, die
anfällig - und gefährlich sein können.
(Also "bitte nicht mit dem Schlauch den
Herd abspritzen!)

7 Moderne Ewigu/igsk/icke mit der Di-
rekmi/sgnfee /inks und der Herd/ro/if
rec/ifs. /nt Herd (T/iermn HG, Snrsee)
sind im Oi>er/«ui Â'ociip/rtttcn, Gn.ï/iani-
/nen, ßain-AInrie, Fri/eure/i und Gri/i ein-
gekaut, der l/nferèau ent/iii/f o//ene ,45-
sfe/i/äc/ier, ß/ec/t/ü/irungsafttei/e, Wärme-
sc/irnnk und ßacko/e/i. .4 (/es au/ ßeton-
socke/.

2 Eine Herd/iaUerie (Sa/vis HG, Rcuss-
kük/) au der Wa/id mit rost/re/er Wand-
verkieidun# da/iinter. Okerkau i/nd Unter-
kau vo/i kesfückf.

3 ßei diese//! Herd (E/ro-Werke HG,
ßre//igar/e/i) ist der Geker/aiira/id der
E/ektrokockp/atten und die Gesc/dossen-
ke/t der Herddecke m/t ei/igeiasse/ier
Mu/de deut/ick zu erkennen.

4 Wandkerd (Kreis HG, 5t. Ga(/en) mit
Meta//sockei, Wär/nesckrauk und ßacko/eu
i/u Guferkau, ßai/i-Marie und Kock/daf-
ten sowie Gas/ia/ii/iie/i im Okerkau. Die
Wa/u/ke/cîtigu/ig ist /der mit einer Hu/-
sc/iraukzarge vorge//om//ie/i, die auck
üker die ausc/z/iessendeu Ein/ie/ten weiter-
/au/t.

5 A7/ffe/kerd (We/kei HG, Ckur), der
vo/i kez'den Seiten ker kenü/zf wird, /m
HnsckZuss und mit g/e/cker ßre/fe Hr-
keifsf/seke.

6 Snack-E/nke/fen (ZVovorex HG, ß/itz-
kerg), kirr in eine Ko/zzki/iütio/i au/ einen
60 cm koken Wärmcsc/irank gestei/t. Die
E/7/keiten si/id /rei keweg/ic/i und jeder-
zeit ausweckse/kar. Er/feuse, 2 runde
E/ekfrokockpiaften, Gr/// und ßa/n-Marie
sind k/er p/aziert.

Der in der Mitte der Küche stehende
Herdkoloss, um den sich die Küchenbri-
gade scharte, ist am Aussterben. Diese
Form des Kochherdes wird bei der Neu-
konzeption von Verpflegungsorganisatio-
nen nur noch in vereinzelten Fällen einge-
setzt. Warum?

- Weil sich die Möglichkeiten zum Ko-
chen und Braten und Backen heute auf ei-
ne Vielzahl verschiedener Apparate aus-
gedehnt haben,
- weil die heute eingesetzten Energien,
Elektrizität und Gas, dezentralisiert aus-
genutzt werden können, was bei Holz,
Kohle und Oel nicht der Fall war, und
- weil die Spezialisierung innerhalb der
Küchenbrigade oft auch eine räumliche
Trennung erlaubt.
Früher war der Herd einziges Kochgerät.
Im Laufe der Zeit sind viele andere
Kochleistungs-Spezialgeräte dazugekom-
men, die Aufgaben des Herdes übernom-
men haben. Eine kurze Aufzählung mag
dies verdeutlichen: Kippbratpfannen,
Kippkochkessel, Standkochgeräte, Hok-
kerkocher, freistehende Backöfen, Um-
luftöfen, Druckkochgeräte, Friteusen,
Grills, Griddles, Salamander, Mikrowel-
lengeräte, Norm-Warmhaltemöbel usw.
Je grösser der Anteil an Spezialapparaten
ist, desto stärker wird der Herd entlastet,
nimmt also an Bedeutung ab. Im Extrem-
fall ist eine Küche ohne Herd heute ohne
weiteres denkbar.
Bei Erneuerungen von Herden, bei Kü-
chenumstellungen und bei Neuanlagen
darf man also nie vom früheren Zustand
oder von den bisherigen Bemessungsre-
gcln ausgehen. Man muss bedenken, dass
der Herd heute nur einer, von vielen
Kochapparaten ist. Die Gesamtheit aller
Apparate ergibt unsere Kapazität. Wieviel
und welche Aufgaben im Einzelfall unser
Herd noch zu übernehmen hat, wie gross
er zu sein hat und mit welchen Teilen er
auszustatten ist, hängt von den anderen
Geräten, vom Menüplan und von der Ar-
beitsaufteilung der Küchenmannschaft ab.

Der Herdaufbau

Dies ist heute die häufigere Form, weil
sie sich den modernen Gegebenheiten der
Küchen-Organisation besser anpassen
liisst.
«Hotelherd»-Typen sind für diese Stellung
ungeeignet, da sie zu breit sind.

- Im Ausland sind sogenannte «Blockher-
de» bekannt. Sie haben zumeist ein Ra-
stermass von 1X1 m und sind Teil einer
Serie gleich grosser Kochapparate, die
man nebeneinander verwenden kann. Sie
sind als Wandapparate konzipiert und
werden oft als «Block» Rücken gegen
Rücken in den Raum gestellt. Das Ergeb-
nis ist ein überbreiter Block, der wie ein
Mittelherd wirkt. Die sich gegenüberste-
henden Köche haben aber sehr viel Di-
stanz zwischen sich.

- Eine Variante zu den Blockherdcn ist
die zusätzliche Verwendung einer «Instal-
lationswand». Dabei wird eine zirka
30 cm breite Wand, die etwa ebenso hoch
ist wie die Apparate, zwischen die beiden
Blöcke geschoben. Alle Zu- und Ableitun-
gen, Haupthahnen usw. sind hier unterge-
bracht. Diese Installationswand kann

- Die obere Deckplatte aus rostfreiem
Stahl ist geschlossen. Unter den Platten ist
sie aufgebördelt, und die Platten greifen
über diesen Rahmen. Ueberlaufende Ware
bleibt also oben auf der Decke oder
fliesst im ungünstigsten Fall, wenn es zu
viel wird, am seitlich überstehenden Herd-
rand ab. Ins Herdinnere kann sie nicht
gelangen.

- Die Kochplatten sind auf Achsen befe-
stigt, und unter ihnen befindet sich eine
grosse Mulde, in die Ueberkochgut ablau-
fen kann. Nach dem Kochen können die
Platten hochgeklappt werden und man
kommt zur Reinigung an die Mulde her-
an.

Jedes System hat Stärken und Schwächen.
Das Problem ist ja überall die Reinigung
und der Schutz des Herdinnern vor über-
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Linsig

D
a

CONSOMME
flüssigHügli Consommé ist das optimale Ergebnis

einer äusserst sorgfältigen Entwicklungs-
arbeit. Goldig im Geschmack, goldig in der
Farbe, goldig im Gehalt. Kurz und gut:
goldrichtig!
Hügli Consommé flüssig ist fettfrei, kann
heiss oder eiskalt serviert werden und ist
so einfach in der Zubereitung.

Hügli Consommé ist in Flaschen zu 1225 g
à Fr. 14.80 erhältlich (ergibt 22,5 It

servierbereite Consommé).

f/'/ie F/asc/ie
A7a/"/ren-S/je/vy, firraf/'s.

Hügli Nährmittel AG, 9323 Steinach Telefon 071/46 3911

compact-
Klimageräte

für frische,
gesunde Luft.

Wir beraten Sie gern.

— weil Sie's dann besser haben

Auch für die professionelle Küche baut TIBA individuell. Vorhandener Platz,
verschiedene Energiearten - Kundenwünsche überhaupt-sind für uns
kaum ein Problem. TIBA-Herde im Detail durchdacht, aus erstklassigem
Material, sorgfältig verarbeitet, für kleine und grosse Kapazitäten und für
mehrere Energiearten! Das sind Tatsachen, die Ihr Personal-und nicht
zuletzt Ihre Gäste-zu schätzen wissen.

Interessante Details über TIBA-Produkte erhalten Sie mit untenstehendem
Bon.

TIBA AG, 4416 Bubendorf, Tel. 061 952244 Name^

5/093

•Ich bitte um Prospekte über
Grosskochherde

•Ich bitte uni Beratung für Grosskochherde
Kapazität: Essen

Strasse, Tel.

PLZ, Ort

"Gewünschtes unterstreichen-

Einmalige Gelegenheit
Aus Liquidationsbeständen, solange Vorrat, günstig zu verkaufen

Küppersbusch-Geräte für das
Gastgewerbe
Geschirrspüler:

Gaskochherd:

Grillgeräte:

Kippdrahtpfannen:

Eismaschinen:

Abtaugerät:

K 10, K 20, K 25, K 40 mit Zubehör

GHS-223/211

ETG-950, ESA-950 elektrisch

Gas und elektrisch

Typ Multi-ice R 502

Neuberger Bavaria

APLIM SA in Liquidation

Für alle Auskünfte wollen Sie sich bitte an den Liquidator wenden:

Schweizerische Revisionsgesellschaft
(Telefon 022/31 62 88)

beerex
sala

MAISON
PRALINES

Riad. Läderach

8750 Glarus tel. 058/6115 70
Ä

LINDE AG, BASEL
(061) 35 96 45

oder Ihr Fachgeschäft
P 03-4419

Oer
Grossküchenherd

für alle Energiearten

Ein unerlässliches Werkzeug, mit dem Sie

beträchtliche
Ersparnisse erzielen werden!

Der Entstopfer bewirkt, dass Sie zum Freimachen
der verstopften Ablaufrohre (Abflussbecken,
Badewanne, Waschbecken, Dusche usw.)
auf eine fachmännische und kostspielige
Arbeitskraft verzichten können.

Für jedermann ist seine Handhabung sehr
einfach, sogar in den unzugänglichsten Winkeln.

Mit seinem flexiblen 6 Meter langen Kabel
arbeitet der Entstopfer wie eine Bohrstange und
entfernt die hartnäckigsten Schmutzpfropfen

im Handundrehen, sogar in den Biegungen, Siphons
oder Abläufen geringen Durchmessers:
Rechnen Sie selber: es genügt, den
Entstopfer ein- bis zweimal
zu verwenden, und
schon ist er abbezahlt!
Und die Pannenhilfe ist
unverzüglich zur Stelle,
Sie brauchen nicht zu warten.

Nur Fr. 190.-, inbegriffen 1 Kabel zu 6 m.

die 9

Di«

Rue de la Gare 41

1820 Montreux - Tél. (021) 614590

zartschmelzende Schokolade
und duftender Kaffee.
• • • etwas für Feinschmecker

Salamander kann man
fachgerecht
Gratinieren
Glasieren
Toasten
Vorwärmen/Warmhalten beerex Salamander mit Hebevorrichtung
Würste grillieren ohne Rauch

Kühl-Zellen
Tiefkühl-Zellen
Klima-Zellen
in allen Grössen

Anschlussfertig
Ohne störende Umtriebe in
wenigen Stunden aufgestellt
Jederzeit wieder zerlegbar
Problemlos zu vergrössern
Ein Schweizer Produkt
entwickelt und fabriziert von

ROSENMUND AG
4410 Liestal, Gestadeckplatz 6
Telefon 061-919155

beerex Salamander
sind überlegen in Qualität und Leistung.

Verlangen Sie unverbindliche
Unterlagen und Referenzen.
Von beerex, dem Perfektionisten für
Verpflegungs-Profis.
beerex ag, Langstrasse 94, 8004 Zürich
Telefon (01) 23 33 49
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Dorchester — Meilenstein auf dem Weg zur Arabisierung?
Der Verkauf des weltbekannten «Dorche-
ster» in London an die saudi-arabisch fi-
nanzierte neue Gesellschaft «Pageguide»
hat weit über England hinaus Aufsehen
erregt. Wie aus London verlautet, will die
Gesellschaft auch Spitzenhotels in andern
europäischen Hauptstädten kaufen - eine
Verlautbarung, die dazu angetan ist, Be-

fürchtungen wegen unliebsamer Handän-
dcrungen auch in der Schweizer Hotelle-
rie zu vergrössern. Mit welch geldgepan-
zertcn Interessengruppen man es allen-
falls zu tun hat, illustriert der Dorchester-
kauf, welcher in bar getätigt wurde; Sum-
me: rund 9,6 Mio Pfund oder 42 Mio
Franken.
Bis 1977 warf das Dorchester jährlich be-

jträchtliche Gewinne ab. Nach einem Ver-
lust von 49 000 Pfund 1974 brachte 1975
wieder mehr als einen doppelt so hohen
Gewinn. Es fehlte jedoch an neuem In-
vestitionskapital, das jetzt benötigt wurde.
Es ist ein offenes Geheimnis, dass arabi-

Benelux-Telex
Reisen im belgischen Familienbudget

Nach den jüngsten Veröffentlichungen
des belgischen Landesamtes für Statistik
haben sich die Ausgaben der belgischen
Familien für Freizeit und Reisen seit 1961

wesentlich erhöht. Während 1961 jede Fa-
milie durchschnittlich 6,5 Prozent ihres
Einkommens für Freizeitgestaltung und
Reisen ausgab, ist dieser Prozentsatz 1974

auf 9,2 Prozent gestiegen.

Neuinvestierungen fiir den Frcmdenver-
kehr

Verkehrsminister Chabert, dem das Gene-
ralkommissariat für den Fremdenverkehr
untersteht, hat kürzlich mitgeteilt, der
kommende Fünfjahresplan für die Ent-
Wicklung der belgischen Wirtschaft (1976-
1980), der noch vom Parlament genehmigt
werden muss, sehe grundsätzlich vor, dass

der Staat in diesen fünf lahren etwa 10

Milliarden belgischer Franken als Zu-
schüsse bei touristischen Investitionen
zur Verfügung stellen wird. Dieser Betrag
soll für den Bau von Ferienhäusern, Ju-
gendherbergen, Hotels, Feriendörfer, Er-
holungszentren usw. reserviert werden.
Die Regierung werde besonders die sozia-
lc Mission des Tourismus berücksichtigen.
In Belgien besteht seit 1959 ein Gesetz,
durch welches Hotelbetrieben Zinsverbilli-
gungen aus staatlichen Mitteln gewährt
werden.

Nützen die Hotclmcldezettel?

Ein Mitglied des Parlaments stellte dem
Justizministcr, der für die Fremdenpohzei
verantwortlich ist, die Frage, ob die Bei-
behaltung der polizeilichen Meldezettel
für Beherbergungsbetriebe aller Art noch
sinnvoll sei. Diese Formalität"würde ganz
allgemein als schikanös betrachtet.
Justizministcr Vanderpoorten'erteilte dem
Senator eine sehr ausführliche Antwort,
nachdem er sich an die fünf Generalpro-
kuratoren des Königreiches, denen die
Kriminalpolizei in der Hauptstadt und in
den Provinzen untersteht, gewandt hatte.
Aus den Antworten geht hervor, dass

innerhalb von drei lahre 5760 Personen
auf Grund der Hotelkontrollen festgenom-
men werden konnten, davon allein 3677
im Brüsseler Bezirk. In den flandrischen
Provinzen, welche die Badeorte an der
belgischen Küste einschliessen, waren es

899 Personen, in Antwerpen 398.
Diese Angaben, so meinte der Justizmini-

Oesterreicher 278 021, die Schweizer
226 128, die Franzosen 274 665 und die
Briten 231 341.

Die Zahl der Gästebetten lag am 1. April
1975 in- Beherbergungsbetrieben Ober-
bayerns bei 138 842 (hinzu kamen 93 335

in Privatquartieren), in Schwaben bei
63 300 und in Niederbayern bei 44 255.

Bei den traditionellen Fremdenverkehrs-
betrieben wurde * i975 eine Auslastungs-
quote von 33,6 Prozent, gegenüber 33,4
im Olympiajahr ' 1972 erreicht.
Stärke Zunahme verzeichneten die Unter-
kunftsarten, die wenig personalintensiv
betrieben werden (Hotels garnis +5,9Pro-
zent, Ferienwohnungen und Bungalows
+ 31 Prozent) oder auf bestimmte Gäste-
kreise ausgerichtet sind: Erholungs- und
Ferienheime +7 Prozent.
Die Zahl öffentlicher Fremdenverkehrs-
einrichtungen wächst. So standen den Ur-
laubsgästen in Bayern 1975 beispielsweise
doppelt so viele Hallenbäder zur Verfü-
gung wie im Jahre 1972. kpk

Agenturchefs kooperieren
Die Leiter der in den nordischen Ländern
tätigen touristischen Auslandsvertretun-
gen trafen sich erstmalig zu einer Arbeits-
tagung in Stockholm, auf der gemeinsame
Probleme erörtert wurden, darunter ins-
besondere die Zusammenarbeit mit den
Reisebüros und Autoklubs in Fragen der
Studienreisen, Prospektverteilung usw.
Auf der Tagung wurde auch der Wunsch
nach engerer Zusammenarbeit mit den
Schwester-Organisationen anderer Länder
laut. Ein besonderer Ausschuss unter Lei-
tung des Vorsitzenden der in Dänemark
tätigen Auslandsvertreter-Organisation,
Ernst Kuttner, wurde mit der Ausarbei-
tung praktischer Vorschläge beauftragt.

ku
sehe und iranische Financiers Erstklassho-
tels in London und an der Küste zu er-
werben suchen, solange das Pfund tief im
Kurs steht. Bereits im Vorjahr hat ein an-
onym gebliebenes arabisches Konsortium
das neue Park Tower Hotel im Westend
erworben. Inzwischen ist auch das 430
Zimmer grosse Royal Kensington Hotel
für 2,5 Mio Pfund in arabischen Besitz
übergegangen. Seine Käufer sollen in
Sharjah, einem der Emirate am Persi-
sehen Golf beheimatet sein. Dieses Hotel
gehörte zum Magnum Konzern, der sich
seit langem in finanziellen Schwierigkei-
ten befand und seine Hotels in Birming-
ham, Newcastle, Leicester, Manchester
und Conventry bereits verkauft hatte.
Nach Angaben von Immobilienhändlern
sollen auch Häuser und Appartements in
beträchtlichem Umfang arabische Haus-
herren erhallen haben. Transaktionen zu
l'OOOOO Pfund seien keine Seltenheit, es
werde in der Regel bar bezahlt.

-nd/FJW

ster, bewiesen, dass die Kontrollen der
Reisenden eine nicht zu unterschätzende
Schutzmassregel für die öffentliche Si-
cherheit darstelle. Diese Auffassung wird
indessen nicht in allen Kreisen geteilt.
5760 Festnahmen in drei Jahren entspre-
chcn nämlich einem täglichen Durch-
schnitt von etwas mehr als 5 Festnahmen.
In den letzten drei Jahren verbuchte die
amtliche belgische Statistik knapp 60 Mil-
lionen Uebernachtungen (29,5 Millionen
im Jahre 1975). Millionen von Anmelde-
zetteln wurden so ausgefüllt.

Das luxemburgische Staatsbad Mondorf
wird modernisiert

Unter der Schirmherrschaft des Grossher-
zogs von Luxemburg sind im Juni eine
Reihe von Veranstaltungen organisiert
worden, um das 50jährige Bestehen des

jetzigen Thermalgebiiudes des - einzigen

- luxemburgischen Staatsbades Mondorf
zu feiern. In Mondorf war das erste Ba-
deetablissement schon 1847 seiner Bestim-
mung übergeben worden. 1886 übernahm
der luxemburgische Staat die Thermen.
Der Gesundheitsminister des Grossher-
zogtums will die Einrichtungen in Bad-
Mondorf modernisieren. Der Minister
bedauerte, dass gegenwärtig das Bad für
den Staat Luxemburg eine unrentable An-
gelegenhcit sei. Nichtsdestoweniger müsse
die Modernisierung baldigst begonnen
werden. Es seien viele Pläne ausgearbeitet
worden. Die Verwirklichung wird den lu-
xemburgischen Staat erhebliche Summen
kosten.
Heute spenden die Kindquelle in Bad-
Mondorf nach kostspieligen Arbeiten wie-
der 600 Liter Mineralwasser und die
Quelle Marie Adelaide wieder 215 Liter
Mineralwasser pro Minute. K. G.

In Bayern leichtes Plus
1975 erzielte das Fericnland Bayern einen
Logicrniichte-Zuwachs von 4 Prozent.
Die durchschnittliche Aufenthaltsdauer
betrug 5,5 Tage.
Gegliedert nach Herkunftsgebieten entfie-
len von den 65 Mio Uebernachtungen
61 Mio auf deutsche Gäste, davon
13 Mio auf bayerische Besucher. An der
Spitze der Ausländer standen mit 724 743

Logiernächten die USA (900 000 waren es

noch 1973). Die Holländer buchten
591467 Nächte (+14,6 Prozent), die

In Kürze...
Nichtraucher rücken vor

Die englische Pizza-Express-Restaurant-
kette kündigte versuchsweise die Einfüh-
rung von Nichtraucher-Tischen in sechs
ihrer Londoner Restaurants an. Diese
Massnahme erfolgt im Anschluss an eine
Kampagne der Organisation «Action on
Smoking and Health» für eine vermehrte
Rücksichtnahme in den Restaurants für
die Nichtraucher.

i <+
Noch weniger Engländer auf Reisen

In diesem Jahr,planen nurmehr 56 Pro-
zent der Engländer Ferienreisen, 4 Pro-
zent weniger als 1975. Dies entspricht
dem geringsten Prozentsatz seit Beginn
der statistischen Ermittlungen der «British
Tourist Authority». Die anhaltende Pfund-
abwertung und die hohe Inflationsrate
haben die Reiselust vieler Engländer stark
gebremst.

Neues UTO-Hotcl in Andalusien

Das UTO Torremolinos, ein Hotel Apar-
tamentos direkt an der Meerpromenade
von Torremolinos, hat seine Pforten ge-
öffnet. Der Steckbrief des Hauses: 125

Appartements mit Bad/WC, Balkon mit
Meersicht, Kleinküche; Gartenanlage mit
Süsswasserswimmingpool, Kegelbahn und
Bodega, klimatisiertes Restaurant mit Bar.
Das Hotel steht unter dem Management
der schweizerischen Hotelgesellschaft In-
ternational Uto-Hotels AG mit Sitz in Zü-
rieh und wird von einer schweizerischen
Direktion geführt. Die Ucbernachtungs-
preise mit Halbpension beginnen bei
26 Franken.

Hotel Plaza Madrid erhält
Schwesterhotcl

Nur wenige Minuten Fussweg vom weit-
bekannten Hotel Plaza in Madrid steht
ein Hotelneubau kurz vor der Fertigstel-
lung.
Dieser Tage wird das Hotel PrincesaPla-
za eröffnet, ein 5-Sterne-Hotel mit 400
Zimmern und 50 Appartements. Eine
ideale Lage, an der Calle de la Princesa,
und vielfältige Einrichtungen werden die-
ses Hotel für Touristen und Geschäftsrei-
sende zum beliebten Aufenthaltsort in
Spaniens Hauptstadt werden lassen. Ne-
ben einem Dachgarten-Restaurant entste-
hen eine Brasserie und eine Cafeteria, ver-
schiedene Veranstaltungsräume und ein

grosser Konferenzsaal für 600 Personen.
Zusätzliche Einrichtungen sind Friseur,
Sauna, Massageräume, 300 Garagenplätze
und eine Ladenstrasse im Hause.

Euphorie in Griechenland

Das staatliche griechische Fremdenver-
kehrsamt prognostiziert für 1976 aufgrund
der bisherigen Ergebnisse vier Millionen
ausländische Besucher und Devisenein-
nahmen von nahezu einer Milliarde Dol-
lar. Vergleichsweise hatten letztes Jahr
3.17 Mio Touristen Hellas besucht und
Devisen in Höhe von rund 626 Mio Dol-
lar gebracht. In den ersten vier Monaten
des laufenden Jahres erhöhte sich die
Zahl der Besucher auf 700 500 gegenüber
-148 800 im Zeitraum Januar/April 1975.

Zahlenmiissig standen in dieser Zeit die
Touristen aus den Vereinigten Staaten mit
122 000 an erster Stelle. pd
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Teuerung noch 1,1 Prozent

Der Index der Konsumentenpreise stieg
im Juni um 0.2 Prozent auf 165,6 Punkte.
Trotzdem sank die Teuerungsrate gegen-
über dem Vergleichsstand des Vorjahres
auf 1,1 Prozent. Ins Gewicht fielen Preis-
erhöhungen bei Früchten und Gemüse;
diese wurden durch Abschläge bei Beklei-
dung und Heizöl weitgehend ausgegli-
chen. Der Index der Grosshandelspreise
stieg im Juni um 0,4 Prozent.

Weitcrc rückläufige Arbeifsloscnzamcu

Ende Juni wurden 19 682 Ganzarbeitslose
gezählt, 13,9 Prozent weniger als vor Mo-
natsfrist. 5276 oder 26.8 Prozent davon
sind Ausländer. Die Zahl der offenen
Stellen hat leicht von 5178 auf 5113 abge-
nommeni In den gastgewerblichen Beru-
fen wurden 471 Stellensuchende, 134
Ganzarbeitslose und 1002 offene Stellen
gezählt.

Die AHV in den roten Zahlen

AHV, IV und EO verzeichneten im letz-
ten lahr einen Gesamtaufwand von 10 568
Millionen Franken. Dieser wurde zu 75
Prozent durch Beiträge der Versicherten
und der Arbeitgeber finanziert. Zusam-
men mit den Beiträgen von Bund und
Kantonen ergaben sich Gesamteinnahmen
von 10 445 Millionen Franken. Der Fehl-
betrag erreichte bei der AHV 169 Millio-
nen, bei der IV 49 Millionen, während
sich bei der Erwerbsersatzordnung ein
Einnahmeniiberschuss von 95 Millionen
Franken ergab. Die Defizite gehen auf die
Kürzung der Bundesleistungen, bei der IV
auch auf die Ausgabenentwicklung zu-
rück. Infolge der Rezession stagnieren die
Beiträge der Arbeitgeber und Arbeitneh-
mer. Diese Entwicklung konnte durch die
Prämienerhöhung vom 1. Juli 1975 nicht
voll korrigiert werden.

Rückerstattung von Treibstoffzöllcn

Die Oberzolldirektion erstattet die Zollzu-
schlüge auf flüssigen Treibstoffen zurück,
die für die Bewässerung landwirtschaftli-
eher Kulturen verwendet werden. Ent-
sprechende Gesuche sind von den Ge-
meinden zu stellen. Auch Hotels mit land-
wirtschaftlichen Nebenbetrieben haben
diese Möglichkeit.

Was kostet die Arbeitslosenversicherung?

Noch diesen Herbst soll vom National-
und Ständerat eine Uebergangsordnung
bis zur Einführung der neuen Arbeitslo-
senversicherung beschlossen werden. Die-
se Uebergangsordnung sieht bereits das

Versicherungsobligatorium für 'alle Ar-
beitnehmer vor. Die zuständige Experten-
kommission schlägt vor, einen Beitrags-
satz von je 0.4 Lohnprozenten für Arbeit-
geber und Arbeitnehmer bis zur Höchst-
grenze von 39 000 Franken im Jahr zu er-
heben. Der Bundesrat soll die Kompetenz
erhalten, den Satz auf 0,6 Lohnprozente
zu erhöhen.

Regelung für deutsche Grenzgänger

Deutsche Grenzgänger haben jetzt die
Möglichkeit, sich in der Schweiz gegen
Arbeitslosigkeit zu versichern. Verlieren
sie ihre Stelle, haben sie sich zuerst beim
zuständigen deutschen Arbeitsamt zur
Stellenvermittlung zu melden. Kann ihnen
dieses keinen neuen Arbeitsplatz zuwei-
sen, erhalten sie Anspruch auf die Schwei-
zerische Arbeitslosenentschädigung. Alle
deutschen Grenzgänger in schweizeri-
sehen Grenzkantonen können sofort
schweizerischen Kassen beitreten; die
Wartefrist bis zur Anspruchsberechtigung
beträgt nur einen Monat. R. S.

Firmennachrichten

Bcllevue Palace Bern:
Umsatz gehalten

Die seit einigen Monaten im Besitz der
Schweizerischen Nationalbank stehende
Bellevue Palace Grand Hotel und Berner-
hof AG in Bern kann auf ein befriedigen-
des Geschäftsjahr zurückblicken. Dank
grossen Anstrengungen im Ausland hielt
sich der Logiernächterückgang mit 3,7
Prozent in Grenzen. Das Tagungs- und
Bankettgeschäft entwickelte sich gut. Der
Umsatz (6,3 Mio Fr.) konnte gehalten
werden. Dank Sparanstrengungen wurde
ein positiver Abschluss möglich: Der Be-
triebsaufwand sank um 60 000 Fr., die Ge-
winn- und Verlustrechnung weist einen
Gewinn von 77 990 Fr. aus. Durch die
Entnahme von 60 000 Fr. aus der freien
Reserve kann eine von 8 auf 6 Prozent
reduzierte Dividende ausgeschüttet wer-
den. - Die neuen Besitzverhältnisse führ-
ten zu personellen Umstellungen im Ver-
waltungsrat. Jost Schmid als bisheriger
Vertreter der Aktienmehrheit trat zurück,
bleibt jedoch Direktor des Bellevue. Neu
in der VR wurden Prof. Leo Schürmann,
Vizepräsident des Direktoriums der
Nationalbank, Ernst Scherz, Gstaad sowie
Prof. Huber, Eidg. Baudirektor, gewählt.

Schweizerhof Bern: 10 °/o Dividende

Die Immobiliengesellschaft AG Hotel
Schweizerhof in Bern weist für 1975 trotz
um rund 5 Prozent gesunkener Hotelum-
sätze einen Einnahmenüberschuss von
86 000 Fr. aus. Die Dividende wurde auf
10 Prozent belassen. Der Schweizerhof
musste bei den Gästen aus den Nachbar-
ländern Mindereinnahmen um 6 Prozent,
bei Japanern um 12 und bei Amerikanern
und Kanadiern gar um 36 Prozent hin-
nehmen. Für den zurückgetretenen Ernst
Blaser wurde Prof. Paul Risch, Generaldi-
rektor der Kantonalbank von Bern, zum
neuen Verwaltungsratspräsidenten ge-
wählt. Neu Einsitz in der VR nehmen
Direktor Urs Schaerer und Dr. Gianoli.

Dolder Grand Hotel mit Umsatzeinbusse

Die Dolder Hotel und Verwaltungs AG
Zürich (früher Dolderbahn AG), welche
die Hotels Dolder Grand und Waldhaus
Doldcr, und die «Wetterbetriebe» Wellen-
bad, Sportrestaurant, Minigolf und Kunst-
eisbahn betreibt, präsentiert einen Rein-
gew-nn von 312 054 Fr. Das Dolder
Grand Hotel musste eine weitere Reduk-
tion der Bettenbesetzung hinnehmen. Die
Umsätze gingen zurück. Die neue Royal
Suite wurde fertiggestellt und die Telefon-
anlape erneuert. Das erste Betriebsjahr
des Hotels Waldhaus Dolder war befriedi-
gend, der Ertragsüberschuss reichte indes-
sen rieht zur vollen Deckung von Zinsen
und Amortisation. Die Wetterbetriebe lie-
ferten wegen schlechter Witterung kein
positives Resultat. Die Erträge sämtlicher
Betriebe beliefen sich auf 2,335 Mio Fr.
Vom Baukonto Waldhaus sollen
100 000 Fr. abgeschrieben werden. Der
Generalversammlung stehen 442 054 Fr.
zur Verfügung. Vorgesehen ist eine Divi-
dende von 50 Fr. pro Aktie. r.

Sata erhöht Umsatz um einen Drittel

Die Luftverkehrsgesellschaft Sata in Genf
hat 1975 den Umsatz um 35,4 °/o auf
72.2 Mio Fr. erhöht. Der Betriebsgewinn
stieg um 43,7 °/o auf 9,2 Mio. Nach Ab-
Schreibungen von 7,8 Mio ergibt sich ein
Reingewinn von 1,40 Mio (Vorjahr 1,38
Mio). Es wird eine unveränderte Divi-
dende von 6,5°/o ausgeschüttet. pd

10 Jahre Schweizerisches Tiefkühl-Institut
Seit 1974 hat sieh der Verbrauch an Nahrungsmitteln in der Schweiz sowohl wert- wie
auch mciigcmnässig stark verringert. Weniger Konsumenten konsumieren weniger, zu-
dem wendet sich der Konsument billigeren Nahrungsmitteln zu. Mit diesen Feststellun-
gen eröffnete kürzlich Dr. Theo Neidhart, Direktor des Schweizerischen Ticfkühl-Insti-
tuts Zürich, die Pressekonferenz zum 10jährigen Bestehen des Instituts.

Der Gesamtverbrauch an Tiefkiihlproduk-
ten hat sich jedoch 1975 trotzdem nicht
nur gehalten, sondern ist mengenmässig
sogar leicht angestiegen, nämlich um 27

Prozent gegenüber dem Vorjahr, von
76 520 auf 78 589 Tonnen. Bei einer Ein-
wohnerzahl von 6,4 Millionen konsumier-
te die Schweizer Bevölkerung somit 1975

pro Kopf rund 12,3 kg Tiefkühlprodukte.

Grossverbrauchcr

Mit dem überdurchschnittlichen Wachs-
tum der Ausser-Haus-Verpflegung hat in
den letzten 10 Jahren der Grossverbrau-
chermarkt auch auf dem Tiefkühlsektor
eine beachtliche Entwicklung erfahren.
Von 1968 bis 1975 ist der Marktanteil der
Grossverbraucher von 23 auf 41 Prozent
angestiegen. Auch für Glace und Eis-
cream nimmt der Grossverbrauchermarkt
ständig an Bedeutung zu; sein Anteil am
Glace/Eiscream-Markt beträgt rund 30
Prozent.
Die Tiefkühlindustrie hat für den Gross-
verbrauchermarkt eigene Produkte ent-
wickelt. Das GV-Sortiment in der

Schweiz enthält gegenwärtig rund 160

Produkte, wovon 124 Fertiggerichte und
fixfertige Menubestandteile, die speziell
für den GV hergestellt werden.

Information,

von der Hausfrau bis zum Grossverbrau-
eher, wird beim Schweizerischen Tief-
kühl-Institut gross geschrieben. Vor kur-
zem wurde die Broschüre «Tiefkühlung in
der Grossküche» neu gestaltet und noch
stärker auf einen praxisnahen Einsatz im
Alltag des Kochs ausgerichtet. Zu einzel-
nen Themen sind Merkblätter geschaffen
worden, die zum Teil auf den Ergebnissen
von speziellen Versuchsreihen basieren.
Diese Untersuchungen befassen sich mit
der Frage, was beim Auftauen und Zube-
reiten der verschiedenen Produktgruppen
bezüglich der einzelnen Apparatetypen
und Auftaumethoden zu beachten ist. Es
steht ebenfalls eine Rezeptsammlung zur
Verfügung. Weitere Auskünfte sind er-
hältilich beim Schweizerischen Tiefkühl-
Institut, Forchstrasse 59, 8032 Zürich, Te-
lefon (01) 32 10 38. kb
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Stellenangebote Offres d'emploi

Luxemburg P.O. Box 512

im Herzen des Europazentrums der Stadt Luxem-
bürg. Grösstes Erstklasshotel mit 260 Zim-
mern, Konferenz- und Bankettsälen von 300 bis
500 Personen sucht für sofort oder nach Lieber-
kunft

Night Auditor (NCR 42)
Night Manager
Deutsche, französische und englische Sprach-
kenntnisse sind verlangt.

Wir bieten Ihnen eine gut bezahlte Dauerstelle
mit guten Aufstiegsmöglichkeiten.
Werden Sie ein Mitarbeiter der grössten Hotel-
kette der Welt.

Vollständige Offerten richten Sie bitte an die
Direktion (Tel.43 50 51).

4711

T i -V -
' '

Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir für
sofort oder nach Uebereinkunft einen weiteren

Bankett-Oberkellner
Wir wünschen uns für diesen verantwortungs-
vollen und abwechslungsreichen Posten (Ban-
ketträumlichkeiten bis zu 700 Personen) einen
Mitarbeiter mit fundierten Fachkenntnissen und
Organisationstalent.
Ferner suchen wir:

Chef de rang
(Bankett und Panorama Grill)

Frühstückkellner
(halbtags)

Wir bieten beste Verdienstmöglichkeiten, 5-Ta-
ge-Woche, grosszügige Koordinierung der Ar-
beitszeit, Self-Service-Restaurant für unsere
Mitarbeiter und ein modernes Personalhaus mit
Einzelzimmern.

Schreiben Sie uns oder rufen Sie uns an.
4739

I hotel International

am Marktplatz Zürich/
[8050 Zürich-Oerlikon

Telefon 01/464341'

K73

r Um eine internationale Kundschaft im Hotel Interna-
tional Basel zu pflegen, braucht es den Fachmannl

2. Chef de réception

Sie sollten über eine abgerundete Ausbildung im
Hotelfach verfügen und nach Möglichkeit die Hotel-
fachschule Lausanne besucht haben. Sie bewältigen
alle Probleme mit gesunder Logik und Dynamik und
sind in den letzten Jahren an der Réception in den
Sparten: Reservationen, Front Desk, Kasse und
Buchhaltung tätig gewesen. Selbstverständlich spre-
chen Sie Deutsch (Muttersprache), Französisch, Eng-
lisch und sind auf der Schreibmaschine gewandt.

Wir bieten eine ausbaufähige, anspruchsvolle Kader-
position, die Ihnen, während der Abwesenheit des
Chefs de réception, die volle Verantwortung über-
trägt, für 150 Zimmer und eine anspruchsvolle Ge-
Schäftskundschaft. Eintritt nach Uebereinkunft.

Bitte richten Sie eine ausführliche, schriftliche Be-
Werbung an die Direktion des Hauses. Für Fragen
steht Ihnen der Personalchef, Herr Bodo Schöps,
jederzeit telefonisch zur Verfügung.

I

§ Bewerbung einsenden an:

TSfcfiHotel
International

HOTEL INTERNATIONAL _
CH-4001 BASEL |Steinentorstrasse 25 B
Personalbüro / 061 -2218 70

h oiemeruorsirasse zo
H Personalbüro / 061 -22 '

< Basel
4722

THH7 i(11.ION SI R MOM Kl l \
• Tel. 021/61 38 0? '

;
'7..

sucht in Jahresstelle

Sekretärin
Korrespondentin
Französisch (Steno), Italienisch, Deutsch und Eng-
lisch.
Handelsdiplom oder ähnliche Ausbildung.
Hotelfacherfahrung.

Handschriftliche Offerten mit den üblichen CJnterla-
gen sind erbeten an:

H. Tuor, Direktor
Kurhotel Valmont

1823 Glion-sur-Montreux
4646

der reizvolle Sommerferienort und das
moderne Wintersportzentrum -

ganzjährig ein idealer Arbeitsplatz

Der Verkehrsverein Davos sucht in Jahresstelle

Sekretärin
auf 1. September 1976 oder nach Uebereinkunft.

Praxis im selbständigen Arbeiten, Fremdsprachenkenntnisse, Einsatz, Ver-
antwortungsgefühl, Freude am Kontakt mit der internationalen Gästeschaft.

Bewerberinnen mit Teamgeist, die ein angenehmes Arbeitsklima und eine ab-
wechslungsreiche Tätigkeit schätzen, richten ihre Offerten mit den erforder-

liehen Angaben und Unterlagen an

Hannes Waldburger, Direktor des Verkehrsvereins Davos
Postfach 198, 7270 Davos Platz

OFA 132.141.603

sucht einen ausgewiesenen und dynamischen

Kurdirektor

•'<? ' T* | S £* *»*v : .£>. Ui
Offerten mit den üblichen Unterlagert und Saläransprüchen sind'zu richten an:

• - ; •

Erich Streiff, Präsident des Kurvereins Arosa, Postfach 120,

7050 Arosa, Telefon (081 311117

P 13-2710

Lieben Sie französische Küche - französische Ambiance?

Trauen Sie sich zu, Schauspieler, Journalisten, Literaten als charmante Gast-
geber zu betreuen? Heissen Sie aber auch «den Mann von der Strasse»
genau so herzlich willkommen? Wenn ja, sind Sie bei uns am richtigen Platz.

Im Herbst 1976 eröffnen wir im Zentrum Luzerns, direkt beim Stadttheater, ein
für Luzern einmaliges Restaurant mit französischer Ambiance.

Für dieses Bistro suchen wir ein bestausgewiesenes

Geranten-Ehepaar
Als ideale Bewerber stellen wir uns vor:

Er: Küchenchef, der die französische Küche liebt und in der Lage ist, eine
abwechslungsreiche Küche zu führen.

Sie: widmet sich mit Charme der Gästebetreuung und erledigt die verschiede-
nen administrativen Aufgaben.

Würde gerade Sie diese Aufgabe locken? Dann richten Sie Ihre Offerte mit
den üblichen Unterlagen (Lebenslauf, Foto, Zeugniskopien, Referenzangaben,
Handschriftproben) an

GAMIG /MANAGEMENTAG
Managementgesellschaft für das Gastgewerbe
Habsburgerstrasse 22,6003 Luzern, Telefon 041-223452

148

Bellevue Palace Hotel

Wir suchen für unsere Stadt- und
Hotelbar eine fachtüchtige und adrette

Barmaid
Sie sollte die Sprachen Französisch
und Englisch nebst Deutsch gut ver-
stehen und auch eine geschickte Kon-
versation mit unseren anspruchsvollen
Gästen führen können.

Ihre Bewerbung mit Bild und Angabe
der bisherigen Tätigkeit richten Sf«
bitte an das Personalbüro, Bellevue
Palace Hotel, Bern.

4641

yjkO HOTEL DESTAUBAKT

(gïUbachdiof
EHLEN BACH

10 Minuten ab Stadtzentrum, am rech-
ten Zürichseeufer.
Gesucht für sofort oder nach Ueber-
einkunft freundliche und gewandle

Restaurationstochter
oder Kellner

(ä-la-carte-kundig).
Für Auskünfte bitte Herrn Koch ver-
langen. Telefon (01) 90 55 22

4664

Gesucht per sotort In Spezialitätenre-
staurant

Jungkoch
Offerten sind erbeten an
Familie Schmuckl

Restaurant Goldenberg
8400 Winterthur

Telefon (052) 23 16 36
P 41-149

Hôpital
(lu district

de Yijoii
cherche pour le 1®' mars ou date à

convenir, une

GOl/VEfîAM/VTE D'ÉTAGE

Notre future collaboratrice sera chargée
de coordonner, de surveiller, voire de
participer aux travaux de l'équipe de
nettoyage (18 personnes)

La préférence sera donnée à une personne
dynamique, faisant preuve d'un esprit
d'organisation. Des notions d'italien et
d'espagnol sont souhaitables.

Les offres sont à adresser à

HÔPITAL DU DISTRICT DE NYON

Service du personnel

1260 NYON

Nassau Bahamas
Recherche pour saison hiver deux

chefs de partie
Italiens connaissant parfaitement la cuisine ifa-
lienne, un chef pâtissier et deux chefs de partie
français ou parlant français. -

Ecrire avec curriculum vitae: Pierre Rolland, chef
de cuisine, Pavillon Eden Roc, 06604 Antibes,
France.

4773

Modernes Zwei-Saison-Hotel der obersten Preis-
und Leistungsklasse in den Bergen sucht

I.Oberkellner
mit folgendem Aufgabenbereich:

- Leitung des anspruchvollen Hotel-Restaurants mit
200 Plätzen

- Führung einer grossen Brigade

- Ausbildung unserer Lehrlinge

Dynamische und hochqualifizierte Bewerber mit der
Fähigkeit, eine äusserst verwöhnte internationale
Gästeschaft zufrieden zu stellen, richten ihre Be-
Werbung unter Chiffre 4778 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Hotel-Restaurant Kindli
Wir suchen für unser exklusives Restaurant

versierte Kellner
Englisch- und Deutschkenntnisse erforderlich. Gute
Verdienstmöglichkeiten.

Küchenbursche
Bitte melden: Telefon (01) 27 59 17.

4785

Gesucht per sofort oder nach Vereinbarung bis Ok-
tober 1976 jüngere

Barpraktikantin
evtl. Studentin

neben gelernte Barmaid in gutgehendes Bar-Dan-
cing.
Servicekenntnisse von Vorteil, jedoch nicht unbe-
dingt erforderlich. Gute Verdienstmöglichkeit.

Offerten an:
G. Keller

Seehotel Vitznauerhof
6354 Vitznau
am Vierwaldstättersee

Telefon (041) 83 13 15
4784



Hotel-Revue Nr. 28 15. Juli 1976

Per 15. September 1976 oder nach Uebereinkunft ge-
sucht:

Gérant
mit Fähigkeitsausweis A

Ihr Wirkungsbereich:
Leitung eines neuen, modern eingerichteten Selbst-
bedienungsrestaurants (85 Plätze) am linken Zürich-
see-Ufer.

Unsere Anforderungen:
fundiertes fachljches Wissen in Verbindung mitprak-
tischer Erfahrung in der Führung einer rationellen
und trotzdem ideenreichen Küche, F|air für Perso-
nalführung, Freude am Verkauf und am Umgang mit
Gästen.

Unser Angebot:
sorgfältige Einführung in Ihren Verantwortungsbe-
•reich, Leistungslohn mit ausgebauten Sozialleistun-
gen, attraktive Arbeitszeiten (abends ab 21 Uhr und
sonntags geschlossen).

Sollten Sie sich für diese Stelle interessieren, erbit-
ten wir Ihre Bewerbung mit vollständigen Unterla-
gen unter Chiffre Y 03-994884 an Publicitas, 4001
Basel.

Ensemble résidentiel dans
station valaisanne

cherche couple (mari chef de cuisine)
pour

gérance de

son restaurant
de 160 places

Les personnes intéressées voudront bien faire leurs
offres à case postale 331,1951 Slon.

P 36-26549

Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Aide du patron/
Réceptionist(in)

in gut gehendes Hotel/Restaurant.

Schriftliche Bewerbungen sind zu richten an:
Dr. oec. L. Mühlebach

Hotel Landhus
8052 Zürich-Seebach

4771

Für unser kleines Erstklass-Hotei in Zürichs Alt-
stadt suchen wir per sofort oder nach Ueberein-
kunft

Hotel-Praktikantin
zur Vervollständigung unseres Teams.

Vertragsdauer 1 Jahr, Kost und auf Wunsch auch
Einzelzimmer im Hause.

Schriftliche Offerten erbeten an: Herrn R.Meier,
Hotel Ammann, Kirchgasse 4, 8001 Zurich.

4769

Société suisse
cherche pour compléter son team d'enseignants
dans une nouvelle école hôtelière d'Afrique du
Nord

hôtelier-restaurateur
maître d'hôtel

pour l'enseignement du service.

- Bonne formation professionnelle
- Dynamisme et volonté
- Capacité d'adaptation

Nous offrons: excellentes conditions de travail et
de rémunération. Frais de voyage à notre charge.

Pour plus amples renseignements et offres, prière
de s'adresser à
PROMOTEL SA, Case postale 610, 1211 Genève 1.

4768

SCHINZNACH
Telefon (056) 4311 11

sucht in Jahresstelle mit Eintritt nach Ueberein-
kunft oder per sofort für seine Kur-Hotelbetriebe

Direktionsassistent/
Personalchef

Offerten, die mit grösster Diskretion behandelt wer-
den, mit den üblichen Unterlagen sind erbeten an:

Conrad Meier, Dir.
Bad Schinznach AG
5116 Schinznach Bad

4682

Für unser neu zu eröffnendes, -originelles Restaurant mit französischer
Ambiance im Zentrum Luzerns suchen wir:

Köche
Serviertöchter
Haus- und Küchenhilfen

männlich oder weiblich

Eintritt: Mitte bis Ende September 1976

Wir bieten:
- geregelte Arbeits- und Freizeit
- angemessenes Salär

•Bitte senden Sie Ihre Bwerbung an

G4MK5/MANAGEMENTAG
Managementgesellschaft für das Gastgewerbe
Habsburgerstrasse 22,6003 Luzern, Telefon 041-223452

(Frl. Lampart)
148

Unser Direktor hat den Wunsch, einen eigenen Betrieb zu übernehmen. Des-
halb suchen wir per 1.1.77 für die Führung eines grossen Restaurations-
Betriebes in Genf, der vier verschiedene Restaurants mit zusammen 400
Plätzen umfasst, bestausgewiesenes

Direktions-Ehepaar
Folgende Eigenschaften und Voraussetzungen sind für die Besetzung dieses
verantwortungsvollen Postens unerlässlich:.

- absolute Versiertheit in allen Sparten eines Grossrestaurationsbetriebs
- ausgezeichnete Sprachkenntnisse _

- einwandfreie Umgangsformen
- erfolgreiche Personalführung
- einige Jahre Tätigkeit in leitender Position
- Bereitschaft der Ehegattin zur Mitarbeit im Betrieb

Ein dieser Stellung angemessenes und dem persönlichen Einsatz entspre-
chends Salär ist selbstverständlich.

Schriftliche Bewerbungen (Diskretion wird zugesichert) mit den üblichen
Unterlagen wie Lebenslauf, Foto, Zeugniskopien, Referenzen und Hand-
Schriftproben sind zu richten an:

Genossenschaft Radi

Gastgewerbliche Unternehmen
Zentralverwaltung
Habsburgerstr. 22, 6003 Luzern

130

Hotel Bellerive au Lac, Zürich
sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Chef entremetier «•

Commis de cuisine

Chef de rang

Commis de rang

Etagengouvernante
für 1. Oktober 1976

Offerten mit Unterlagen erbeten an:

R. Simmen, Hotel Bellerive au Lac
Telefon (01) 32 70 10, 8008 Zürich

il

4709

Gutbürgerliches Restaurant
in Basel

sucht auf Herbst einen fachkundigen bestausgewiesenen

Küchenchef
zur Führung seiner Brigade. Hoher Leistungslohn und gute Sozialleistungen.

Bitte Offerten unter Chiffre 4747 an Hotel-Revue, 3001 Bern

The International Hotel Association

L'Association internationale de l'hôtellerie

Secretary-General
The IHA wishes to appoint a Secretary-General who will be based at its head-
quarters in Paris.

Responsability for the administration of the Association's affairs and finances
demands a person with first class organisational ability: he/she will control a

secretariat of about 20 people.

The Secretary-General maintains contact with the Association's world-wide
membership and with other international organisations. Candidates must have
a bi-lingual ability in English and French and be prepared to travel interna-
tionally. Direct experience of the hotel or travel industries would be an ad-
vantage.

This important appointment carries a substantial salary together with related
benefits.

Applications in writing, providing full details of background, experience and

present earnings, should be addressed in confidence to:

The Managing Director, Horwath & Horwath (UK) Ltd.,
54 Baker Street, London W1M 1DJ.

642

Planen Sie Ihre Wintersaison jetzt schon mit uns im
neuesten der grossen Schweizer Berghotels der

obersten Preisklasse.

Unser Führungsstil ist modern, unser Arbeitsklima
fröhlich.

Wir suchen Leute, die ihre Aufgabe mit dem Können
und dem Stolz eines richtigen Professionals erfüllen.

Wir suchen Ihre Mitarbeit als

Fro/ifo/f/ce;
VWg/if-Ma/iaper

V(ass/er
Mécanoprap/ie WC/?299

re/e/o/i/sf/n P7T
C/fassear

/îesfaura/if / Gr///
Da/icf/ig

2. 0/>er/fe///ier Gr///
/?estearaf/o/isAre///?er
CAe/ </e Ar/^ade /CA//

IWaieZwf/er /CA//
2. Saraia/c/

*
/fo/icf/fore#

Serwce/iosfesse/i
Co/if/ser/ei/erAawfer/Vi

ÜVT
'' ,4» /Tüc/ie

CAef t/e parf/e
Co/nm/s t/e cw/s/we

Etagen
Z/Ta/aeraiäc/c/ie/i Toar/raate

*
Stewart/

SaA/eft/ame

I/fi£fer/e
G/äfter/Vi

//a//enôar//Satma
Massage/ Go/ar/i//n

Massear
Masseuse

/Vurser/e
Warse

Schreiben Sie oder rufen Sie uns an.

Arosa Kulm Hotel, 7050 Arosa, Tel. (081) 31 01 31

4765
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no
seehotel meierhof

8810 horgen
sucht auf sofort oder nach Uebereinkunft:

Chef de service
(junger, versierter und flexibler Fachmann)

Gouvernante
(verantwortlich für Etage/Office/Economat)

Barmaid oder Barman
(für Snack-Bar)

Bewerbungen mit Lohnanspruch, Zeugniskopien und
Foto an die Direktion Seehotel Meierhof, Telefon
(01)725 29 61.

4717

Notre restaurant MR. Pickwick Pub, situé au centre
de Lausanne, est un «Pub» gai et plein de succès.
Nous cherchons pour cette entreprise un sympathi-
que

couple directeur
ou un

directeur
et une

assistante de direction
Connaissance des langues: Français, allemand (de
préférence bilingue) et anglais. Connaissance de
cuisine désirée. Haute possibilité de gain. Entrée à

convenir.

Nous attendons impatiemment vos offres.
L'adresse est la suivante:

Gastrag, à l'attention de M. W. Burgard,
Elisabethenanlage 7, 4501 Bâle.

4703

Wir suchen auf 1. September freundliche

Serviertöchter
Buffettochter/-bursche
Hausbursche
Kindermädchen
t.,/» **•. -v

Offerten mit den üblichen Unterlagen an
Andreas Huber

Zentrum Restaurant Gersag
Telefon (041)55 11 66

6020 Emmenbrücke
Betriebsferien vom 2. bis 23. August.

4704

konare//9'irrZentrum
hotel miltenzo
muttenz

Wir suchen auf Mitte August 1976 oder nach Ueber-
einkunft

Chef de partie
(qualifiziert)

Commis de cuisine
Restaurationstochter

Wir sind: ein modernes Kongresszentrum mit über
1000 Plätzen und einem Spezialitätenrestaurant wo
kulinarisch viel geboten wird.

Unsere Lage: In unmittelbarer Nähe von Basel.

Die Direktion erteilt Ihnen gerne nähere Auskünfte
und wir freuen uns auf Ihren Anruf.

Direktion Kurt Jenni, Telefon (061) 61 06 06.
4705

Hôtel Olivella au Lac
Morcote

cherche pour le 1er août ou date à convenir

une secrétaire-
réceptionniste

(NCR 42)

parlant allemand, français, anglais (évent. italien).

Veuillez faire vos offres à la direction de l'hôtel ou
téléphonez au

(091)6917 31.

4716

Hotel Basilea, Zürich
sucht per 1. August 1976

Réceptionistin
Réceptionist
Geregelte Arbeits- und Freizeit.

Offerten mit Unterlagen bitte an:
Direktion Hotel Basilea, 8001 Zürich,
Zähringer 25, Telefon (01) 47 42 50.

141
KD

4605

SAVOY HOTEL
BAUR EN VILLE

ZÜRICH
Für unser neues «SAVOY HOTEL BAUR EN VILLE» suchen wir einen

Haustechniker
(Kontrolle und Ueberwachung der verschiedenen technischen Anlagen wie
Klimazentrale, Heizzentrale usw.).
Bewerber aus der Elektrobranche werden bevorzugt.
Eintritt gegen Ende 1976, damit beim Einbau der neuen Anlagen mitgearbeitet
werden kann.

Offerten mit Gehaltsansprüchen an

Savoy Hotel Baur en Ville
Ferdinand Michel (im Umbau), Postfach 743, 8022 Zürich

4622

Casino de Montreux
Nous cherchons pour notre établissement

chef de cuisine
Expérience indispensable, apte à diriger une petite brigade.

Faire offres complètes avec certificats, curriculum vitae, photo et prétentions
de salaire à la direction du Casino de Montreux, 1820 Montreux.

Téléphone (021) 62 44 71.

P 22-123

ZURICH <

sucht mit Eintritt für sofort oder nach Uebereinkunft

Büropraktikant
Telefonistin/Telexistin

(D, E, F)

Commis de rang/
Commis d'étage
Maler
Etagenportier
Hausbursche
Zimmermädchen

Offerten mit vollständigen Unterlagen (Lebenslauf, Zeugniskopien und Foto)
sind an die Direktion erbeten.
Es können nur Ausländer mit Bewilligung C oder B berücksichtigt werden.

4699

La direction du 1er arrondissement des CFF, à Lausanne, met
en soumission l'affermage et l'exploitation du

Buffet de la gare
Vallorbe

Les offres manuscrites doivent être accompagnées d'un curri-
culum vitae, de copies de certificats et de la photographie des
deux conjoints.

Les renseignements et conditions peuvent être obtenus, sur
demande écrite, auprès de la Division de l'exploitation des
CFF, case postale 1044, 1001 Lausanne, contre versement de
Fr. 5.— en timbres-poste, montant qui ne sera pas remboursé.

Entrée en fonctions : 1er mai 1977 (éventuellement plus tôt, à
la convenance du candidat).

Délai d'inscription : 15 août 1976.

ASSA 83-222

270-Setten-Hotef In London
Bankettmöglichkeiten 1200 Personen
Top Roof Restaurant 170 Personen

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft:

1 Chef de cuisine
2 Chefs de partie
3 Commis de cuisine

Vorwiegend französische Küche.

Unser Chef de cuisine sollte mindestens 30 Jahre alt
sein, kalkulationssicher, selbständig arbeiten und
organisieren können, gute Englischkenntnisse erfor-
derlich.

Sollten Sie an dieser Auslandstelle interessiert sein,
senden Sie uns Ihre vollständige Bewerbung mit den
üblichen Unterlagen an:

H. G. Reber-Dickinson
General Manager
Queen's Hotel
Church Road 122
Crystal Palace
London SE19 2UG
England

4618

PVPBEpau£3nTiIMBÉÉ!B
Franke AG, 4663 Aarburg
Abteilung Verpflegungs- und Getränketechnik

Wir haben verschiedene moderne Grossküchenappa-
rate, wie

- Blodgett-Umluftofen
- Philips-Mikrowellenherd
- FRANKE-Dampfkochapparat

mit bestem Erfolg auf dem Grossküchenmarkt bereits
eingeführt.

Zum weiteren Ausbau dieser interessanten Verkaufs-
abteilung HtviDCfft eWY»f»:U' H
suchen wir einen

Aussendienst-
Mitarbeiter
für Beratung, Vorführung, Verkauf und Demonstration
moderner Grossküchenapparate.

Haben Sie gute Kochkenntnisse und technisches
Verständnis, Erfahrung im Verkauf und im Verpfle-
gungsbereich, dann setzen Sie sich bitte in Verbin-
dung mit dem Personalchef der Firma

Franke AG
Metall-, Küchen- und Apparatebau
4663 Aarburg, Telefon (062) 43 31 31

P 29-15

Hôtel du Rhône, Genève
cherche

chef pâtissier
de nationalité suisse ou possédant un permis de tra-
vail B ou C.
Heures réglées, 2 jours de congé par semaine. Bon
salaire et caisse de retraite.
Entrée en service à convenir.

Faire les offres à la direction en joignant les copies
de certificats, curriculum vitae et photo.

4645

Die bernische Höhenklinik Bellevue
in Montana

sucht zu möglichst baldigem Eintritt gut qualifizierte
und an selbständiges Arbeiten gewöhnte

Diätköchin
oder

Köchin mit
Diätkenntnissen

Anmeldungen sind zu richten an die Verwaltung der
Bernischen Höhenklinik Bellevue, 3962 Montana.
Tel. (027) 41 25 21.

4689
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RESTAURANT
STEAKHOUSERAR

Wir legen grossen Wert auf eine «gute Küche», des-
halb suchen wir einen erfahrenen, zuverlässigen

Koch/Sous-chef
Arbeiten Sie gerne in einer gut eingerichteten
Küche, in einem lebhaften Betrieb, schätzen Sie gute
Zusammenarbeit und Selbständigkeit, dann melden
Sie sich.

Durch unseren Geranten Herrn HP. Grütter erfahren
Sie alles weitere.

Molino «Reh», Marktgasse 61,
8400 Winterthur, Telefon (052) 22 19 37

P 44-665

Hotel-Restaurant Engel
5262 Frick

sucht auf 1. August 1976 oder nach Vereinbarung

Serviertochter
Barmaid

Bewerbungen an I. Loosli, Telefon (064) 61 13 14.

4782

Hotel Beha, Lugano
Gesucht per sofort

Commis de cuisine

Bitte telefonieren Sie:
Telefon (091) 5413 31, Hotel Beha, Lugano.

4781

Hotel Schweizerhaus
Maloja

Wegen Unfalls unseres langjährigen Küchenchefs
suchen wir auf sofort in Saison-, evtl. Jahresstelle
einen fachlich gut ausgewiesenen

Küchenchef
auch Aushilfe möglich
in Hotel mit 70 Betten und sehr bekanntem Speise-
restaurant.

Bitte telefonieren Sie uns.

W. Marti, Hotel Schweizerhaus, 7516 Maloja
Telefon (082) 4 31 90

4780

An alle tüchtigen Gerantinnen

Gesucht wird für ein kleines Hotel-Restau-
rant (37 Betten, 60 Sitzplätze) im Zentrum
von Zürich eine initiative und selbständig
mitarbeitende

Gerantin
Wenn Sie sprachgewandt sind, die nötige
gastgewerbliche Ausbildung und Erfahrung
in der Betriebsführung haben, dann ist dies
die richtige Stelle für Sie.

Geboten werden: zeitgemässe Arbeitsbe-
dingungen, ein angenehmes Betriebsklima
und eine kleine Gerantenwohnung.

Gerne erwarten wir Ihre vollständige Be-
Werbung unter Chiffre 4753 an Hotel-Re-
vue, 3001 Bern.

Für unser neu zu eröffnendes Café-Tea-Room
suche ich auf 1. August oder nach Vereinbarung

Koch/Konditor
oder

Patissier/Koch
der fähig und bereit ist, mit Freude und Initiative mit-
zuhelfen, einen neuen Betrieb aufzubauen. Wir wol-
len unseren Gästen erstklassiges Gebäck, Torten,
Glace usw. bieten, aber auch unsere Menüs und Tel-
lerservice sollen genau soviel dazu beitragen, uns
bald zu einem führenden Betrieb auf dem Platze
Zürich zu machen. Sie sollen daher auch vom
Kochen einiges verstehen und hier ebenso grossen
Einsatz zeigen.

Diese aussergewöhnliche Stelle wird dementspre-
chend gut honoriert. Ihr Arbeitsplatz wird in einem
modernen Betrieb in der City von Zürich sein.

Ihre Offerte mit Zeugnisabschriften richten Sie bitte
an
H. J. Ammann, Ammanns Altstadt-Tea-room,
Kirchgasse 4-6, 8001 Zürich, Telefon (01) 34 72 40.

4494

GRAND HOTEL
VICTORIA-JUNGFRAU

INTERLAKEN

Wir suchen per sofort

Commis de grill
Restaurationstochter

Richten Sie Ihre Bewerbung an

B. Rupflin, Vizedirektor,
Telefon (036) 21 21 71.

4743

Wir sind eine schweizerische, international tätige Unternehmung

des Gastgewerbes und suchen zum möglichst baldigen Stellen-

antritt einen gut ausgewiesenen

Hoteldirektor

Die Stelle beinhaltet die Führung eines modernen, grossen Erst-

klasshotels mit Standort in einer renommierten spanischen Fe-

riendestination. Sie erfordert eine Persönlichkeit mit Erfahrung

in moderner Betriebsführung und ausgezeichneten Kenntnissen

der spanischen Sprache. Idealalter: 35 bis 45 Jahre.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen sind zu richten unter

Chiffre 4733 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Sie werden diskret behandelt.

Etage:

Küche:

Restaurant/Grill:

Ho'el-Bar:

Lingerie:
Diverses:

CHef r£rpr>tfon
1. Sekretärin)
Praktikantin)
ToJfifonisKinI
Nlaht Auritor'Nachtconclerge
7'^morrrtSdrhon
Hilfszimmermädchen

rnof Hp oprtie
n°nv-rhef de oar'le
Commis de cuisine

Restaurateur

o^crVnllnpr
Chef de ranq
D°mi-rhef de rang
Commis

Barman/Barmaid

Linqeriemädchen

Masseur/Masseuse

ZUNFTHAUS
ZUREE3SAFFRAN mV ZÜRICH cëm
Limmatquat 54, Tel. 47 67 22

In unserem lebhaften Betrieb, mit drei verschiedenen
Restaurants unter einem Dach, finden Sie bestimmt
die Beschäftigung welche Sie schon lange suchen.

Wir haben Stellen frei für

Köche
Kellner
Serviertöchter

die gerne mitten in der Stadt arbeiten möchten.

Melden Sie sich bitte bei
Peter Frick, Zunfthaus zur Saffran,
Limmatquai 54, 8001 Zürich, Telefon (01) 47 67 22

4714

HOTEL
EUROPE

BEI DER MUSTERMESSE
BASEL

In unmittelbarer Nähe der Mustermesse in Basel
liegt das Hotel EUROPE mit 250 Betten und einem
bekannten Restaurant.
Zur Vervollständigung unseres Teams suchen wir
noch folgende Mitarbeiter:

Empfangssekretärin /
Sekretär

mit guten Fremdsprachenkenntnissen

Empfangskassiererin /
Kassierer

mit Erfahrung auf NCR 299

Jüngeren initiativen Mitarbeitern bieten wir interes-
santen Arbeitsplatz, vorzügliche Sozialleistungen und
moderne Zimmer im Angestelltenhaus.
Ihre detaillierte Offerte richten Sie bitte an
Herrn Dir. E. Lesmann, Hotel EUROPE,
Clarastrasse 35/43, 4005 Basel.

P 03-304

SPEISERESTAURANT

RÄTUSHOF— CHUR

Bahnhofstrasse 14, Telefon (081) 22 39 55

Gesucht per sofort oder Uebereinkunft

Küchenchef
Commis de cuisine

(Jungkoch)

Buffettochter
Buffetbursche

Hohe Löhne, geregelte Arbejtszeit.
Kost und Logis im Hause.

Anfragen bitte an:
P. R. Brasser, Tel. (081) 22 39 55

P 13-1380

(40 Autominuten von Zürich)
Für unser einzigartiges Speiserestaurant suchen wir
für gelegentlichen Eintritt

Chef de rang
Chef de partie
Buffetdame
Sie finden bei uns beste Arbeitsbedingungen und
absoluten Spitzenverdienst.

Schreiben Sie an A. Wagner, Postfach 80,
8202 Schaffhausen.

OFA 130.200.836

La clinique de
Montchoisi SA
à Lausanne

cherche de suite

un chef de cuisine
qualifié

Poste non repourvu depuis le décès du titulaire.
Tous avantages sociaux.
Place stable.

Faire offre avec curriculum vitae à la Direction de
la Clinique de Montchoisi SA, Ch. des Allinges 10,
1006 Lausanne.

4766
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Hôtel des Bergues, Genève
cherche

1 téléphoniste PTT
français, anglais, allemand

1 repasseuse
avec notions de couture

1 fille de lingerie
1 femme de chambre
Places stables, à l'année.

Nourris et logés à l'hôtel.

Faire offres ou téléphoner au bureau du personnel
(022) 31 82 50, 33, quai des Bergues, 1201 Genève.

4619

Hotel-Restaurant Krebs
3800 Interlaken

Gesucht per Ende Juli oder nach Vereinbarung

Commis de rang
Offerten erbeten an
Ed. Krebs, Hotel Krebs, 3800 Interlaken.

4637

sucht mit Eintritt für sofort oder nach Uebereinkunft
qualifizierten und sprachgewandten (D, E, F)

Réceptionnaire/
Mécanographe NCR 42

Es können nur Bewerber oder Bewerberinnen be-
rücksichtigt werden, welche sich über praktische Er-
fahrung ausweisen können.

Offerten mit vollständigen Unterlagen (Zeugnisko-
pien, Lebenslauf und Foto) sind an die Direktion er-
beten.

4698

Gesucht für die Wintersaison in

Erstklasshotel in Graubünden

(150 Betten)

Küchenchef

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen unter
Chiffre 4421 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Hôtel des Trois Couronnes
à Vevey

téléphone (021)51 30 05

cherche pour entrée immédiate ou date à convenir

tournant loge
Place à l'année.

Prière d'adresser les offres à la direction.

4612

Flughafen-Restaurants
8058 Zürich-Kloten

Telefon (01) 814 33 00

Für sofort oder nach Uebereinkunft suchen
wir noch folgende Mitarbeiter:

Serviertochter

Commis de cuisine

Officebursche

Wenn Sie sich für eine dieser Stellen
interessieren, schreiben Sie uns oder rufen

Sie uns doch gleich an. Unsere Herren
Gerber oder Grohe werden Sie gerne zu einer

persönlichen Besprechung einladen.

4270

Flughafen-Restaurants Zürich

Gasthof Adler
8427 RorbasZH

sucht auf sofort oder nach Ueberein-
kunft in Spezialitätenrestaurant (5-
Tage-Woche, geregelte Arbeltszeit und
guter Verdienst)

Serviertochter
oder Kellner

Buffettochter
(kann angelernt werden)
sowie

Mädchen und Bursche
für Küche und Haus.

Offerten richten Sie bitte an

Familie Lindauer
Telefon (01) 96 21 12

(Dienstag geschlossen)
4463

Hôtel du Sapin
Charmey

cherche

serveuse
connaissant les 2 services. Congé
2 jours par semaine, 1 dimanche par
mois, logée à l'hôtel, gros gain
assuré. Date d'entrée septembre ou
octobre.
Se présenter et téléphoner au
(029)7 11 04.

P 17-26055

Hôtel-Restaurant
de la Gare
1110 Morges

(nouvelle direction)

cherche

1 cuisinier seul
connaissant les spécialités
yougoslaves

1 fille ou
dame de buffet

Entrée de suite ou à convenir.

Faire offre à la direction.
Téléphone (021) 71 16 61

Lucerne

Zürich
IStockerstr. 55
Tel. (01) 36 41 10

Inh. Fr. V. Slegenthaler

sucht laufend Hotel-, Restaurant- und
Privatpersonal und Au-Palr-Glrls für
England, Jersey, Bermuda, Scandina-
via, Canada, USA, Bahamas, Paris,
South Africa (alle Berufe).

Überseeschiffe
laufend englischsprechende Ste-
wards, Bar und Diningroom Head Wal-
ter, Asst. Man., Cooks Butchers-
Pastry, Cooks Galley Boys and Girls,
Cabin and cleaning Staff, Bertenders
and Bäckers, Service Girls.

3680

Hotel Scheuble
Zähringerplatz, 8001 Zürich

sucht für sofort oder nach Vereinba-
rung jüngere

Gouvernante
Geregelte Arbeitszeit, Unterkunft und
Verpflegung im Hause.

Bewerbungen bitte an:
Fr. E. Müller, Telefon (01) 32 87 95.

4428

Wir suchen per sofort oder nach
Uebereinkunft

Commis de cuisine

Wir erwarten gerne Ihren Anruf.
Hotel Plaza, Göthestrasse 18,
8001 Zürich, Telefon (01) 34 60 00.

3666

Koch

Gesucht tüchtiger Mitarbeiter alf
./

Gesucht auf 1. August

versierte Barmaid
in unser Dancing Tahiti-Bar.
5-Tage-Woche, Kost und Logis.

' ' -'T .<• •

Max Meier
T' '

Hotel Beiair
•Ujc- 8835 Feusisbe'rg. 7

am oberen Zürichsee
v Telefon (01) 76 04 67

Eintritt anfangs bis Mitte Juli. Wir
freuen uns, Sie zu unserem Team zäh-
len zu dürfen, und erwarten gerne
Ihre Anfrage.

Offerlen an F. Decurtins, Direktor,
oder J. Melcher,
Telefon (041) 22 58 25

Hotel des Alpes,
Rathausquai, Luzern.

4627

Castle Harbour
Hotel. Beach. Goltclub. Racquet Club

Bermuda

Sous-chef

Chef de partie

Pastry chef

Please apply with references and pho-
tograph, to

M. Marcel Deslandes
Executive chef. Air mail.

4238

Wir suchen per sofort oder nach
Uebereinkunft

Serviertochter

Hotel Merkur, Basel
(Merkurstube), Telefon (061) 23 37 40

4560

Sunstar-Hotels
Davos

Wir engagieren einen

Commis de cuisine
für sofort oder nach Vereinbarung.

Für lange Sommersaison und auf
Wunsch anschliessend für die Winter-
saison. Flotte, junge Brigade und mo-
derne Küche.

Tel. (083) 3 67 41

Direktor Geiger verlangen.
4492

4651

6935 BOSCO LUGANESE

Telefon (091) 59 14 31

Erstklassiges Gartenhotel sucht per sofort oder
nach Uebereinkunft gut qualifizierten, erfahrenen

und zuverlässigen

Küchenchef
in kleine, gut eingespielte Brigade. Internationale
Küche. Wir bieten den hohen Anforderungen
entsprechende Salarierung. Geregelte Arbeitszeit.

Gesucht ferner

Zimmermädchen

Persönliche Vorstellung nach telefonischer Ver-
einbarung.

4671

Hotelkette auf den
Kanarischen Inseln

sucht per September

Disc-Jockey-Moderator
Sprachen: Spanisch, Französisch,
Deutsch und Englisch.

Offerten unter Chiffre 4600 an Hotel-
Revue, Monbijoustrasse 31, 3001 Bern.

Bar-Club Jura
5024 Küttigen

Bar mit Attraktionen

sucht auf 1. August versierte

Barmaid
Hoher Verdienst.

Arbeitszeit 17 bis 24 Uhr.

Telefon (064) 22 13 05

OPA 106.306.539

Gesucht wird per sofort tüchtige

Serviertochter
oder Kellner

in modernes Restaurant-Tea-room.
Sehr guter Verdienst.

Offerten an

Tea-room Gianotti
7504 Pontresina

Telefon (082) 6 62 39

P 13-26069

Hotel-Restaurant-Grill
Wir suchen für unseren neu renovierten Betrieb, für
Sommersaison, evtl. Jahrestelle,

Commis de cuisine

Küchenpraktikantin
(für Schauküche im Restaurant)

Buffettochter

Officemädchen

Kost und Logis im Hause.

Offerten sind zu richten an

Hotel Kreuz, 3706 Leissigen
H. Gosteli-Lüscher, Besitzer,
Telefon (036) 47 12 31

4623

Hôtel Alpina & Savoy
3963 Crans Montana

cherche pour entrée immédiate

chef de partie
commis de cuisine

Faire offre à la direction.
Téléphone (027) 41 21 42

4680

Thunersee
Hotel-Restaurant

Seerose
3705 Faulensee-Spiez

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Jungkoch
(Commis de cuisine)

in kleinere Brigade.

Wir erwarten gerne Ihre Anfrage oder Bewerbung.
Familie Hs. Fuhrer-Hofstetter, Telefon (033) 54 10 25.

4677

Graubünden

Wir suchen auf die Wintersaison 76/77 freundliche

Barmaid
sowie

Serviertochter
Wenn Sie Interesse an diesem Posten haben, senden
Sie Ihre schriftliche Offerte mit Zeugniskopien und
Foto an:

Bar-Dancing «LaTreglia»
7180 Disentis

4697

Bar-Dancing

SHERLOCK

3860 Meiringen
Gesucht junge

Bartochter
Jahresstelle.

Offerten an H. P. Thöni, Tel. (036) 71 11 24.
4690
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Neueröffnung
Hafenrestaurant Wollishofen/Zürich

sucht auf 15. August in Jahresstelle fachlich erfahre-
nen

Koch
(guter Organisator und Kalkulator)

Jungkoch

Küchenbursche

3 Serviertöchter
oder Kellner

(für Restaurationsbetrieb)

Barmaid

Buffetmädchen

Serviceaushilfen
(für Terrasse und Restaurant).

Gute Verdienstmöglichkeit, geregelte Arbeits- und
Freizeit.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten
an

Fr. H. Schlatter, Gasthof Löwen,
8611 Sulzbach/Uster, Telefon (01) 87 11 60

4708

Erstklassiger Hotel- und Restaurationsbetrieb

mit einer anspruchsvollen Kundschaft sucht für seine
vorwiegend französische Küche einen

Küchenchef
Für diesen initiativen Fachmann sollte Kalkulieren,
Disponieren sowie gepflegter Teller-Service etwas
alltägliches sein. Aktive Mitarbeit am Herd wird er-
wartet.

Den Anforderungen entsprechend werden interes-
sante Anstellungsbedingungen geboten.

Offerten sind erbeten unter Chiffre 29-89263 an
Publicitas Bern, 3001 Bern.

Hotel Euler Basel
sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Chef de rang
mit Jahresbewilligung

Commis de restaurant
mit Jahresbewilligung

Restaurant- und Küchen-
gouvernante
mit Jahresbewilligung

Hotel-Zimmermädchen

Wir bieten: sehr gute Entlohnung, junges Team, ge-
regelte Arbeitszeit.

Bewerbungen richten Sie bitte an:

Hotel Euler Basel, z. H. Herrn M. Dietliker jun.
Centralbahnplatz 14, 4051 Basel,
oder Telefon (061) 23 45 00.

4715

HOTEL
EUROPE

BEI DER MUSTERMESSE
BASEL

Zur Vervollständigung unseres Teams suchen wir per
sofort oder nach Vereinbarung einen tüchtigen, ver-
sierten

Chef de service
für Bankett.

Einem vielseitigen jungen Herrn mit Organisationsta-
lent und Liebe zum Detail bieten wir eine anspruchs-
volle Aufgabe.
Unser Hotel Europe in Basel ist in unmittelbarer
Nähe der Mustermesse, hat 250 Betten, 173 Zimmer.

Ihre ausführliche Offerte richten Sie bitte an
Herrn Dir. E. Lesmann, Hotel Europe,
Clarastrasse 35/43, 4005 Basel.

P 03-304

La Sierta
International Airport Hotel Panama

sucht auf Ende August

ledigen Küchenchef
Spanisch sprechend. In mittelgrosse Brigade. Inter-
view in der Schweiz möglich. 2-Jahres-Vertrag. Rei-
se bezahlt.

Offerten an
Oskar B. Lehrer, zurzeit c/o Walter Müller,
Buchackerstrasse 113, 8400 Winterthur,
Telefon (052) 22 61 17.

4752

Zur Ergänzung unseres jungen Teams
suchen wir noch

1 Jungkoch
und

1 Koch-Praktikanten
Moderne Arbeltszeit, moderne Sozial-
leistungen.

Rufen Sie uns bitte an:

Grill Cafeteria

Arcade
Romy und Jürgen Köslich
Telefon (056) 22 56 08

P 02-625

Bevor die Liebe durch den
Magen geht, geht sie durch die
Küche

Was diese Kochweisheit betrifft, wol-
len wir Ihnen nichts weismachen.
Aber vieles möglich. Denn wer sich
heute liebevoll einer Vielzahl von Ge-
richten für unzählige Gäste widmen
will, der braucht System und Organi-
sation, moderne Hilfsmittel und Ein-
richtungen.

Eine Brigade, die weiss, worauf es
ankommt. Er braucht auch Erfin-
dungsgeist und Initiative, Mitsprache-
recht, Verantwortung und Kompetenz.
Freizeit und Ferien, ein gehaltvolles
Gehalt, mit Renditenbeteiligung und
soziale Sicherheit. Bestätigung und
Anerkennung und Aufstieg.

Dies ist unsere Erklärung an unseren
künftigen

Sous-chef
(Stellvertreter des Küchenchefs)

im Herzen der Stadt Basel.

Bitte senden Sie Ihre Bewerbung mit
Zeugniskopien usw. an:

Bodenmatt AG, Personalabteilung
Zürichstrasse 108, 8134 ADLISWIL

Für telefonische Auskünfte steht Ihnen
Herr H. P. Hübscher, Personalchef,
gerne zur Verfügung.
Telefon (01) 710 69 25

P 44-61

JOSTELLER1E
CEROLDÜWIi

Am Dorfplatz, 8954 Geroldswil-Zürich

Wir sind ein modernes Hotel-Restau-
rant mit 80 Zimmern, diversen Ban
kettsälen und Hallenbad (25 x 11 m) im
Limmattal. Mit dem Auto können SI

uns von der Zürcher City aus in einer
Viertelstunde erreichen.

Zur Vervollständigung unseres iungen
Teams suchen wir per sofort oder
nach Uebereinkunft

Restaurationskellner
oder
Restaurationstochter

Schweizer oder Ausländer mit Bewilli.
gung B oder C wollen sich bitte mit

Herrn U. Mathy«, Telefon (01) 748 18 20

in Verbindung setzen.

4724

Grand Hotel Albarella Neve
6549 San Bernardino

Für Leute
die das Besondere lieben

Wir sind eine internationale Hotelge-
Seilschaft im Sommerkurort an der
wichtigen Nord-Süd-Verbindung, San
Bernardino.

130 Betten, 3 Restaurants, Grill-room,
Night-Club, Hotelbar, Kegelbahnen,
Hallenbad, Sauna, Massage und Sola,
rium, Coiffeur und Boutiques.

Wir suchen für sofort eine

Empfangssekretärin
für Empfang, Kassa, Information, Tele-
fon usw.

Offerten sind zu richten an die
Direktion Grand Hotel Albarella Neve,
6549 San Bernardino, oder rufen Sie
uns an,

Telefon (093) 94 01 01.

4730

Verbier
Restaurant La Camargue

cherche pour loul de suite

un garçon de cuisine
ô l'année.

Téléphone (026)7 21 53.

ÉÉifiirta

P 36-26704

Unser Küchenchef ist zum Geschäfts-
führer eines anderen Mövenpick-Be-
triebes ernannt worden.

Wir suchen als Nachfolger einen qua-
lifizierten

Küchenchef
Wir erwarten von unserem neuen
Kadermitarbeiter Qualitätsbewusstsein,
Erfahrung im Einkauf und der Menue-
Planung, Kreativität und die Fähigkeit,
eine Brigade von 20 Mitarbeitern sou-
verän zu führen.

Wir bieten eine sichere Dauerstelle
mit viel Selbständigkeit, ausgezeich-
neten Aufstiegschancen und einem,
der Wichtigkeit der Position entspre-
chenden, Salär.

Interessenten richten ihre Bewerbung
mit den üblichen Unterlagen bitte an:

Personalberatung und Stelleninforma-
tion der Mövenpiok-Unternehmungen,
Werdstrasse 104, 8004 Zürich, Telefon
(01) 23 09 40.

P 44-61

\^<>ßkSlüu\ Svu/C

cukzfi. MOVEKPÏCK

Für unser Hotel In Opfikon-Glattbrugg
suchen wir per sofort

Service-
Hostessen/
Stewards

für unser Mövenpick-Restaurant

Officebursche
Ruten Sie uns bitte an, damit wir eine
unverbindliche Besprechung vereinba-
ren können.

H. R. Laager, Personalchef Holiday
Inn
Zürich-Airport, Telefon (01) 810 11 11.

P 44-61

,C>

sucht auf 1. August oder nach Ueber-
einkunft

Serviertochter
für Speise- und Restaurationsservice.

v

Anfragen erbeten an

G. Galfuri, Telefon (041) 78 16 66.

4713

RESTAURANT

Cfjanne^alaiöannc
MORAT 037-712565

Möchten Sie, einmal in einem jungen
Team arbeiten, in einem bekannten
erstklassigen Spezialitäten-Restaurant,
unter dynamischer Führung, deren
einziges Ziel ist, die Gäste zu verwöh-
nen?

Diese Möglichkeit bietet sich Ihnen
im neu umgebauten Restaurant
«Channe Valaisanne» in Murten (FR).

Wir suchen: per sofort oder nach
Uebereinkunft eine

Serviertochter

Wir bieten Ihnen sehr hohen Ver-
dienst, geregelte Freizeit und Ferien.
Zimmer im Hause.

Offerten oder persönliche Kontakt-
nähme erwünscht.

Gilbert Montani, Hauptstrasse 51, 3280
Murten, Telefon (037) 71 25 65.

P 17.2330

Gesucht nach Zermatt

Alleinkoch

Hotel Holiday
3920 Zermatt

Telefon (028) 7 62 03
4707

sucht für seine Restaurationsbetriebe 1. Klasse einen
gut ausgewiesenen

ersten Sous-chef
Voraussetzungen:
- Berufslehre und Erfahrung auf verantwortungsvol-

len Posten verschiedener Grossbetriebe des Gast-
gewerbes oder anderen Dienstleistungsbetrieben

- Einwandfreier Leumund

Wir bieten:
- gut ausgebaute Sozialleistungen
- zeitgemässe Entlohnung
- geregelte Arbeitszeit

Ausführliche Offerte mit den nötigen Unterlagen,
welche mit aller Diskretion behandelt werden, sind
erbeten an

Bahnhofbuffet Zürich HB
z.H. von Herrn M. Candrian
Bahnhofplatz 15
8023 Zürich

4726

Restaurant
du DOMINO-LAC
Rolle 021/75.11.51

Hôtel avec Rôtisserie-Terrasse cherche:

sommelier
cuisinier
chef de service
femme de chambre
garçon de maison-cuisine
Barmaid
Date d'entrée à convenir. Salaire selon capacités
professionnelles.

Faire offre avec curriculum vitae, photo et certificats
à H. Flückiger.

D'autre part, nous vous prions de ne plus nous
envoyer votre journal à l'adresse de l'hôtel, mais à
notre adresse privée, soit à:
H. Flückiger, Belle-Fontaine 22,1180 Rolle.

4725

Hotel Anker, Rorschach
Wir suchen für sofort oder nach Vereinbarung:

Restaurations-Kellner

Restaurations-Serviertochter

Zimmermädchen

Hausmädchen

Buffettochter

Hausbursche

Küchenbursche auch Ehepaare

Offerten erbeten an
Hotel Anker, 9400 Rorschach, Telefon (071) 41 42 43.

4728

HOTEL SIGOTTHARD

ÜEMI
fe ZURICH

Bahnhofstrasse 87
Telefon 01/2317 90

Wir suchen per August/September

Service:
Restaurant-Hostess
Kellner
Commis de restaurant
Commis d'étage

Etage:
Zimmermädchen

Küche:
Chef de partie (Rôtisseur)
Commis

Wir bieten angenehmes Arbeitsklima, geregelte
Arbeitszeit, gute Entlohnung.

Auskunft erteilt
F. Offers, Personalchef.

P 44-1075

Ergreifen Sie Ihre Chance!
Wir suchen für unseren Auftraggeber per sofort oder
nach Uebereinkunft ein

Geranten-Ehepaar
Er: Küchenchef

Sie: versiert Im-Service und am Buffet

für einen grösseren Restaurationsbetrieb in der
Region Olten/Aarau.

Geboten werden: moderne Wohnung und eine inter-
essante Entlohnung.

Bitte senden Sie Ihre Unterlagen an die

Katag Treuhand, Habsburgerstrasse 22,
6003 Luzern

P 25-3726
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frFür sofort oder nach Uebereinkunft suchen wir

Restaurationskellner (D,F)
Restaurationstochter (D, F)

Chef de partie
Garde-manger + Tournant

Commis de cuisine
Gerne orientieren wir Sie über unsere vielseitigen Lei-
stungen oder senden Ihnen einen Bewerbebogen.

4030 Basel-Flughafen
Telefon (061) 44 31 67
Herrn Mathis verlangen

AIRPORT RESTAURANTS
BASEL-MULHOUSE

4721

Hotel Metropol, St. Gallen
sucht zur Wiedereröffnung des neugestalteten Hotels
noch folgende qualifizierte und zuverlässige Mitar-
beiter:

15. September
Portier

für Etage und Receptionsablösung (sprachenkundig).

I.September
Restaurationstochter oder
Restaurationskellner

(tranchier- und flambierkundig)
für unseren bestrenommierten Grill Room

1. September
Saucier (Chef-Stellvertreter)

in kleinere Brigade.

Offerte mit Zeugniskopien und Foto sind erbeten an
P. Musa-Emilson, Hotel Metropol,
9001 St. Gallen, Telefon (071) 23 35 35.

4746

Kulm Hotel
7500 St. Moritz
Haus allerersten Ranges

sucht für sofort

Chef de rang
Demi-chef de rang

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten
an die

Direktion Kulm Hotel, 7500 St. Moritz,
Telefon (082)211 51.

4749

TSCHUGGEN
HOTEL

AROSA

Wintersporthotel allerersten Ranges sucht für die
Wintersaison 1976/77 einen versierten, sprachenkun-
digert und kontaktfreudigen

1. Barman
Qualifizierte Bewerber für diese interessante Stel-
lung sind gebeten, ihre vollständigen Unterlagen mit
Handschriftprobe zu senden an die
Direktion Tschuggen Hotel, 7050 Arosa.

3909

Wir suchen eine bestausgewiesene

Generalgouvernante
Voraussetzungen:
- Hotelfach- oder Hausbeamtinnenschule

- Erfahrung in Grossbetrieb einer Dienstleistungsor-
ganisation

- Fähigkeit zur Motivierung und Führung der Mitar-
beiter

- Fremdsprachenkenntnisse (italienisch/spanisch)
Wir bieten:
- gut ausgebaute Sozialleistungen
- zeitgemässe Entlohnung
- geregelte Arbeitszeit

Ausführliche Offerte mit den nötigen Unterlagen,
welche mit aller Diskretion behandelt werden, sind
erbeten an
Bahnhofbuffet Zürich HB
z.H. von Herrn M. Candrian
Bahnhofplatz 15
8023 Zürich

4727

Holet Scfjjlfrr
6002 Luzern

sucht per sofort oder nach Ueberein-
kunft

Etagen-Portier-
Hallentournant

Eilofferten mit den üblichen Unterla-
gen sind zu richten an das

Personalbüro, Hotel Schiller,
Luzern, Telefon (041) 22 48 21.

4732

In unser Restaurant mit gepflegter
französischer Küche, Brasserie und
Terrasse suchen wir per sofort

1 Kellner
für Restaurant français

2 Kellner/Serviertöchter
tür Brasserle und Terrasse

Rufen Sie uns doch einfach an, Herr
Boss gibt Ihnen gerne über diese in-
teressanten Sommersaison-Stellen
Auskunft.

Telefon (071) 41 55 66.

Seerestaurant
Rorschach

4734

Hotel-Restaurant
Weisses Kreuz
3800 Interlaken

sucht für die laufende Sommersaison

Koch
Commis de cuisine

Offerten mit den üblichen Unterlagen
sind erbeten an:

R. Bieri, Telefon (036) 22 59 51.
4230

Gesucht per 26. Juli oder nach Lieber,
einkunft in mittelgrossen Betrieb in
Zürich mit modern eingerichteter
Küche

Saucier
mit Ausbildung in der französischen
Küche.
Spezialitäten- und Teller-Service.
Kleine Brigade. Fortschrittliche Be-
triebsatmosphäre. Möglichkeit zur
Weiterbildung (eidg. Diplom).
Von Bewerbern (nicht unter 24 Jahren)
erwarte ich gerne Offerte mit den
üblichen Unterlagen, Referenzen und
Lohnansprüchen.
Ferner suche ich auf das gleiche
Datum gelernte(n)

Restaurationstochter
oder-keilner
Buffethilfe

Restaurant zur
Schützenburg

E. Wittwer, Uetlibergstrasse 354,
8045 Zürich,
Telefon (01) 35 28 28.

644

Restaurant La Bergère
à Vevey

cherche pour tout de suite ou à con-
venir

commis de cuisine
ou jeune

chef de partie
sommelier(ère)

Place stable et bien rétribuée à per-
sonne capable. 13ème salaire. Travail
agréable, ambiance jeune. Congé le
dimanche.

Av. General-Gulsan 62,

Téléphone (021) 51 17 34

P 22-16310

In einem originellen Lokal
zu arbeiten und erst noch
recht verdienen
werden Sie sicher nicht
verachten.

Unsere zwei Restaurants liegen
nahe an der Zürcher Stadtgrenze
und doch im Grünen.

Wir suchen

Serviertöchter
oder Kellner

Bei uns haben Sie immer einen
freien Parkplatz oder der 84er
Bus bringt Sie direkt vor unsere
Tür. Auf Wunsch kann Unter-
kunft zur Verfügung gestellt wer-
den.

Rufen Sie uns doch an, damit wir
Näheres besprechen können!

Restaurant Grüt Farm/
Jolie Ville Motor Inn

Zürichstrasse 69, 8134 Adliswil
Tel. (01) 710 63 19, Herrn Skrabal
oder Herrn Steffen verlangen!

P 44-61

Gesucht nach Baael In neuzeitlichen
Betrieb jüngerer, tüchtiger

Koch

in kleinere Brigade neben Koch und
Lehrlinge.

Eintritt sofort oder nach Ueberein-
kunft. Auf Wunsch Zimmer m Hause.

Hotel Restaurant Central
Falknerstrasse 3

4051 Basel
Telefon (061) 25 44 48

Modernes Passantenrestaurant an der
N 13 sucht in Jahresstelle selbständi-
gen, fachkundigen

Alleinkoch/Küchenchef
(schöne möblierte Wohnung mit Bad
vorhanden).

Restaurant
San Bernardino Nord

(am Nordportal des San-Bernardino-
Tunnels).

7431 Hinterrhein, Telefon (081) 62 12 56.
- J l

4754

Modernes Passantenrestaurant an der
N 13 sucht in Jahresstelle

Serviertochter
oder Kellner

Restaurant
San Bernardino Nord

(am Nordportal des San-Bernardino-
Tunnels).

7431 Hinterrhein, Telefon (081) 62 12 56.
4755

Sind Sie eine unternehmungslustige
und arbeitsfreudige

Gerantin

dann ist für Sie bei uns im Zentrum
der Stadt Aarau auf 1. September oder
nach Uebereinkuntt eine abwechs-
lungsreiche Stelle frei.
Sie tragen die Verantwortung für das
neuzeitlich eingerichtete Kaffee-
Restaurant mit 90 Plätzen und für das
modern ausgestattete Hotel mit 25

Gästezimmern.

Melden Sie .sicfi bitte mitiAngaben
von Referenzen

Telefon (036) 71 28 55.

4756

Walliserkanne in Thun

sucht

Serviertochter

Hoher Verdienst, 5-Tage-Woche, auf
Wunsch Zimmer im Hause.

Wenn möglich persönliche Vorstel-
lung.

Offerten an:

Familie Fuster
Marktgasse 3, 3600 Thun
Telefon (033) 22 51 68

4783

Wir suchen

Jungkoch oder Köchin

per 1.10. 1976 für die kommende
Wintersaison.

Offerten bitte an:

Hotel-Restaurant Ochsen
7270 Davos Platz

4770

m
m
m
m
Gl
Gl
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Gl
Gl
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Gl
Gl

cherche pour son

Auberge du
Raisin, Cully
(Lac Léman)

1 chef de
partie
- poste à repouvoir à

partir du 1er septembre
1976

- engagement à l'année
et bon salaire

Les offres sont à adresser
à la direction de

L'Hôtel Schwelzerhol
3900 Berne
Tél. (031) 22 45 01

4775

m
LU

13

13
13
13
13

13
13

Wir suchen per sofort

Küchenchef
1 oder 2
Commis de cuisine
Portier/Hausbursche
Zimmer-/Hausmädchen

Offerten sind erbeten unter Chiffre 4742 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

-TH?

^rr CARLTON
HOTEL

sucht für die Wintersaison 1976/77 (25. November
bis 31. März 1977)

Chef de cuisine
eventuell mit Brigade.

Bestqualifizierte Bewerber mit Erfahrung in der
Luxus-Hotellerie senden ihre Offerte mit vollständi-
gen Unterlagen an die Direktion.

4741

Hotel Kurhaus Rietbad
Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft tüch-
tigen

Küchenchef/Alleinkoch
Jungkoch oder Köchin
Restaurant-/Saaltochter

Ausländer nur mit Jahresbewilligung oder Niederlas-
sung. Für den Küchenchef steht eine neue Wohnung
zur Verfügung.

Schriftliche Offerten bitte an
Hotel Kurhaus Rietbad,
9650 Nesslau, Telefon (074) 4 12 22.

4740

Hotel Engel
4133 Pratteln

sucht auf den I.August oder nach Uebereinkunft,
freundliche

Serviertochter
für gepflegten Speise- und Restaurationsservice.
Sehr guter Verdienst. Zimmer auf Wunsch im Hause.

Anfragen sind erbeten an
H. + M. Plattner-Hofstetter, Telefon (061) 81 71 73.
Sonntag ab 16 Uhr und Montag den ganzen Tag ge-
schlössen.

4737

DAVOS
Suchen für unser Hotel garni (50 Betten) zum 15. Ok-
tober 1976 zuverlässigen und ideenreichen

Leiter(in)
Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen unter
Chiffre 4729 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Unser Haus hat eine einmalige Lage; direkt am See,
mit herrlicher Ambiance. Und was äusserlich bereits
vorhanden, wollen wir auch innen pflegen:

- überdurchschnittliche gastronomische Leistung
- gepflegten, zuvorkommenden Service

- fröhliche aber dezente Atmosphäre.

Unsere zukünftigen Mitarbeiter sollen gut ausgebil-
det, einsatzfreudig und sehr zuverlässig sein, denn
wir sind ein kleines Team und jeder soll sich auf den
anderen verlassen können.

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft:

Dancing-Leiterin
fachkundig, gut präsentierend und befähigt, unserem
Dancing mit 2 Bars vorzustehen

Serviertochter oder
Kellner

für anspruchsvollen A-la-carte-Service

Buffetdame
die mit Feingefühl auch den telefonischen Kontakt
mit unseren Gästen pflegen kann.

Wir freuen uns auf Ihren Anruf oder Ihre kurze
Offerte mit Bild.

Hans Knuchel,

Hotel Seestern
6315 Oberägeri

Telefon (042) 7218 55.
4736
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Für unser

Schlosshotel
in Pontresina
(bei St. Moritz)

Réception:

Loge:

Luxushotel von Weltruf

suchen wir für die Wintersaison 1976/77 ab Mitte Dezember bis Ende März 1977 in best-
dotierte Positionen mit Fixumgehältern:

Service: Oberkellner
für unsere Schlossstuben

Etagenchef
Chefs de rang
Demi-Chefs de rang
Commis de rang
Empfangssekretärinnen
sprachenkundig

Nachtconcierge
Voiturier
Logentournant
Busfahrer
A- und B-Prüfung
Chasseure
Telefonistinnen
sprachenkundig

Zimmermädchen
Etagenportier
qualifizierter Chef restaurateur
Chefs de partie
Chef pâtissier
Commis de cuisine
Lingeriegouvernante
Kaffeeköchinnen
Masseur/Masseuse-Bademeister
kaufmännische Anfangsangestellte
für Kontrollbüro

Kost und Wohnung im Hotel.

Bewerbungen mit Zeugnisabschriften und Lichtbild erbeten an Schlosshotel, 7504 Pontre-
sina/Schweiz.

4777

Etage:

Küche:

ausserdem:

Per 1. November 1976 gesucht

Gerantenehepaar

III

JII
£ür

für die Leitung eines modernen Bö-
herbergungsbetriebes (Winter: Studen.
tenhotel, Sommer: Gruppen-Unterkunft
und Angestelltenverpflegung) in Win-
tersportplatz der Zentralschweiz.

Wir fordern:

gute Ausbildung (Küche, Etagen)
Sprachkenntnisse, Selbständigkeit
Freude am Umgang mit jungen
Gästen.

Wir bieten:

- angemessene Entlohnung
- ausgebaute Sozialleistungen
- moderne 4-Zimmer-Wohnung
- ideal eingerichteter Arbeitsplatz.

Auskunft und Bewerbung:

SSR Hotelabteilung, Postfach 3244,
8023 Zürich,

Telefon (01) 32 74 40, Herr Schäfer.

MOSSE 99847.12

Hotel Roter Turm

4500 Solothurn

Bellevue Palace Hotel
Bern

Wir suchen in Jahresstelle, mit baldi-
gern Stellenantritt, initiative und fach-
tüchtige Nachwuchskräfte als

Chef entremetier
und

Chef tournant
Eidg. dipl. Küchenchef G. Burkhard
wünscht sich strebsame und zuverläs.
sige Mitarbeiter mit fundierter Grund-
ausbildung, welche ihn in seiner viel-
seitigen Verantwortung tatkräftig ent-
lasten.

Richten Sie bitte Ihre Bewerbung mjt
den üblichen Unterlagen an das Per-
sonalbüro.
Bellevue Palace Hotel Bern

4640

L. und E. Takacs

Telefon (065) 22 96 21

Wir suchen ab sofort oder nach Vereinbarung

Réceptionistin
mit Englisch- und Französischkenntnissen.

Buffettochter
Gut bezahlte Dauerstellen, geregelte Arbeitszeit
auf Wunsch Zimmer im Hause.

Anmeldungen mit den üblichen Unterlagen sind zu
richten an die Direktion.

4764

)A:
sucht

Etagen-
portier

(evtl. Ehepaar)
4638

»1061 267777
»'«• 63444

Rotentalstr
MmUnwut

Wir suchen für so-
fortigen Eintritt

Commis
de cuisine

Unsere Sommersaison
dauert bis anfangs

Oktober.

Hotel
Schweizerhof
7500 St. Moritz

Tel. (082) 2 21 71

4779

Schlosstaverne Herblingen
sucht per anfangs September oder nach Ueberein-
kunft zwei selbständige

Kellner
für A-la-carte-Service.

Wir erwarten: Schweizer oder deutschsprechender
Ausländer mit fundierten Berufskenntnissen. Freude
am individuellen Service und viel Einsatzbereit-
schaft.

Officebursche -

auf anfangs August. Interessenten schicken die
üblichen Unterlagen an Schlosstaverne, Postfach 41,
8207 Herblingen, oder melden sich unter Telefon
(053) 3 35 15 (Herr de Cardenaf oder Herr Schwert-
feger). Betriebsferien vom 17. 7. bis 2. 8. 1976.

4763

r tIm HOTEL INTERNATIONAL BASEL
pflegen wir eine gute Küche
dank guten Köchen!

I
I
I
I
I
I
I
I
1

I
I
I
I

Auf sofort oder nach Uebereinkunft suchen wir zur
Vervollständigung unseres Küchenteams

Sous-chef Fertigung
Chef de partie
für Produktion und Fertigung.

Alle Positionen sind Jahresstellen und für Schweizer
oder auch Ausländer mit Jahresbewilligung eine si-
chere ZukunfL

Wir wünschen uns gut qualifizierte Fachleute für
diese Posten, die wir auch dementsprechend hono-
rieren.

Ein Logis in unserem modernen Personalhaus steht
auf Wunsch zur Verfügung.

Bitte richten Sie Ihre Bewerbung an Herrn Bodo
Schöps, Personalchef, oder telefonieren Sie ihm.

Bewerbung einsenden an:

HOTEL INTERNATIONAL
CH-4001 BASEL
Steinentorstrasse 25
Personalbüro/061-221870g oieineniorsirasse zoI Personalbüro /061 -22'

I MHotel
International

/Basel1

Restaurant Mövenpick,
place de la Riponne à
Lausanne cherche

sommelier/
sommelières
qualifiés

Ecrivez ou téléphonez à
Mlle Hammer,
Restaurant Mövenpick,
place de la Riponne,
1000 Lausanne,
tél. (021) 20 70 51.

P 44-61

MiVlNPiSK
une entreprise,cent professions

^et métiers,cent carrières d'avenir.,

Knm] ]TW CT [JM mW

Junger Schweizer Hotelier sucht

leitenden Posten
als Direktor, Geschäftsführer oder Vizedirektor.

Bisherige Tätigkeit:

- Handelsdiplom
- Diplom Hotelfachschule Lausanne

- Hotelpraxis
- Direktionen.

Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten unter Chiffre 4608 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

m y i v't ; r> -v.M..'

Erfahrener, vielseitiger

Gärtnermeister
versiert in Dekorationen, Gärtnereikulturen, Pflanzen-
pflege, Parkpflege, sucht neue anspruchsvolle Tätig-
keit.

Telefon (01)47 8513.

Bernh. Lauster, Obergärtner,
Dolder Grand Hotel, Tobelhofstrasse 252,
8044 Zürich.

4758

Auch Ihre Tanzmusik kann billiger sein!!

Disc-Jockey
mit grossem Plattenrepertoire sucht

Anstellung
auf I.September oder nach Vereinbarung.
Wunsch mit eigener Discothek.

Auf

Auskunft erteilt:

Silvio Loosli, Mühlihaus B, 3920 Zermatt
P 36-460192

Für sofort oder nach
Uebereinkunft
Stellung als

Nachtportier
im Tessin gesucht.
Bevorzugt im Raum
Bellinzona-Locarno-

Ascona-Brissago
(nicht Bedingung!)

Offerten bitte an:
Postfach 12

6275 Ballwil

\ 4718

Rôtisserie-Pizzeria Santa Maria
8630 Rüti/ZH

Gesucht wird sofort, tüchtige

Serviertochter oder Kellner
Sehr guter Verdienst und angenehmes Arbeitsklima.

Telefon (055) 31 50 31

4774

Bestens ausgewiesene

Serviertochter
sucht Stelle in gepflegtem Spelsere-
staurant, Schichtbetrieb. TG und SG

bevorzugt.
Eintritt zirka 15. September 1976.

Offerten unter Chiffre 4731 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Dringend gesucht:

Koch-
lehrsteile

für Jüngling,
17 Jahre alt, für

Herbst 1976.

Offerten an:
Jean-Charles Oberson

Speiserestaurant
Milchhüsli

Missionsstrasse 61

4055 Basel
4614

Schweizerin, 28 Jahre,
mit guter Ausbildung

im Gastgewerbe,
Erfahrung im In- und
Ausland, sucht neuen

Wirkungskreis als

Gerantin oder
Betriebs-

assistentin

Fähigkeitsausweis A
vorhanden.

Eintritt Anfang
August 1976. n J'

,t. < Offerten bitte-anjr,^' »

H. Rindiisbacher
Berg

4937 URSENBACH

4719

von einem einjährigen
Amerikaaufenthalt

zurückgekehrt, suche
ich eine Stelle als

Hotelsekretärin.
KV-Abschluss.

Fremdsprachen:
D, F, E, I, S.

Ingrid Aeschimann
Parkettstrasse 32

3432 Lützelflüh
4745

Oberkellner
Oesterreicher, D, F, E, I, nur in ersten
Häusern tätig, sucht Stelle in Grau-
bünden. Nach Möglichkeit im Engadin
ab Dezember. Bei Bedarf mit kleiner
Brigade.

Olferten an

Hans Gamliel, Hotel Belvédère,
3700 Splez.

4757

Maitre d'hôtel
mit Brigade

sucht für die kommende Wintersaison
Stellen.

Hotel de luxe oder erstklassiges Hotel.

Olferten erbeten unter Chiffre 4759 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Koch und Damen-Coiffeuse su-
chert ab ungefähr 20. Dezember
1976 Jahresstelle im In- oder
Ausland (in der gleichen Ort-
schaft).

Er: 21 Jahre, Deutscher, schon
3 Jahre in der Schweiz, sucht
Stellle als

Chef de partie
(Garde-manger)

in gutem Haus.

Sie: 21 Jahre, Schweizerin,
sucht Stelle als selbständig ar-
beitende

Damen-Coiffeuse

in nettem Betriebsklima.

Angebote erbeten an Monika
Thöndel, Haus Esterei 1,
3954 Leukerbad/VS.

4760

Cuisinier
cherche place comme chef dans une
petite brigade ou chef de partie
éventuellement seul.

Références à disposition.
Tél. (022) 55 24 05

4761

Junge, lachkundige

Barmaid

sucht Stelle. Spricht fliessend Eng.
lisch. Französischkenntnisse.

Offerten unter Chiffre 4744 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.
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Stellengesuche

Demandes d'emploi * Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles ^Junger Schweizer Hotelfachmann,
32jährig, in leitender Stellung,
sucht Stelle als

DIREKTOR ODER VIZEDIREKTOR

Ausgezeichnete Referenzen des In-
und Auslandes. Cornell-Absolvent,
Seminar SHV für Unternehmungs-
führung usw.
Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten bitte unter Chiffre 4772 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Handelsschülerin (Neuenburg), 17jäh-
rig, D, F, I, arbeitswillig, kräftig

sucht für sofort
bis 13. 8.1976 Stelle in Office, Café-
terie, Economat, Réfectoire, Büro oder
fürs Kinderhüten.

Monica Koch, Poststrasse 122

8957 Spreitenbach, Tel. (056) 71 23 60

P 02-301105

Ein Küchenchef
50 Jahre alt, und ein

Koch sowie eine
Serviertochter

mit ausgezeichneten Referenzen, «u-
chen Jahresstellung. Frei ab 5. Au-
gust 1976.

Offerten unter Chiffre 33-470765 an Pu-

blicitas, 9400 Rorschach.

Fräulein sucht für sofort Stelle als

Aide du patron

(Fähigkeitsausweis vorhanden). Evtl.
als Ferienablösung oder aushilfsweise.
Raum Zürich/Aarau/OIten angenehm,
aber nicht Bedingung.

Ihre Eilofferte richten Sie bitte unter
Chiffre 6584 Br an Orell Füssli Werbe
AG, Postfach, 5200 Brugg.

Junger 23jährger Tessiner sucht Stelle
für Januar, Februar und März 1977 in
Restaurant oder Hotel als

Barman

Sehr gute Erfahrung und Kenntnis der
französischen Sprache.

Offerten unter Chiffre 24-161738 an Pu-
blictas, 6001 Locarno.

Suisse romande (27 Jahre) sucht Sta-
giaire-Stelle als

Hotelsekretârln/Réceptionlstln
in Deutschland oder Oesterreich.
Wenn möglich Ferienort.
Gute Kenntnisse in Deutsch und Eng-
lisch.
Eintritt: ab anfangs September.
Offerten unter Chiffre 4762 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Schweizer, 28, mit abgeschlossener
Handelsschule sowie Absolvent der
Hotelfachschule Lausanne, sucht
Stelle als

Aide du patron/
Direktionsassistent

Mehrjährige Hotelpraxis. Sprachen: D,
F, E und I.

Eintritt nach Absprache.

Offerten unter Chiffre 4609 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

4608

Liegenschaftsmarkt

Vente et achat d'Immeubles

A vendre

excellent hôtel garni

Ecrire sous chiffre PR 354064 à PubIL
citas, 1002 Lausanne.

P 22-354064

A 12 km de Lausanne à vendre sur
artère principale

auberge de campagne
comprenant: 1 salle à boire, 1 restau-
rant, 1 grande terrasse, chambres pour
hôtes, dépendance, grand parking, le
tout bien agencé.

Ecrire sous chiffre 5052 L à:
Orell Fussli Publicité SA, case
postale, 1002 Lausanne.

Per 1. Oktober, eventuell früher, ver-
pachten wir den

Gasthof Rössli, Arlesheim
Es handelt sich um ein gepflegtes
Speiserestaurant mit heimeligen Lo-
kalitäten (zirka 100 Plätze) und eige-
nem Parkplatz.

Initiative, fachkundige Interessenten
(Küchenchef), die über das notwen-
dige Eigenkapital verfügen, erhalten
nähere Angaben unter Chiffre OFA
1111 Li an Orell Füssli Werbe AG,
Postfach, 4410 Liestal.

Zu verpachten per sofort oder nach Uebereinkunft,
attraktives

Restaurant

an sehr schöner Lage in der Agglomeration des obe-
ren Wynentals

Restaurant 25 Plätze, Saal 45, Stübli 18, Jagdstube 50
Wirtewohnung steht zur Verfügung.

Wir suchen ein initiatives, fachlich bestens ausgewie-
senes Wirteehepaar mit besonderem Flair für gute
Küche und Persönlichkeit gegenüber dem Gast.

Lückenlose Unterlagen sind zu richten an

Katag Treuhand, Postfach 580,
6002 Luzern.

P 25-3726

Die Chance für Siel

Wenn Sie Ideen besitzen und einsatzfreudig sind,
wird Sie dieses Angebot interessieren:

Café mit 40 Plätzen und

Kiosk zu vermieten
Lage: in einer neuen Ueberbauung in Cham (ZG) -
Mietbeginn: Mitte August, eventuell später. - Kondi-
tionen: Mietzins, es wird kein Mietzins verlangt. -
Eigenkapital, es ist kein Eigenkapital notwendig.

Kleininventar, kann vom Vermieter zur Verfügung ge-
stellt werden. Hierfür ist der übliche Kapitalzins zu
zahlen.

Interessenten wenden sich an die Katag Treuhand
Luzern, Habsburgerstrasse 22, 6002 Luzern, Telefon
(041)22 61 41.

P 25-3726

Zwecks Uebernahme eines grossen Hotelbetriebes
suchen wir 1,5 bis 2 Millionen Franken.

Interessante
Kapitalanlage

für Pensionskassen, Versicherungen, Grosslieferan-
ten usw.

Ihre Offerte erreicht uns unter Chiffre 4750 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Zu verpachten auf Frühjahr 1977 oder nach Ueber-
einkunft am Stadtrand von Zürich gelegenes, neue-
res, gepflegtes

Speiserestaurant
mit 140 Sitzplätzen. Ganzjahresbetrieb.
Umsatz etwa Fr. 800 000.-.
Kapitalbedarf Fr. 100 000.- bis 150 000.-

Diskretion zugesichert.

Offerten unter Chiffre 4738 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Zu pachten oder zu kaufen gesucht:

Tea-room
Verlangt wird: Guter Umsatz, gut gelegen, Parkie-
rungsmöglichkeit, gute Einfahrt, guter Ruf.

Regionen: Kantone Bern, Aargau, Neuenburg, Solo-
thurn, Waadt, Luzern.

Offerten unter Chiffre 4706 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Zu vermieten in Zug
Hotel-Restaurant
Löwen am See
auf Anfang 1977 oder nach Uebereinkunft. Hotel mit 35 Gästebetten, WC, Bad oder Dusche,

drei Restaurationsräume mit insgesamt 150 Plätzen. Saal mit 150 Plätzen. Terrasse gegen
See mit 30 Plätzen. Personalzimmer mit 10 Betten. Moderne Küchen- und Kellereinrichtung,

Pesonenlift, Lingerie, Privatwohnung mit 6 Zimmern. Mässiger Pachtzins, Uebernahme des

Kaufinventars. Offerten von fachkundigen Interessenten unter Angabe der bisherigen Lauf-

bahn, Referenzen und Kapital-Nachweis sind zu richten an:

Oskar Zumbühl-Risi, Rosenbergweg 3, 6300 Zug.

4776

Hotelier-Restaurateur
bietet aktive oder passive

Beteiligung
an ausbaufähigem, grossem Landgast-
hol (rund 50 Betten, 400 Restaura-
tionsplätze).
Anfragen, Diskreton garantiert, unter
Chiffre 44-67835 an Publicitas, Post-
fach, 8021 Zürich.

Restaurant au centre de Genève (près

place Fusterie)

à remettre

Conditions Intéressantes, long bail.
Ecrire sous chiffre G 61463-18 à Publi-
citas, 1211 Genève 3.

Lenzerheide

Auf den 1. 12.1976 zu vermieten oder
zu verkaufen bekanntes und beliebtes

Restaurant

mit 75 Sitzplätzen. Gediegene, pllege-
leichte Einrichtung. Mit rustikaler Bar

und Dancing, 100 Plätze. Wohn- und
Personalräume vorhanden. Alle Räu-

me komplett möbliert.

Anfragen unter Chiffre 6869 Ch an

Orell Füssli Werbe AG, Postfach,
7002 Chur.

Verschenken
werden Sie Ihren Betrieb kaum.

Wenn Sie jedoch beabsichtigen, Ihr Hotel - 120 bis
180 Betten - zu verpachten oder zu verkaufen, wären
wir Ihnen für eine realistische Offerte sehr dankbar.

Wir sind ein jüngeres Ehepaar, seit einigen Jahren
mit der Direktion eines 140-Betten-Hotels betraut und
in allen Sparten bestens versiert. Wir erachten den
Zeitpunkt als gekommen, uns eine eigene Existenz
aufzubauen, und sind gewillt, unsere ganze Arbeits-
kraft darin zu investieren.

Schenken
Sie uns Ihr Vertrauen!

Wir freuen uns auf Ihre Unterlagen und danken
Ihnen für Ihre Bemühungen bestens.

Chiffre 4751 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

H ^-Organisation
sucht grössere

Hotels
in Sommer- und Winterkurorten zu

kaufen: auch andere Objekte kommen
in Frage.

Offerten unter Chiffre 2481 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Ihr Partner
W. Christen, in Firma

HOTEL-

Treuhandbüro für das Gastgewerbe seit 1905

Seidengasse 20, 8023 Zürich, Tel. (01) 23 63 64

4392

Hotel-Revue-Inserate werden in der
ganzen Schweiz gelesen!

Infolge vorgerücktem Alter zu verpachten, even-
tuell zu verkaufen

Hotel-Restaurant und Bar-Dancing

«Forellensee»
Zweisimmen/Simmental

Zwei Restaurants 120 Plätze, Dancing 250 Plätze,
Terrassen 110 Plätze. Sehr Schöner, attraktiver und
noch ausbaufähiger Betrieb mit grossem Umsatz.

Offerten von solventen Interessenten, an
H. und E. Glauser, 3770 Zweisimmen BO.

4735

A remettre en gérance

immédiatement ou à convenir

RESTAURANT
italien avec pizzeria

très bien situé en phériphérie de Lausanne.
Conviendrait à un couple italien ou suisse, connais-
sant très bien la cuisine italienne, le mari étant
cuisinier préférence.
Conditions très intéressantes.
Grande patente.

Faire offres écrites sous chiffre PO 901687 à Publi-
citas, 1002 Lausanne.

Inserieren bringt Erfolg!

A louer dans le centre du Haut-Valais, au carrefour de communications tou-
ristiques internationales, grand

restaurant
d'excellente renommée.

Préférence sera donnée à jeune couple ayant de l'initiative et plusieurs années
d'expérience dans l'hôtellerie. Intérêt pour une durée de location prolongée
souhaité.

I

L'époux doit si, possible être chef de cuisine ou en tout cas avoir du goût et
de très bonnes connaissances en matière de gastronomie.

La reprise de l'établissement peut être effective selon convenance.

Pour tous renseignements prière d'écrire sous chiffre P 36-901175 à Publicitas,
1951 Sion.

Zu vermieten im Zentrum des Oberwallis, am Knotenpunkt inter-
nationaler Verkehrsverbindungen, bestbekanntes, geräumiges

Restaurant

Gewünscht wird jüngeres, initiatives Ehepaar mit guter Erfahrung
im Gastgewerbe, welches Interesse an einer langjährigen Miets-
dauer hat. Der Ehemann sollte wenn möglich Küchenchef sein,
sich jedenfalls aber in der Gastronomie bestens auskennen.

Die Geschäftsübergabe kann nach Uebereinkunft erfolgen.

Anfragen sind erbeten unter Chiffre 36-901175 an Publicitas,
1951 Sitten.
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Anschlagbrett Tableau noir
_ ^

Hotel-Fernkurs
Sie lernen zu Hause, in der Freizeit, wann es Ihnen
am besten passt, Sie halten engen Kontakt mit Prak-
tikern aus der Hotel-Branche, die Ihnen in jeder
Beziehung raten und helfen. Und Sie machen zum
Schluss eine Prüfung an unserer Fachschule in
Zürich.

Tun Sie etwas für den Erfolg Im Beruf. Unternehmen
Sie etwas, um mehr zu wissen, um mehr zu können,
mehr zu leisten. Wenn Sie uns den nachstehenden
Bon senden, dann informieren wir Sie kostenlos
über das Kursprogramm.

Institut Mössinger AG, 8045 Zürich
Räffelstrasse 11

Telefon (01)35 53 91

I

Kostenlose Information erbeten für neuen Hotel-
Fachkurs.

Name

Strasse

Ort

Alter 650

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN

Abteilung für berufliche Ausbildung

Wie führe ich
meine Mitarbeiter optimal?

Betriebsleiterkurs SHV «Personalwesen»

Untersuchungen haben ergeben, dass der durch-
schnittliche Angestellte nur rund zwei Drittel seiner
Arbeitskraft verbraucht. Es muss dem gastgewerb-
liehen Unternehmer deshalb heute speziell ein An-
liegen sein, die in den Mitarbeitern vorhandenen
Leistungsreserven zu mobilisieren. Personalführung
ist eine der zentralen Führungsaufgaben - Personal-
führung ist kein Schlagwort, sondern anspruchsvolle
Arbeit im Interesse der Betriebe und der Mitarbei-
ter.

Wie die Mitarbeiter optimal geführt werden, darüber
gibt der Betriebsleiterkurs SHV «Personalwesen»
Auskunft.

Der nächste Kurs findet statt:

-W. ft *
Datum:
1. bis 5. November 1976-

Kursort:
Stella-Hotel, Interlaken

Kursleitung:
Manfred Ruch, Leiter der Abteilung für berufliche
Ausbildung und Personalchef SHV

Kurskosten:
pro Person Fr. 450-, für Ehepaare Fr. 700- plus
Verpflegung und Unterkunft

Dokumentation:
Es wird eine auf die Praxis bezogene Dokuments-
tion abgegeben.

Methodik:
Seminarform mit aktiver Beteiligung der Kursteil-
nehmer.

Thematik:
- der Mensch als Individuum
- Motivation
- der Unternehmer als Persönlichkeit
- Führungsaufgaben und Führungsstil
- die Mitarbeiter in der betrieblichen Gemeinschaft
- Grundgesetze der Führung
- Führungshilfsmittel und Führungstechniken.

Ich interessiere mich für den Kurs II/76 und bitte
Sie, mir die entsprechenden Unterlagen zukommen
zu lassen.

Herr/Frau/Fräulein

Name:

Vorname:

Geb.:

Stellung im Betrieb:

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN

Abteilung für berufliche Ausbildung

Betrieb:

Adresse:

Für Ihre Agenda!
Datum/Dauer Veranstaltung Teilnehmer

August 1976

16.-4. 9.

September 1976

6.-8.

20.-9.10.

21.

23.

28.

Oktober 1976

20.-13.11.

19.

21.

26.

28.

November 1976

1.-5.

1.-5.

1.-20.

2.-5.

3.

9.

11.

18.

23.

30.-3.12.

Dezember 1976

1.-3.

7.-8.

Betriebsleiterkurs «Finanz- und
Rechnungswesen» Teil C

Seminar SHV für Unterneh-
mungsführung, Zyklus 7, Kurs II

«Planung, Betriebstechnik und
Organisation»

Regionaler Tageskurs Region 3*
Menu- und Getränkekunde

Regionaler Tageskurs Region 2*
Menu- und Getränkekund'e

Regionaler Tageskurs Region 1*
Menu- und Getränkekunde

Séminaire SSH de formation de
chefs d'entreprise Cours
préparatoire

Regionaler Tageskurs Region 3*
Hygiene im Verpflegungsbereich

Regionaler Tageskurs Region 2*

Hygiene im Verpflegungsbereich

Regionaler Tageskurs Region 1*
Hygiene im Verpflegungsbereich

Betriebsleiter
Hohe Stabsstellen

Betriebsleiter
Hohe Stabsstellen

Angelernte im Service

Angelernte im Service

Angelernte im Service

Chefs d'entreprise

Küchenchefs und
gelernte Köche

Küchenchefs und
gelernte Köche

Küchenchefs und
gelernte Köche

Regionaler Tageskurs Region 1* Blumenfreunde
Gestalten mit Trockenblumen

Betriebsleiterkurs
«Personaiwesen»

Cours SSH «Le métier de chef»

Seminar SHV für Unterneh-
mungsführung Zyklus 6, Kurs IV
«Unternehmungsführung»

Kaderkurs
«Mitarbeiter besser führen»

Betriebsleiter
Hohe Stabsstellen

Cadres supérieurs
Chefs d'entreprise

Betriebsleiter
Hohe Stabsstellen

Mittlere und höhere
Kader

Regionaler Tageskurs Regions* Blumenfreunde
Gestalten mit Trockenblumen

Regionaler Tageskurs Region 3*
Verbindungen zum Absatzmarkt

Regionaler Tageskurs Region 2*
Verbindungen zum Absatzmarkt

Regionaler Tageskurs Region 1*
Verbindungen zum Absatzmarkt

Regionaler Tageskurs Region 2*
Gestalten mit Trockenblumen

Kaderkurs
«Mitarbeiter besser führen»

Chef de réception

Chef de réception

Chef de réception

Blumenfreunde

Mittlere und höhere
Kader

Vorkurs Finanz- und Rechnungs- Unternehmerseminar
wesen Teil B Zyklus 7

Betriebsleiterkurs «Finanz- und Betriebsleiter
Rechnungswesen» Teil D Hohe Stabsstellen

Einsenden an:

Schweizer Hotelier-Verein, Abteilung für berufliche
Ausbildung, zuhanden von Fräulein H. Rickenmann,
Monbijoustrasse 31, 3001 Bern.

naheliegend!

Region 1*: GR, AR, AI, TG, SG, GL
Region 2*: SH, ZH, AG, LU, ZG, ZS, OW, NW, UR

Region 3*: BS, BL, SO, BE, NE, VS, GE, VD, FR, Tl

Ort

Service-Umschulungskurs Teil II Service-Praktikanten Interlaken

Interlaken

Stansstad/
Arosa

Bern

Aarau

Bad Ragaz

Montreux

Bern

Aarau

Bad Ragaz

Chur

Interlaken

Gurten

Unterägeri

Bern

Bern

Aarau

Bad Ragaz

Wettingen

Interlaken

Krattigen

Interlaken

Hotelschule Lötscher

6356 Rigi Kaltbad
Tel. (041) 8315 53

Für welchen Kurs dürfen wir Ihnen nähere Unter-
lagen senden?

Diplomkurs
26. 9. 1976 bis 22. 9. 1978

Hoteladministrationskurs
4. Oktober bis 3. Dezember 1976

Küchenkurs
1. November bis 3. Dezember 1976

Servicekurs
1. November bis 3. Dezember 1976

n

Internationale
BARFACHSCHULE

Modernste Fachausbildung mit Diplomabschluss.
Deutsch, franz., ital., engl. Aelteste u. meistbesuchte Fach-
schule der Schweiz, gegr. 1913.
Perfekt im Fach durch Kaltenbach Zukunftsicher!
Kostenlose Vermittlung, stets gute Stellen frei.

Kursbeginn: 2. August, 6. September
Auskunft u. Anmeldung: KALTENBACH, Weînbergstr. 37
8006 Zürich, Tel. 01-4747 91 (3 Min. v. Hbh.)

Spezialkurse
Herbst 1976

die günstige Weiterbildungsmöglichkeit in der Zwischensaison
(für Mitglieder der Union Helvetia Preisermässigung)

BAR
25. Oktober bis 5. November

TRANCHIEREN
und

FLAMBIEREN
4. bis 8. Oktober

11. bis 15. Oktober

Spezialprospekt und Anmeldeformular sofort auf Verlangen.

Telefon (041) 23 08 64 oder Postkarte an:
Schweizerische Hotelfachschule, Postfach 1115, 6002 Luzern.

Schweiz. Hotelfachschule Luzern

Individuelle,
moderne,

zielstrebige
Service-Stufen-

ausblldung
für die

gepflegte
Praxis Im

Hotel- und

Gastgewerbe

Kuradokumen-

tatlon,
Spezial-
kursauswels,
Gratis-

Placierung

Auskunft,

Schulprospekt
und

Kursprogramm
erhalten Sie

unverbindlich
Tel. (041) 44 69 55

BLATTLERS
Speziiaïfachschule

Service
20. 9.-8. 10.

Bar
30. 8.-10. 9. / 25.10.-6. 11.

Flambieren/
Tranchieren
13. 9.-17. 9. / 18.10.-22.10.

Chef de service
8.11.-19. 11.

Weinseminar
11. 10.-15. 10. 1976

Bar-
Management
22. 11.-26. 11» 1976

6000 LUZERN
Murbacherstrasse 16

NEUE

BAR-FACHSCHULE

Neuzeitliche Fachausbildung für MIXEN
und BAR-SERVICE.

INTERNATIONALE COCKTAILS
LONG DRINKS

mixen Schüler selbst!
Unsere BAR-Kurse beginnen:

26. Juli 1976
16. August 1976

M. Fürer, Kursleiterln
Leonhardstrasse 5, 8001 Zürich, neben Hotel Leoneck

Telefon (01) 32 04 64/(01) 34 92 55

fi
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Teller-
Clochen
CROMARGAN'

18/10

Abeg-glerL-PfiRter AG Luzerri-
'

Art.-Nr. cm 0 passend
zu TeHer

7088 25.6
7089 26.6
7086 28
7087 28.6
ab 10 St 5%

24/25 cm 0 17.-
26cme 19.-
27cm0 21.-
28 cm 0 25.-

ab 20 St 10%
Bestellen Sie noch heute

WMF Zürich AG
• Bernstrasse 82

8953 Dietikon

01/730 42 42

Vollautomatische Oelklärung
einfachste Bedienung, spezieller Trockengangschutz

grosse Leistung, sehr günstiger Preis,
minimster Platzbedarf

Welter liefern wir zu vorteilhaften Konditionen: Alle Lükon-Apparate, Waagen, Aufschnitt-

maschinen, Kartoffelschälmaschinen, Waschemangen.

S-1 9 L Fr. 1695.- P-2 2x 6-7 L Fr. 2620.- MODELL V-1

Steigen Sie um auf eine sorgenfreie Valentine für viele Jahre. Jede Valentine gibt es auch im vorteilhaften Valentine-Leasing. Vorteilhafte Eintauschmöglichkeiten. Verlangen Sie eine Offerte.

Tellerwärmer
VALENTINE-
SERVOMAT
50 Teller
Inox, braun und
crème
Standmodell und
fahrbar
ab Fr. 680.-

weiter zu fördern?

Fertigbad mit Wanne und WC,
Frontabschluss mit Türe.

Fertig-Bad mit Dusche und WC, Frontabschluss mit Türe. Dusch-Wasch-Kombination
(oder nur Dusche).

REX-Fertigbäder, ein Begriff für die Schweiz!

X
Bon
Name

Telefon

Ich bitte um kostenlose und unverbindliche Katalog-Vorlage
des REX-Fertigbäder-Gesamtprogramms.

Vorname Einsenden an

Name des Betriebes

Wohnort PLZ
Hbx-eiectric

Strasse Nr.
Bernstrasse 85

^ Beliebig kombinierbar. Einheiten von 20, 30 und 40 cm Breite
Gastronorm: Höhe/Tiefe 85 x 60 cm oder 90 x 70 cm
Diese fahrbaren Typen nur noch in die Kombination einschieben, sie passen zu allen

^^•5 Arbeitstischen usw.

Valentine-Friteusen
Standmodelle, freistehend ab Fr. 1370.-
Bassin-Inhalt 7-18 Liter
Spez. Trockengangschutz
Ausführung Chromstahl
Alle Bassingrössen beliebig kombinierbar
Tischmodell inox 5-6 Liter Fr. 490.-

Wir sind
Spezialisten

für Duschekabinen,
10 Jahre Garantie,

sanitäre Einrichtungen,
ganze sanitäre Zellen,

beste Schweizer
Qualitätsarbeit,

Armaturen und Zube-
hör, Apparate en gros,

Grossküchen usw.,

eigene Montage-
gruppen, bester
Service in der

ganzen Schweiz.

Aeusserst günstige
Nettopreise!

Verlangen Sie bitte
kostenlose Unter-

lagen.

SANAG, Wil
Toggenburgerstr. 137

9500 Wil
Tel. (073) 22 27 26 /

26 47 22

Telex 71709 saco ch

P 33-2499

Dusch-Komblnation mit
Doppelwaschtisch
«n separater Wand.

Adresse: Datum:

PLZ/Ort: Unterschrift:

Schweizer Hotelier-Verein, Materialdienst, Monbijoustrasse 31, Postfach 2657,
3001 Bern

/ WER\
'RECHNET'
xKAUFTÜ.

Fremdenzimmer mit Komfort j

Wertzuwachs und Umsatzsteigerung für
Ihr Hotel - ohne kostspieligen Umbau

In 1 bis 2 Tagen sind Ihre Hotelzimmer mit Duschen, Dusch-Wasch-Kombinationen oder fertigen Ba-
dezimmern mit echten Keramikfliesen ausgestattet. Montiert durch unsere Fachleute, ohne Störung
Ihres Betriebsablaufes. Mit dem speziell für Hotels entwickelten «Fertigbäder/WC- und Duschen-Pro-
gramm». Wir fertigen nach Mass an, entsprechend Ihren Raumverhältnissen. Aussenverkleidung liefer-
bar in verschiedenen Holztönen, passend zu Ihrer Einrichtung.
Uebrigens: Unsere Referenz-Liste beweist, bei wie vielen fortschrittlichen Hoteliers sich unsere Du-
sehen und Bäder bereits erfolgreich bewähren.

Little School of English and Commerce
2, Liverpool Terrace
Worthing/Sussex/England

Englisch-lntensivkurse für
Hotelangestellte

Kursbeginn: 27. September 1976, 3. Januar und 4.

April 1977. - Dauer: je 12 Wochen. Vorbereitung auf
alle anerkannten Englischprüfungen, kleine Klassen,
Unterkunft in gepflegten englischen Familien. Sport/
Studienfahrten. Schule zentral gelegen, 5 Minuten
vom Strand.

Verlangen Sie unverbindliche Auskünfte und Doku-
mentation bei:

Mme G. Wegmüller-Fawer, «Les Granges»,
1261 Arzier/VD.

P 13-318954

Zeugnishefte
Mit Register und Talon für die
Personalakten

Heft zu 20 Blatt Fr. 9.—
Heft zu 50 Blatt Fr. 16.—
Heft zu 100 Blatt Fr. 25.—

Schweizer Hotelier-Verein,
Materialverwaltung, Monbijoustrasse 31,
3001 Bern, Tel. 031 25 72 22

V
Wer macht mit, das Motto der IGEHO
1975

Kinder-
freundliches
Schweizer Hotel

Unsere Bestellung:

Vorname, Name:

Wir liefern Ihnen T-Shirts in den Gros-
sen: klein, mittel und gross zum gün-
stigen Preis von Fr. 7.-. Sie verkaufen
sie für Fr. 10- weiter (oder verschen-
ken sie an gute Kunden).

klein Stück:

mittel Stück:

gross Stück:

Telefon:

Valentine-Friteusen
nach Gastronom

Oelinhalt:
9, 12 und 18 Liter

HBZ-VALENTINE ZÜRICH
Generalvertretung und Service für die deutsche Schweiz

H. BERTSCHI, 8053 ZÜRICH
Silierwies 14, Telefon (01) 53 20 08

Eiscafé und Frappéglâser
Höhe Inhalt Preis

237 Florida super 175 mm 240 g Fr. 3.90

232 Florida 160 mm 210 g Fr. 3.90

233 Toul 115 mm 250 g Fr. 4.30

169 Feuerland 80 mm 200 g Fr. 6.50

P 13-787

Zu verkaufen

Leintuchstreckmaschine
Typ Wamag 400

L, 340 cm/ B, 125 cm/ H, 150 cm

Neuwert Fr. 11 000.-
Preis Fr. 5000.-.

Telefon (01) 23 59 66

Herrn Moulin verlangen.

P 44-1075

Plobbysammler sucht

Hotel-
Koffer-

etiketten
aus der ganzen Welt.

Einzelstücke oder
ganze Sammlungen.

Sendungen oder
Offerten mit Preis-

forderung an
Postfach 8,

3000 Bern 26.
2538

VORSCHRIFTEN

über das Erscheinen der Inserate an

einem bestimmten Platz in der

Hotel-Revue werden immer nur als

Wunsch, jedcteh nicht als

Bedingung entgegengenommen.

Kochmützen, Art. Nr. 6004-1, aus Papier, weiss, hoch-
gebleicht, nassfest imprägniert, leicht und luftdurchr
lässig, sauber, hygienisch, mit Kreppfaltboden und
veränderbarer Kopfweite.
Preis per Stück bei Bezug von:
Stück 25 100 500 1000 5000 10 000

Toques (wie Abbildung), Art. Nr. 6004-2, aus nass-
fest imprägniertem Papier, mit Kreppkopf, luftdurch-
lässigem Oberteil und veränderbarer Kopfweite,
Grösse (gefalzt) 22 cm hoch, 29 cm breit, Stückpreis:
Stück 10 100 500 1000 5000

FT 795 790 787 785 783"

Bestellen Sie gleich telefonisch! Telefon (041) 22 55 85 110


	

